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STRANICA VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
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Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 
Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 46. stavka 2. Zakona o sustavu državne uprave 
(»Narodne novine«, broj 66/19.) i članka 74.a stavka 1. Zakona o 
državnim službenicima (»Narodne novine«, br. 92/05., 107/07., 
27/08., 34/11., 49/11., 150/11., 34/12., 49/12. – pročišćeni tekst, 
37/13., 38/13., 138/15. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvat-
ske, 61/17., 70/19., 98/19. i 141/22.), Vlada Republike Hrvatske je 
na sjednici održanoj 7. prosinca 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU RAVNATELJICE UPRAVE 

ZA POLITIČKI SUSTAV I OPĆU UPRAVU U 
MINISTARSTVU PRAVOSUĐA I UPRAVE

Razrješuje se ANITA MARKIĆ položaja ravnateljice Uprave za 
politički sustav i opću upravu u Ministarstvu pravosuđa i uprave, s 
danom 30. studenoga 2023., radi odlaska na novu dužnost.

Klasa: UP/I 080-02/23-02/42 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 7. prosinca 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

2095
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike Hr-

vatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 
80/22.) i članka 11. stavka 2. Poslovnika Vlade Republike Hrvatske 
(»Narodne novine«, br. 154/11., 121/12., 7/13., 61/15., 99/16., 57/17., 
87/19. i 88/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 7. 
prosinca 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU RAVNATELJA UREDA 

KADROVSKE I ADMINISTRATIVNE  
KOMISIJE – TAJNIKA

Razrješuje se DRAŽEN FRANOLIĆ položaja ravnatelja Ureda 
Kadrovske i Administrativne komisije – tajnika.

Klasa: UP/I 080-02/23-02/43 
Urbroj: 50301-15/07-23-01 
Zagreb, 7. prosinca 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO RADA, 
MIROVINSKOGA SUSTAVA, 

OBITELJI I SOCIJALNE POLITIKE
2096

Na temelju članka 45. stavka 5. Zakona o zaštiti na radu (»Na-
rodne novine«, br. 71/14, 118/14, 94/18 i 96/18) te članka 38. stavka 
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– gornje upozoravajuće vrijednosti izloženosti:
LEX,8h = 85 dB(A) i ppeak = 140 Pa (137 dB(C) u odnosu na refe-

rentni zvučni tlak 20 μPa)
– donje upozoravajuće vrijednosti izloženosti:
LEX,8h = 80 dB(A) i ppeak = 112 Pa (135 dB(C) u odnosu na refe-

rentni zvučni tlak 20 μPa).
(2) Za ocjenu graničnih vrijednosti izloženosti poslodavac pri 

utvrđivanju stvarne izloženosti radnika uzima u obzir smanjenje 
buke zbog uporabe osobne zaštitne opreme za zaštitu sluha, dok za 
upozoravajuće vrijednosti izloženosti taj učinak ne uzima u obzir.

Članak 5.
Pri obavljanju radnih aktivnosti pri kojima se dnevna izlože-

nost buci iz dana u dan znatno mijenja, poslodavac može prilikom 
primjene graničnih vrijednosti izloženosti i upozoravajućih vrijed-
nosti izloženosti za prosudbu razine buke, kojoj su radnici izloženi, 
umjesto dnevne primjenjivati tjednu izloženost pod uvjetom da:

1. tjedna izloženost ne prelazi granične vrijednosti izloženosti 
od 87 dB(A)

2. poduzima odgovarajuće mjere kojima će rizike povezane s 
tim aktivnostima smanjiti na najmanju moguću razinu.

Članak 6.
(1) Smatra se da je rad ometan bukom, ako su prilikom obav-

ljanja određenih poslova prekoračene ekvivalentne razine buke na-
vedene u Prilogu ovoga Pravilnika.

(2) Zahtjeve za neometan rad treba imati u vidu prilikom pla-
niranja proizvodnog ili radnog procesa.

(3) Ako se utvrdi da je rad ometan bukom, poslodavac mora 
proučiti mogućnosti za smanjenje smetnji odnosno osigurati da toj 
buci bude izložen što manji broj radnika.

OBVEZE POSLODAVCA
Utvrđivanje i procjenjivanje rizika

Članak 7.
(1) U ispunjenju obveze procjenjivanja rizika poslodavac osigu-

rava mjerenje razine buke kojoj su radnici izloženi.
(2) Mjerenja iz stavka 1. ovoga članka mogu obavljati ovlaštene 

osobe koje posjeduju ovlaštenje za te poslove od ministarstva nad-
ležnog za rad.

(3) Mjerne metode i mjerni uređaji prilagođavaju se uvjetima 
koji prevladavaju, posebno u pogledu svojstava buke koja se mjeri, 
trajanja izloženosti, okolišnih faktora i karakteristika mjernih ure-
đaja.

(4) Mjerne metode i mjerni uređaji iz stavka 3. ovoga članka 
omogućuju određivanje parametara utvrđenih člankom 3. ovoga 
Pravilnika i donošenje zaključka o tome jesu li u tom slučaju pre-
koračene vrijednosti iz članka 4. ovoga Pravilnika.

(5) Metode koje se koriste za mjerenje mogu uključivati uzi-
manje uzoraka koji moraju biti reprezentativni za osobnu izloženost 
radnika.

(6) Podaci dobiveni mjerenjem razine izloženosti buci čuvaju 
se u primjerenom obliku kako bi se osigurala njihova dostupnost u 
svim daljnjim fazama.

(7) U postupku procjenjivanja rizika poslodavac obraća poseb-
nu pozornost na sljedeće okolnosti:

1. razinu, vrstu i trajanje izloženosti buci, uključujući izloženost 
impulsnom šumu

3. Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, br. 66/19), 
ministar nadležan za rad uz suglasnost ministra zdravstva i prethod-
nu suglasnost ministra vanjskih i europskih poslova, donosi

PRAVILNIK
O ZAŠTITI RADNIKA OD IZLOŽENOSTI  

BUCI NA RADU

OPĆE ODREDBE

Svrha i područje primjene
Članak 1.

(1) Ovim se Pravilnikom utvrđuju minimalni zahtjevi zaštite 
radnika od rizika za njihovu sigurnost i zdravlje koji proizlaze ili 
mogu proizaći zbog izloženosti buci, a posebno od rizika po sluh.

(2) Ovaj se Pravilnik primjenjuje na aktivnosti i djelatnosti u 
kojima su radnici na radu izloženi ili mogu biti izloženi rizicima 
uzrokovanim bukom.

Članak 2.
Ovim se Pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima 

Direktiva 2003/10/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. veljače 
2003. o minimalnim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u od-
nosu na izloženost radnika rizicima koji proizlaze iz fizičkih čimbe-
nika (buke) (sedamnaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. 
stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) (SL L 42, 15. 2. 2003.)

Pojašnjenje pojmova
Članak 3.

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika, koji se koriste 
kao faktori prognoze rizika od štetnog utjecaja buke, imaju sljedeće 
značenje:

– vršna vrijednost zvučnoga tlaka  (ppeak) je najviša vrijednost 
frekvencijski C–vrednovanog trenutnog zvučnog tlaka

– dnevna razina izloženosti buci  (LEX,8h) (dB(A) re. 20 µPa) je 
vremenski vrednovana srednja razina izloženosti buci za nominalni 
osmosatni radni dan, kako je to definirano u HRN ISO 1999:2018, 
Procjena gubitka sluha zbog buke, točka 3.6. i u HRN ISO 9612:2010, 
Akustika – Određivanje izloženosti buci na radu – Inženjerska me-
toda, a obuhvaća svu buku prisutnu na radu, uključujući i impulsnu 
buku

– tjedna razina izloženosti buci  (LEX,  8h) je vremenski vredno-
vani prosjek dnevnih razina izloženosti buci za nominalni tjedan 
od pet osmosatnih radnih dana, kako je to definirano u HRN ISO 
1999:2018, točka 3.6. (napomena 2.) i u HRN EN ISO 9612:2010.

(2) Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju rodno zna-
čenje koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod.

Granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće vrijednosti 
izloženosti
Članak 4.

(1) Ovaj Pravilnik propisuje sljedeće granične vrijednosti izlo-
ženosti i upozoravajuće vrijednosti izloženosti tijekom osmosatnog 
radnog dana te sljedeće razine vršnih vrijednosti zvučnoga tlaka:

– granične vrijednosti izloženosti:
LEX,8h = 87 dB(A) i ppeak = 200 Pa (140 dB(C) u odnosu na refe-

rentni zvučni tlak 20 μPa)
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2. granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće granične vri-
jednosti izloženosti iz članka 4. ovoga Pravilnika, uzimajući u obzir 
mjernu nesigurnost prema priznatoj praksi u području mjeriteljstva

3. bilo kakve utjecaje na zdravlje i sigurnost radnika koji spa-
daju u posebno osjetljive skupine radnika

4. u suradnji sa specijalistom medicine rada ostale moguće utje-
caje na sigurnost i zdravlje radnika koji proizlaze iz međusobnog 
odnosa buke i ototoksičnih tvari na radu te buke i vibracija, kao i 
ostali izravni utjecaj na sigurnost i zdravlje radnika koji je rezultat 
međusobnog odnosa buke i zvučnog signala upozorenja ili drugih 
zvukova koje treba uzimati u obzir kako bi se smanjio rizik od oz-
ljeda na radu

5. podatke o emisiji buke dobivene od proizvođača radne opre-
me u skladu s posebnim propisima

6. postojanje zamjenske radne opreme namijenjene smanjenju 
emisije buke

7. daljnju izloženost buci izvan uobičajenog radnog vremena, a 
koja potječe od izvora za koje je odgovoran poslodavac

8. odgovarajuće podatke dobivene zdravstvenim nadzorom, uk-
ljučujući i objavljene podatke u mogućoj mjeri

9. dostupnost osobne opreme za zaštitu sluha koja ima odgova-
rajuće prigušujuće djelovanje.

(8) Poslodavac mora procjenjivati rizike i odrediti planove mje-
ra koje će poduzimati u skladu s člancima 6. do 9. ovoga Pravilnika.

(9) Procjena rizika iz stavka 8. ovoga članka, koja odgovara 
postojećim izvorima štetnosti od buke, pohranjuje se na odgova-
rajućem mediju te se posebno obnavlja kada nastupe promjene u 
odnosu na prethodno utvrđeno stanje odnosno kada nalazi zdrav-
stvenog nadzora to pokažu neophodnim.

Otklanjanje ili smanjenje izloženosti
Članak 8.

(1) Uzimajući u obzir tehnički napredak i raspoloživost mjera 
upravljanja rizikom na izvoru, rizici koji proizlaze zbog izloženosti 
buci na radu uklanjaju se na njihovom izvoru ili se smanjuju na 
najmanju moguću mjeru.

(2) Smanjenje rizika iz stavka 1. ovoga članka temelji se na 
općim načelima prevencije, uzimajući u obzir sljedeće:

1. druge metode rada koje omogućuju kraću izloženost buci
2. odabir odgovarajuće radne opreme, s obzirom na poslove koji 

se obavljaju, koja emitira najmanju moguću razinu buke uključujući 
i mogućnost da se radnicima stavi na raspolaganje radna opremu 
čija je svrha ili učinak ograničavanje izloženosti buci

3. projektiranje i planiranje mjesta rada i radilišta
4. odgovarajuće informiranje i osposobljavanje kojim će se upo-

znati radnike s korištenjem radne opreme na ispravan način kako 
bi se njihova izloženost buci smanjila na najmanju moguću mjeru

5. smanjenje buke primjenom osnovnih pravila zaštite na radu
6. smanjenje zračne komponente buke, kao što je pomoću za-

slona, akustičkim oklopima, zvučno apsorpcijskom obradom pro-
stora i drugim mjerama

7. smanjenje strukturne komponente buke, kao što je priguši-
vanjem ili izolacijom

8. odgovarajući programe održavanja radne opreme, mjesta 
rada i radnih sustava

9. smanjenje razine buke organizacijom rada
10. ograničavanje trajanja i izloženosti buci
11. odgovarajući radni raspored s primjerenim odmorima.

(3) Ako se temeljem procjene rizika iz članka 7. ovoga Pra-
vilnika potvrdi da su gornje upozoravajuće vrijednosti izloženosti 
prekoračene, poslodavac izrađuje plan i provodi tehničke odnosno 
organizacijske mjere iz stavka 2. ovoga članka kojima smanjuje izlo-
ženost buci te periodički preispituje učinkovitost provedenih mjera.

(4) Na temelju procjene rizika iz članka 7. ovoga Pravilnika, 
mjesta rada na kojima će radnici vjerojatno biti izloženi buci koja 
prelazi gornje upozoravajuće vrijednosti izloženosti trebaju biti obi-
lježena primjerenim oznakama, a ta područja treba ograditi i ogra-
ničiti pristup radnicima tamo gdje je to tehnički izvedivo i gdje rizik 
zbog izloženosti to opravdava.

(5) Kada je zbog prirode posla radnicima omogućeno korište-
nje prostorija za odmor koje su pod nadzorom poslodavca, buka u 
tim prostorijama mora biti smanjena na razinu koja je u skladu s 
njihovom namjenom i uvjetima korištenja.

(6) U skladu s odredbama Zakona o zaštiti na radu poslodavac 
mora prilagoditi mjere iz ovoga članka posebno osjetljivim skupi-
nama radnika.

Osiguranje osobne zaštitne opreme
Članak 9.

(1) Ako rizike koji proizlaze zbog izloženosti buci nije mogu-
će spriječiti primjenom osnovnih pravila zaštite na radu odnosno 
odgovarajućim organizacijskim mjerama, radnicima treba staviti na 
raspolaganje odgovarajuću i dobro prilagođenu osobnu opremu za 
zaštitu sluha koju trebaju koristiti pod sljedećim uvjetima:

1. kada izloženost buci prelazi donje upozoravajuće vrijednosti 
izloženosti, poslodavac radnicima stavlja na raspolaganje osobnu 
opremu za zaštitu sluha s preporukom da je koriste

2. kada je izloženost buci jednaka ili viša od gornjih upozora-
vajućih vrijednosti izloženosti, poslodavac mora radnicima osigurati 
odgovarajuću osobnu opremu za zaštitu sluha.

(2) U svrhu provedbe odredbi iz stavka 1. ovoga članka, prepo-
ručuju se sljedeća osobna zaštitna oprema:

1. Štitnici sluha – Ušne školjke (prema HRN EN 352 – 1:2020, 
Štitnici sluha – Opći zahtjevi – 1. dio: Ušne školjke) koje radnik 
nosi preko ušiju, a pričvršćuje ih izravno na kacigu ili posebnim 
držačem (preko glave, ispod brade, na zatiljku). Ovisno o materijalu 
i izvedbi ušnim školjkama moguće je prigušiti buku u rasponu od 
21 do 36 dB (SNR) kao i u različitim kombinacijama HML frekven-
cijskih vrijednosti.

2. Štitnici sluha – Ušni čepovi (prema HRN EN 352 -2 :2020, 
Štitnici sluha – Opći zahtjevi – 2. dio: Ušni čepovi) koje radnik stav-
lja u ušni kanal ili ušnu šupljinu, a izrađuju se od specijalne zaštitne 
vate ili umjetnih materijala (poliuretanska pjena ili silikon). Ušni 
čepovi mogu biti za jednokratnu ili višekratnu uporabu, prethodno 
oblikovani ili s mogućnošću prilagodbe, a koriste se kao odvojeni ili 
povezani trakom ili čvrstim držačem koji se namješta ispod brade ili 
na zatiljku. Ovisno o materijalu i vrsti izvedbe mogu prigušiti buku 
u rasponu od 23 do 37 dB (SNR).

3. Otoplastika, koja se izrađuje prema individualnim mjerama 
korisnika i nosi se u ušnom kanalu.

(3) Uporaba ušnih školjki za zaštitu sluha preporučuje se:
1. na poslovima pri kojima se prekomjerna buka javlja povre-

meno, kratkotrajno, odnosno pri kratkotrajnom zadržavanju u po-
dručju djelovanja buke

2. ako radnik ne može primijeniti ušne čepove za zaštitu sluha 
zbog preuskih ušnih kanala
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5. obveze korištenja osobne zaštitne opreme i njezinog isprav-
nog korištenja

6. razloge i načine za otkrivanje i prijavljivanje znakova ošte-
ćenja sluha

7. prava radnika raspoređenih na poslove s posebnim uvjetima 
rada na zdravstveni nadzor, okolnosti pod kojima radnici imaju pra-
vo na zdravstveni nadzor i svrhe zdravstvenog nadzora, u skladu s 
člankom 13. ovoga Pravilnika

8. sigurne načine rada kako bi se izloženost buci smanjila na 
najmanju moguću mjeru.

Savjetovanje s radnicima i njihovo sudjelovanje
Članak 12.

Poslodavac je dužan savjetovati se s radnicima i povjerenicima 
radnika za zaštitu na radu te osigurati njihovo sudjelovanje, a na-
ročito prigodom:

1. procjenjivanja rizika i određivanja mjera koje treba poduzeti, 
navedenih u članku 7. ovoga Pravilnika

2. aktivnosti usmjerenih uklanjanju ili smanjenju rizika koji 
proizlaze iz izloženosti buci, navedenih u članku 8. ovoga Pravilnika

3. odabira osobne opreme za zaštitu sluha iz članka 9. stavka 
2. ovoga Pravilnika.

Zdravstveni nadzor
Članak 13.

(1) Ovim se Pravilnikom propisuje zdravstveni nadzor radnika, 
u skladu s propisom o poslovima s posebnim uvjetima rada, kada 
se procjenom rizika i mjerenjima iz članka 7. stavka 1. ovoga Pra-
vilnika utvrdi da postoji rizik po njihovo zdravlje.

(2) Poslovi na kojima je radnik izložen buci koja prelazi gornje 
upozoravajuće vrijednosti izloženosti od 85 dB(A) smatraju se po-
slovima s posebnim uvjetima rada.

(3) Za svakog radnika koji je podvrgnut zdravstvenom pregledu 
u skladu sa stavkom 1. i 2. ovoga članka ugovorni specijalist medi-
cine rada vodi osobnu zdravstvenu dokumentaciju koja se redovito 
ažurira, a sadrži sažete rezultate provedenog zdravstvenog nadzora 
te se čuva u prikladnom obliku kako bi se do iste moglo doći i na-
knadno, vodeći računa o tajnosti podataka.

(4) Poslodavac mora čuvati isprave o zdravstvenoj sposobno-
sti radnika i rezultate mjerenja buke na mjestima rada najmanje 
četrdeset godina, a ako poslodavac prestane sa svojom djelatnošću 
isprave o zdravstvenoj sposobnosti radnika te rezultate mjerenja ra-
zine buke na mjestima rada dužan je predati zavodu nadležnom za 
zaštitu zdravlja na radu.

(5) Kopije dokumentacije i isprava iz stavka 3. i 4. ovoga član-
ka dostavljaju se zavodu nadležnom za zaštitu zdravlja na radu, na 
njegov zahtjev. Svaki radnik ima pravo uvida u zdravstvenu doku-
mentaciju koja se na njega osobno odnosi.

(6) Kada se kontrolom slušne funkcije utvrdi da radnik ima 
oštećenje sluha, specijalist medicine rada utvrđuje je li oštećenje 
posljedica izloženosti buci na radu.

(7) Kada specijalist medicine rada utvrdi da je oštećenje sluha 
radnika posljedica izloženosti buci na radu, o tome obavještava po-
slodavca i radnika.

(8) U okolnostima iz stavka 7. ovoga članka, poslodavac je ob-
vezan:

3. ako kod radnika postoji sklonost upali slušnih kanala ili se 
primijeti tjelesna reakcija nepodnošljivosti uporabe ušnih čepova

4. na poslovima pri kojima se javlja impulsna buka, na koji-
ma je uz zaštitu sluha potrebno istodobno osigurati prepoznavanje 
upozoravajućih zvučnih signala i na kojima je potrebna mogućnost 
komunikacije (posebne izvedbe elektronskih ušnih štitnika i štitnika 
s UKW radio vezom)

(4) Uporaba ušnih čepova za zaštitu sluha preporučuje se:
1. ako nema posebnih razloga za uporabu ušnih školjki
2. na poslovima pri kojima postoji trajna izloženost djelovanju 

buke
3. pri pojavi jačeg znojenja korisnika ušnih školjki
4. kao oprema za dodatno prigušivanje buke pri korištenju uš-

nih školjki.
(5) Osobna oprema za zaštitu sluha bira se tako da se rizici 

po sluh uklone ili smanje na najmanju moguću razinu, pri čemu 
je poslodavac dužan omogućiti povjerenicima radnika za zaštitu na 
radu da od ponuđene osobne zaštitne opreme koja odgovara teh-
ničkim zahtjevima, nakon probnog korištenja, predlože onu koja im 
najbolje odgovara.

(6) Obveza je poslodavca da osigura da radnici koriste osobnu 
opremu za zaštitu sluha i da provjerava učinkovitost mjera poduze-
tih u skladu s odredbama ovoga članka.

Ograničavanje izloženosti
Članak 10.

(1) Izloženost radnika buci, utvrđena člankom 4. stavkom 2. 
ovoga Pravilnika, ne smije prelaziti granične vrijednosti izloženosti.

(2) Ako se unatoč poduzetim mjerama u cilju provođenja ovoga 
Pravilnika utvrdi izloženost koja prelazi granične vrijednosti izlože-
nosti, poslodavac je dužan:

1. odmah poduzeti mjere za smanjenje izloženosti ispod razine 
graničnih vrijednosti

2. utvrditi razloge zbog kojih je došlo do prekomjerne izlože-
nosti i

3. provesti zaštitne i preventivne mjere kako bi se izbjeglo po-
novno pojavljivanje prekomjerne izloženosti buci.

Informiranje i osposobljavanje radnika
Članak 11.

U skladu s odredbama Zakona o zaštiti na radu poslodavac 
radnicima koji su na radu izloženi buci koja je jednaka ili viša od 
donjih upozoravajućih vrijednosti izloženosti, radnicima odnosno 
njihovim povjerenicima za zaštitu na radu osigurava podatke i os-
posobljavanje u pogledu rizika koji proizlaze iz izloženosti buci, a 
naročito u odnosu na:

1. prirodu tih rizika
2. mjere koje se poduzimaju u cilju provedbe ovoga Pravilnika 

kako bi se rizici uzrokovani bukom uklonili ili smanjili na najma-
nju moguću razinu, uključujući i okolnosti pod kojima se te mjere 
primjenjuju

3. granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće vrijednosti 
izloženosti iz članka 4. ovoga Pravilnika

4. rezultate procjene i mjerenja buke provedenih u skladu s 
člankom 7. ovoga Pravilnika, zajedno s pojašnjenjem njihove važ-
nosti i potencijalnih rizika
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3
Zahtjevniji uredski poslovi, liječničke or-
dinacije, dvorane za sastanke, školska na-
stava, neposredno govorno i/ili telefonsko 
komuniciranje

55 45

4

Manje zahtjevni uredski poslovi, pre-
težno rutinski umni rad koji zahtijeva 
usredotočenje ili neposredno govorno i/
ili telefonsko komuniciranje, komunika-
cijske centrale

60 50

5

Manje zahtjevni i uglavnom mehanizira-
ni uredski poslovi, prodaja, vrlo zahtjev-
no upravljanje sustavima, fizički rad koji 
zahtijeva veliku pozornost i usredotoče-
nost, zahtjevni poslovi montaže

65 55

6

Pretežno mehanizirani uredski poslovi, 
zahtjevno upravljanje sustavima, uprav-
ljačke kabine, fizički rad koji zahtijeva 
stalnu usredotočenost, rad koji zahtijeva 
nadzor sluhom, rad koji se obavlja na te-
melju zvučnih signala

70 60

7
Manje zahtjevni fizički poslovi koji za-
htijevaju usredotočenost i oprez, manje 
zahtjevno upravljanje sustavima

75 65

8 Pretežno rutinski fizički rad sa zahtjevom 
na točnost, praćenje okoline slušanjem 80 65

* Kazalo:
(a) razina buke na mjestu rada koja potječe od proizvodnih izvora
(b) razina buke na mjestu rada koja potječe od neproizvodnih izvora (ven-
tilacija, klimatizacija, promet i dr.).

2097
Na temelju članka 45. stavka 5. Zakona o zaštiti na radu (»Na-

rodne novine«, br. 71/14, 118/14, 94/18 i 96/18) te članka 38. stavka 
3. Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, br. 66/19), 
ministar nadležan za rad uz suglasnost ministra zdravstva i prethod-
nu suglasnost ministra vanjskih i europskih poslova, donosi

PRAVILNIK
O ZAŠTITI RADNIKA OD IZLOŽENOSTI 

VIBRACIJAMA NA RADU

OPĆE ODREDBE

Svrha i područje primjene
Članak 1.

(1) Ovim se Pravilnikom utvrđuju minimalni zahtjevi za zaštitu 
radnika od rizika za njihovu sigurnost i zdravlje, koji proizlaze ili 
mogu proizaći zbog izloženosti mehaničkim vibracijama.

(2) Ovaj se Pravilnik primjenjuje na aktivnosti i djelatnosti u 
kojima su radnici na radu izloženi ili bi za vrijeme rada mogli biti 
izloženi mehaničkim vibracijama.

Članak 2.
Ovim se Pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima 

Direktiva 2002/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 25. lipnja 
2002. o minimalnim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u od-
nosu na izloženost radnika rizicima uzrokovanih fizikalnim čimbe-
nicima (vibracije) (šesnaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 
16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) (SL L 177, 6. 7. 2002.).

1. razmotriti i po potrebi obnoviti procjenu rizika u skladu s 
člankom 7. ovoga Pravilnika

2. razmotriti i obnoviti planove mjera iz članka 8. ovoga Pravil-
nika, predviđenih za otklanjanje ili smanjenje rizika

3. pri provođenju bilo kakvih mjera neophodnih za otklanjanje 
ili smanjenje rizika, u skladu s člancima 8. i 9. ovoga Pravilnika, pri-
hvaćati savjete specijalista medicine rada ili nadležnih tijela nadzora, 
uključujući i mogućnost premještanja radnika na druge poslove gdje 
ne postoji rizik od daljnje izloženosti buci

4. organizirati stalni zdravstveni nadzor te osigurati provjeru 
zdravstvenog stanja svih ostalih radnika koji su bili na sličan način 
izloženi buci.

Pravila ponašanja
Članak 14.

Ministarstvo nadležno za rad u suradnji s ministarstvom nad-
ležnim za zdravstvo, nakon savjetovanja s predstavnicima posloda-
vaca i radnika, donijet će praktične smjernice za radnike i poslo-
davce u glazbenom i zabavnom sektoru u smislu ispunjenja obveza 
utvrđenih ovim Pravilnikom, koje će se objaviti na stranicama mi-
nistarstva nadležnog za rad.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 15.

Praktične smjernice iz članka 14. ovoga Pravilnika ministarstvo 
nadležno za rad objavit će najkasnije u roku od 9 mjeseci od stupa-
nja na snagu ovoga Pravilnika.

Članak 16.
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti 

Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti buci na radu (»Narodne 
novine«, br. 46/08).

Članak 17.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/33 
Urbroj: 524-03-03-01/2-23-18 
Zagreb, 1. prosinca 2023.

Ministar 
Marin Piletić, v. r.

PRILOG

DOPUŠTENE RAZINE BUKE U ODNOSU NA ZAHTJEVE 
POJEDINIH POSLOVA

Red. 
br.  Opis poslova

Najviša dopuštena 
razina buke
LA,eq u dB(A)

(a)* (b)*

1
Najzahtjevniji umni rad, vrlo velika usre-
dotočenost, rad vezan za veliku odgovor-
nost, najsloženiji poslovi upravljanja i 
rukovođenja

45 40

2
Pretežno umni rad koji zahtijeva usredo-
točenost, kreativno razmišljanje, dugo-
ročne odluke, istraživanje, projektiranje, 
komuniciranje sa skupinom ljudi

50 40
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vibracijama se čuvaju u odgovarajućem obliku kako bi se omogućila 
kasnija usporedba rezultata i savjetovanja u vezi s tim nalazima.

(5) Pri procjenjivanju rizika poslodavac mora posebnu pažnju 
posvetiti:

1. razini, vrsti i trajanju izloženosti, uključujući bilo kakvu izlo-
ženost vibracijama s prekidima ili s ponavljajućim udarima

2. graničnim vrijednostima izloženosti i upozoravajućim vrijed-
nostima izloženosti iz članka 4. i 5. ovoga Pravilnika

3. svim utjecajima na sigurnost i zdravlje posebno osjetljivih 
skupina radnika

4. svim posrednim utjecajima na sigurnost radnika radi me-
đusobnog djelovanja mehaničkih vibracija i mjesta rada ili druge 
radne opreme

5. informacijama proizvođača radne opreme u skladu s pro-
pisima

6. postojanju zamjenske opreme namijenjene za smanjivanje 
razine izloženosti mehaničkim vibracijama

7. produženju izloženosti vibracijama cijelog tijela izvan uobi-
čajenog radnog vremena, pod odgovornošću poslodavca

8. posebnim rizicima na radu, kao što je primjerice izloženost 
niskim temperaturama

9. odgovarajućim informacijama dobivenih zdravstvenim nad-
zorom, uključivo s objavljenim informacijama kada je to primjereno.

(6) Poslodavac mora procjenjivati rizike i odrediti planove mje-
ra u skladu s člancima 7. i 8. ovoga Pravilnika.

(7) Procjena rizika iz stavka 6. ovoga članka, koja odgovara 
postojećim izvorima štetnosti od vibracija, pohranjuje se na odgo-
varajućem mediju te se posebno obnavlja kada nastupe promjene u 
odnosu na prethodno utvrđeno stanje odnosno kada nalazi zdrav-
stvenog nadzora to pokažu neophodnim.

Otklanjanje ili smanjenje izloženosti
Članak 7.

(1) Poslodavac mora, uzimajući u obzir tehnički napredak i 
moguće mjere za sprečavanje rizika na samom izvoru te poštujući 
opća načela prevencije, osigurati da se rizici od izloženosti mehanič-
kim vibracijama otklanjaju na samom izvoru ili smanjuju na najnižu 
moguću razinu.

(2) Na temelju procjene rizika iz članka 6. ovoga Pravilnika 
poslodavac mora odmah, nakon što su prekoračene upozoravaju-
će vrijednosti izloženosti iz članka 4. stavka 1. točke 2. i članka 5. 
stavka 1. točke 2. ovoga Pravilnika, izraditi i provesti plan tehničkih 
ili organizacijskih mjera za smanjenje izloženosti mehaničkim vi-
bracijama i s tim povezanim rizicima na najnižu moguću razinu, 
naročito uzimajući u obzir:

1. druge radne postupke koji zahtijevaju manju izloženost me-
haničkim vibracijama

2. izbor odgovarajuće radne opreme koja je na odgovarajući 
način ergonomski projektirana te koja, uzimajući u obzir poslove 
koji se obavljaju, uzrokuje manje vibracija

3. osiguranje dodatne opreme koja smanjuje rizik od oštećenja 
zdravlja zbog vibracija, kao što su sjedala koja učinkovito smanjuju 
vibracije cijeloga tijela i ručke odnosno hvatišta koja smanjuju pri-
jenos vibracija na sustav »šaka-ruka«

4. odgovarajuće postupke održavanja radne opreme, radnog 
mjesta i sustava radnih mjesta

5. planiranje i uređenje mjesta rada i procesa rada

Pojašnjenje pojmova
Članak 3.

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće 
značenje:

– »vibracije šaka-ruka« su mehaničke vibracije koje pri pre-
nošenju na šaku i ruku predstavljaju rizik za sigurnost i zdravlje 
radnika, posebno rizik od nastanka poremećaja krvnih žila, živaca, 
kostiju, zglobova i mišića

– »vibracije cijelog tijela« su mehaničke vibracije koje pri pre-
nošenju na cijelo tijelo predstavljaju rizik za sigurnost i zdravlje 
radnika, posebno rizik od razvoja bolesti kralježnice.

(2) Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju rodno zna-
čenje koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod.

Granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće vrijednosti 
izloženosti
Članak 4.

(1) Granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće vrijednosti 
izloženosti za vibracije šaka-ruka su sljedeće:

1. granična vrijednost dnevne izloženosti, normirana na refe-
rentno razdoblje od osam sati, je 5 m/s²

2. upozoravajuća vrijednost dnevne izloženosti, normirana na 
referentno razdoblje od osam sati, je 2,5 m/s².

(2) Izloženost radnika vibracijama šaka-ruka se procjenjuje od-
nosno mjeri u skladu s Prilogom ovoga Pravilnika, dio A.

Članak 5.
(1) Granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće vrijednosti 

izloženosti za vibracije cijeloga tijela su sljedeće:
1. granična vrijednost dnevne izloženosti, normirana na refe-

rentno razdoblje od osam sati, je 1,15 m/s²
2. upozoravajuća vrijednost dnevne izloženosti, normirana na 

referentno razdoblje od osam sati, je 0,5 m/s².
(2) Izloženost radnika vibracijama cijeloga tijela se procjenjuje 

odnosno mjeri u skladu s Prilogom ovoga Pravilnika, dio B.

OBVEZE POSLODAVCA

Utvrđivanje i procjenjivanje rizika
Članak 6.

(1) Poslodavac mora procijeniti i osigurati mjerenja razine me-
haničkih vibracija kojima su radnici izloženi, a mjerenje se provodi 
u skladu s dijelom A točka 2. Priloga ili s dijelom B točka 2. Priloga 
ovoga Pravilnika.

(2) Razina izloženosti mehaničkim vibracijama se može proci-
jeniti promatranjem specifičnih radnih postupaka uz istovremeno 
uzimanje u obzir značajnih informacija o mogućem opsegu vibra-
cija, koje su karakteristične za pojedinu vrstu radne opreme koja 
se koristi u konkretnim uvjetima te uzimanja u obzir informacija 
dobivenih od strane proizvođača radne opreme.

(3) Postupak procjenjivanja iz stavka 2. ovoga članka se ne 
smije izjednačiti s mjerenjima koja zahtijevaju uporabu posebnih 
mjernih aparata i odgovarajuće metodologije.

(4) Procjenjivanje i mjerenje iz stavka 1. ovoga članka obavljaju 
ovlaštene osobe za poslova zaštite na radu u propisanim vremen-
skim intervalima u skladu s posebnim propisima, a podaci dobiveni 
ocjenjivanjem odnosno mjerenjem razine izloženosti mehaničkim 
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(3) Zdravstveni nadzor iz stavka 2. ovoga članka se provodi 
ukoliko:

1. je izloženost radnika vibracijama takva da se može utvrditi 
povezanost između izloženosti i znakova bolesti odnosno štetnih 
učinaka na zdravlje

2. je vjerojatno da se bolest ili štetni učinci pojavljuju u kon-
kretnim uvjetima rada za pojedinog radnika

3. postoje provjerene metode utvrđivanja bolesti i štetnih uči-
naka na zdravlje.

(4) U svakom pojedinačnom slučaju radnici koji su izloženi me-
haničkim vibracijama koje prelaze vrijednosti iz članka 4. stavka 1. 
točke 2. i članka 5. stavka 1. točke 2. ovoga Pravilnika, imaju pravo 
na odgovarajući zdravstveni nadzor.

(5) Za svakog radnika, za kojeg se provodi zdravstveni nadzor u 
skladu sa stavkom 2. i 3. ovoga članka, ugovorni specijalist medicine 
rada vodi osobnu zdravstvenu dokumentacija koja se redovito ažuri-
ra, a sadrži sažete rezultate provedenog zdravstvenog nadzora te se 
čuva u prikladnom obliku kako bi se do nje moglo doći i naknadno, 
vodeći računa o tajnosti podataka.

(6) Poslodavac mora čuvati isprave o zdravstvenoj sposobnosti 
radnika i rezultate mjerenja vibracija na mjestima rada najmanje 
četrdeset godina, a ako poslodavac prestane sa svojom djelatnošću 
isprave o zdravstvenoj sposobnosti radnika te rezultate mjerenja ra-
zine vibracija na mjestima rada dužan je predati zavodu nadležnom 
za zaštitu zdravlja na radu.

(7) Kopije dokumentacije i isprava iz stavka 5. i 6. ovoga članka 
dostavljaju se tijelu nadležnom za poslove inspekcije rada i zavodu 
nadležnom za zaštitu zdravlja na radu, na njihov zahtjev. Svaki rad-
nik ima pravo uvida u zdravstvenu dokumentaciju koja se na njega 
osobno odnosi.

Članak 11.
(1) Kada se na temeljem zdravstvenog nadzora kod radnika 

utvrdi određena bolest ili štetan učinak na zdravlje, za koje se sma-
tra da je posljedica izloženosti mehaničkim vibracijama na radu, 
ugovorni specijalist medicine rada o tome i o nalazima mora oba-
vijestiti radnika, te radniku dati informacije i savjete u svezi s mo-
gućim zdravstvenim nadzorom koje bi trebao dobiti po završetku 
izloženosti.

(2) Ugovorni specijalist medicine rada mora obavijestiti radni-
ka o bilo kakvim bitnim rezultatima zdravstvenog nadzora, vodeći 
računa o čuvanju liječničke tajne.

(3) U okolnostima iz stavka 1. ovoga članka, poslodavac je ob-
vezan:

1) razmotriti i po potrebi obnoviti procjenu rizika izrađenu u 
skladu s člankom 6. ovoga Pravilnika

2) razmotriti i obnoviti planove mjera predviđene za otklanja-
nje ili smanjenja rizika u skladu s člankom 7. ovoga Pravilnika,

3) uvažavati savjete ovlaštenog specijalista medicine rada od-
nosno tijela inspekcije rada pri provedbi svih daljnjih mjera potreb-
nih za otklanjanje ili smanjenje rizika u skladu s člankom 7. ovoga 
Pravilnika, uključujući i mogućnost premještanja radnika na drugo 
radno mjesto na kojem ne postoji rizik od daljnje izloženosti vi-
bracijama

4) organizirati stalni zdravstveni nadzor te osigurati provjeru 
zdravstvenog stanja svih ostalih radnika koji su bili na sličan način 
izloženi vibracijama.

(4) U okolnostima iz stavka 3. točka 4. ovoga članka ugovorni 
specijalist medicine rada i stručnjak zaštite na radu kod poslodavca 

6. odgovarajuće informiranje i osposobljavanje radnika u odno-
su na pravilnu i sigurnu uporabu radne opreme radi smanjenje nji-
hove izloženosti mehaničkim vibracijama na najnižu moguću razinu

7. ograničenje trajanja i intenziteta izloženosti
8. odgovarajući raspored izvođenja radnih zadataka s primje-

renim stankama u radu
9. osiguranje odgovarajuće osobne zaštitne opreme (odjeća, ru-

kavice itd.) za zaštitu radnika od hladnoće i vlage.
(3) Poslodavac mora osigurati da izloženost radnika ne prelazi 

granične vrijednosti izloženosti, a ukoliko su unatoč poduzetim i 
provedenim mjerama prekoračene granične vrijednosti izloženosti, 
poslodavac mora odmah provesti daljnje mjere za smanjenje izlože-
nosti ispod graničnih vrijednosti izloženosti, utvrditi razloge za pre-
koračenje graničnih vrijednosti izloženosti i na odgovarajući način 
prilagoditi zaštitne mjere, kako bi spriječio ponovno prekoračenje.

(4) Poslodavac mora prilagoditi sigurnosne i zdravstvene mjere 
iz ovoga članka posebno osjetljivim skupinama radnika.

Informiranje i osposobljavanje radnika
Članak 8.

Poslodavac mora osigurati da radnici koji su izloženi riziku 
zbog mehaničkih vibracija na radu i povjerenici radnika za zaštitu 
na radu budu informirani i osposobljeni u vezi s rezultatima pro-
cjene rizika iz članka 6. ovoga Pravilnika, posebno u odnosu na:

1. mjere poduzete za provedbu ovoga Pravilnika sa svrhom ot-
klanjanja ili smanjenja rizika zbog mehaničkih vibracija na najnižu 
moguću razinu

2. granične vrijednosti izloženosti i upozoravajuće vrijednosti 
izloženosti

3. rezultate procjene rizika i mjerenja mehaničkih vibracija, 
obavljenih u skladu s člankom 6. ovoga Pravilnika, i u vezi mogućih 
oštećenja zdravlja zbog radne opreme koja se koristi

4. razloge i načine prepoznavanja i izvještavanja o znakovima 
oštećenja zdravlja

5. okolnosti u kojima radnici imaju pravo na zdravstveni nadzor
6. sigurne radne postupke za smanjenje izloženosti mehaničkim 

vibracijama.

Savjetovanje s radnicima i njihovo sudjelovanje
Članak 9.

Poslodavac mora osigurati da se savjetovanje i suradnja s radni-
cima i povjerenicima radnika za zaštitu na radu o odredbama ovoga 
Pravilnika, uključujući i njegov Prilog, obavlja u skladu s odredbama 
Zakona o zaštiti na radu.

Zdravstveni nadzor
Članak 10.

(1) Zdravstveni nadzor se provodi u skladu s posebnim propi-
som o obavljanju poslova s posebnim uvjetima rada. Pri provedbi 
zdravstvenog nadzora uzima se u obzir procjena rizika iz članka 6. 
stavka 1. ovoga Pravilnika, ukoliko je istom utvrđeno da je zdravlje 
radnika ugroženo.

(2) Zdravstveni nadzor, čije rezultate treba uzeti u obzir pri pro-
vedbi sigurnosnih mjera na pojedinom mjestu rada, je namijenjen 
sprečavanju i utvrđivanju oštećenja zdravlja povezanog s izloženosti 
mehaničkim vibracijama.
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(hwy), a (hwz), kao što je određeno u 4. i 5. poglavlju te Prilogu A 
norme HRN EN ISO 5349-1:2008; Mehaničke vibracije – Mjerenje i 
ocjena izloženosti ljudi vibracijama koje se prenose preko ruku – 1. 
dio: Opći zahtjevi.
Procjena razine izloženosti se smije obaviti na temelju procjene, koja 
se temelji na informacijama, koje u vezi s razinom emisije korištene 
radne opreme dostave proizvođači i na temelju praćenja specifičnih 
radnih postupaka ili mjerenja.
2. Mjerenje
Kada se mjerenje obavlja u skladu s člankom 6. stavkom 1. ovoga 
Pravilnika:
a) korištene metode mogu uključivati uzorkovanje koje mora biti 
reprezentativno za osobnu izloženost radnika mehaničkim vibra-
cijama, a korištene metode i mjerne aparate treba prilagoditi ka-
rakteristikama mjerenih mehaničkih vibracija, čimbenicima okoliša 
i karakteristikama mjernih uređaja u skladu sa normom HRN EN 
ISO 5349-2:2008/A1:2015; Mehaničke vibracije – Mjerenje i ocjena 
izloženosti ljudi vibracijama koje se prenose preko ruku – 2. dio: 
Praktične smjernice za mjerenje na radnome mjestu.
b) u slučaju naprava, koje treba držati s obje ruke, potrebno je mje-
renje obaviti na obje ruke. Izloženost se određuje uzimanjem u obzir 
više od dviju izmjerenih vrijednosti, a prilažu se i informacije za 
drugu ruku.
3. Smetnje
Odredba članka 6. stavka 5. točke 4. ovoga Pravilnika se primjenju-
je naročito kada mehaničke vibracije ometaju pravilno rukovanje s 
elementima za upravljanje ili za očitavanje indikatora.
4. Posredni rizici
Odredba članka 6. stavka 5. točke 4. ovoga Pravilnika se primjenjuje 
naročito kada mehaničke vibracije štetno utječu na stabilnost kon-
strukcija ili sigurnost spojeva.
5. Osobna zaštitna oprema
Doprinos planu mjera iz članka 7. stavka 2. ovoga Pravilnika je upo-
raba osobne zaštitne opreme za zaštitu od vibracija šaka-ruka.

B. VIBRACIJE CIJELOGA TIJELA
1. Procjena izloženosti
Procjena razine izloženosti vibracijama temelji se na izračunu dnev-
ne vrijednosti izloženosti A(8), izražene kao ekvivalentno nepreki-
nuto ubrzanje kroz osmosatno razdoblje, izračunato kao najviša vri-
jednost ili kao vrijednost najvećeg opsega frekvencijski vrednovanog 
ubrzanja kod vibracija, određenih na pravokutnim osima (1,4a(wx), 
1,4a(wy), a(wz) za radnika koji sjedi ili stoji), kao što je to određeno 
u poglavlju 5., 6. i 7., Prilogu A i Prilogu B norme HRN EN ISO 
2631-1:1999/A1: 2019; Mehaničke vibracije i udari – Ocjenjivanje 
izloženosti ljudi vibracijama cijeloga tijela.
Procjena razine izloženosti se smije obaviti na temelju ocjene, koja 
se temelji na informacijama, koje glede razine emisije upotrijebljene 
radne opreme dostave proizvođači i na temelju promatranja speci-
fičnih radnih postupaka ili mjerenja.
U pomorskom prometu se uzimaju u obzir samo vibracije s frekven-
cijom, višom od 1 Hz.
2. Mjerenje
Ukoliko se mjerenje izvodi u skladu sa člankom 6. stavkom 1. ovo-
ga Pravilnika, upotrijebljene metode mogu uključivati uzorkovanje 
koje je reprezentativno za osobnu izloženost radnika mehaničkim 
vibracijama.

mogu predložiti da izložene osobe obave zdravstveni pregled, a nad-
ležno tijelo inspekcije rada može narediti da izložene osobe obave 
zdravstveni pregled.

Odstupanja
Članak 12.

(1) Za poslove na kojima je izloženost radnika mehaničkim 
vibracijama pretežito niža od upozoravajućih vrijednosti iz članka 
4. stavka 1. točke 2. i članka 5. stavka 1. točke 2. ovoga Pravilnika, 
ali se s tijekom rada izrazito mijenja i povremeno prelazi graničnu 
vrijednost izloženosti, dozvoljena su povremena kratkotrajna preko-
račenja granične vrijednosti dnevne izloženosti pod kumulativnim 
uvjetima, da:

1. poslodavac na temelju procjene rizika provede sve sigurno-
sne i zdravstvene mjere u skladu s ovim Pravilnikom, kako bi se rizik 
smanjio na najnižu moguću razinu

2. prosječna tjedna izloženost za 40 sati ne prelazi granične 
vrijednosti dnevne izloženosti

3. poslodavac raspolaže dokazima da je zbog povremenog 
kratkotrajnog prekoračenja graničnih vrijednosti dnevne izloženo-
sti rizik za radnike manji nego  kada bi radnik radio pri graničnoj 
vrijednosti dnevne izloženosti

4. poslodavac za radnike koji obavljaju te poslove, u suradnji sa 
specijalistom medicine rada osigura odgovarajući zdravstveni nad-
zor u skladu s propisom o obavljanju poslova s posebnim uvjetima 
rada.

(2) Poslodavac preispituje razloge odstupanja iz stavka 1. ovoga 
članka svake četiri godine te povlači odstupanja odmah nakon što 
prestanu opravdane okolnosti za navedena odstupanja.

(3) Poslodavac o odstupanjima iz stavka 1. ovoga članka, nakon 
savjetovanja s predstavnicima radnika, radi odobrenja obavještava 
zavod nadležan za zaštitu zdravlja na radu te uz obavijest prilaže 
dokaze o ispunjavanju uvjeta iz stavka 1. ovoga članka.

ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 13.

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o zaštiti radnika zbog izloženosti vibracijama na radu (»Na-
rodne novine«, br. 155/08).

Članak 14.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/32 
Urbroj: 524-03-03-01/2-23-19 
Zagreb, 1. prosinca 2023.

Ministar 
Marin Piletić, v. r.

PRILOG

A. VIBRACIJE ŠAKA-RUKA
1. Procjena izloženosti
Procjena razine izloženosti vibracijama šaka-ruka temelji se na izra-
čunu dnevne vrijednosti izloženosti A(8), izražene kao ekvivalentno 
neprekinuto ubrzanje kroz osmosatno razdoblje, izračunato kao kva-
dratni korijen zbroja kvadrata vrijednosti frekvencijski vrednovanog 
ubrzanja kod vibracija određenih na pravokutnim osima a (hwx), a 
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rizika zbog izloženosti karcinogenim ili mutagenim tvarima na radu 
(SL L 88, 16. 3. 2022.)«.

Članak 3.
U članku 3. stavku 1. točka 5. mijenja se i glasi:
»5) razred opasnosti, kategorija opasnosti, oznaka upozorenja su 

pojmovi utvrđeni člankom 2. Uredbe (EZ) br. 1272/2008 Europskoga 
parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2008. o razvrstavanju, označi-
vanju i pakiranju tvari i smjesa (SL L 353, 31. 12. 2008.) – u dalj-
njem tekstu: Uredba (EZ) br. 1272/2008. U tablici iz Priloga VII. 
ovoga Pravilnika prikazani su svi razredi i kategorije opasnosti, uz 
pripadajuće piktograme opasnosti i oznake upozorenja (H oznake) 
za kemikalije koje ispunjavaju kriterije za fizikalne opasnosti i opa-
snosti za zdravlje.«

U članku 3. stavku 1. iza točke 11. dodaju se nove točke 12., 
13. i 14. koje glase:

»12) reproduktivno toksična kemikalija je tvar ili smjesa koja 
ispunjava kriterije za razvrstavanje u kategoriju 1.A ili 1.B repro-
duktivno toksičnih tvari, u skladu s odjeljkom 3.7. Uredbe (EZ) br. 
1272/2008

13) reproduktivno toksična tvar bez utvrđenog praga je repro-
duktivno toksična tvar za koju ne postoji sigurna razina izloženosti 
za zdravlje radnika i koja je identificirana kao takva u stupcu s na-
pomenama u Prilogu I. ovoga Pravilnika

14) reproduktivno toksična tvar s utvrđenim pragom je repro-
duktivno toksična tvar za koju postoji sigurna razina izloženosti is-
pod koje ne postoji rizik za zdravlje radnika i koja je identificirana 
kao takva u stupcu s napomenama u Prilogu I. ovoga Pravilnika«

Dosadašnje točke 12. – 19. postaju točke 15. – 22.
Dosadašnja točka 15. koja postaje točkom 18., dopunjuje se i 

glasi:
»18) biološka granična vrijednost (u daljnjem tekstu: BGV) je 

granica koncentracije odgovarajuće kemikalije, njezina metabolita 
ili pokazatelja učinka u odgovarajućem biološkom uzorku, kod koje 
prema sadašnjem stupnju saznanja ne dolazi do štetnih učinaka po 
zdravlje«.

Članak 4.
U članku 5. stavku 2. točke b) i d) mijenjaju se i glase:
»b) informacije o predviđenim (identificiranim) uporabama te 

o sigurnosti i zaštiti zdravlja iz sigurnosno-tehničkog lista izrađe-
nog i dostavljenog od dobavljača (proizvođača, uvoznika, daljnjeg 
korisnika, distributera) u skladu s člankom 31. Uredbe (EZ) br. 
1907/2006

d) razinu, način i trajanje izloženosti«
U članku 5. stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) U procjeni rizika moraju biti utvrđene mjere koje će biti 

poduzete u skladu s odredbama članaka 6. i 7. ovoga Pravilnika, koja 
se redovito usklađuje i nadopunjuje s promjenama na mjestima rada 
zbog kojih dolazi do promjene rizika ili kada je to potrebno zbog 
rezultata zdravstvenog nadzora.«.

Iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi:
 »(6) Pri provedbi procjene rizika poslodavac mora posvetiti 

posebnu pažnju svim učincima na sigurnost i zdravlje radnika koji 
su izloženi posebnom riziku i, među ostalim, nastojati da se takvi 
radnici ne raspoređuju u područja u kojima mogu dolaziti u kontakt 
s karcinogenim, mutagenim ili reproduktivno toksičnim kemikali-
jama.«.

Dosadašnji stavci 6., 7. i 8. postaju stavci 7., 8. i 9.

Upotrijebljene metode treba prilagoditi karakteristikama mjerenih 
mehaničkih vibracija, čimbenicima okoliša i karakteristikama mjer-
nih uređaja.
3. Smetnje
Odredba članka 6. stavka 5. točke 4. ovoga Pravilnika se primjenju-
je naročito kada mehaničke vibracije ometaju pravilno rukovanje s 
elementima za upravljanje ili za očitavanje indikatora.
4. Posredni rizici
Odredba članka 6. stavka 5. točke 4. ovoga Pravilnika se primjenjuje 
naročito kada mehaničke vibracije štetno utječu na stabilnost kon-
strukcija ili sigurnost spojeva.
5. Produženje izloženosti
Odredbe članka 6. stavka 5. točke 7. ovoga Pravilnika se primjenjuje 
posebno ako radnik zbog prirode posla ima pravo na korištenje pro-
storijama za odmor koje su pod nadzorom poslodavca, a izloženost 
vibracijama cijeloga tijela u tim prostorijama mora biti smanjena na 
razinu, u skladu s njihovom namjenom i uvjetima uporabe, osim u 
slučajevima više sile.

2098
Na temelju članka 45. stavka 5., a u vezi s člankom 49. stavkom 

5. Zakona o zaštiti na radu (»Narodne novine«, br. 71/14, 118/14, 
94/18 i 96/18) te članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu državne 
uprave (»Narodne novine«, br. 66/19), ministar nadležan za rad uz 
suglasnost ministra zdravstva i prethodnu suglasnost ministra vanj-
skih i europskih poslova, donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

ZAŠTITI RADNIKA OD IZLOŽENOSTI OPASNIM 
KEMIKALIJAMA NA RADU, GRANIČNIM 

VRIJEDNOSTIMA IZLOŽENOSTI I BIOLOŠKIM 
GRANIČNIM VRIJEDNOSTIMA 

Članak 1.
U Pravilniku o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikali-

jama na radu, graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim gra-
ničnim vrijednostima (»Narodne novine«, br. 91/18 i 1/21) u članku 
1. stavak 1. mijenja se i glasi:

»(1) Ovim se Pravilnikom utvrđuju obveze poslodavca i mini-
malni zahtjevi za sigurnost i zaštitu zdravlja radnika od rizika pri 
radu s opasnim kemikalijama, uključujući karcinogene, mutagene i 
reproduktivno toksične kemikalije, mjere i postupanja za sprječava-
nje i smanjenje rizika te se propisuju granične vrijednosti izloženosti 
za opasne tvari koje mogu biti prisutne na mjestima rada kao po-
sljedica bilo koje radne aktivnosti.«.

Članak 2.
U članku 2. točka 2. mijenja se i glasi:
»2) Direktiva 2004/37/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

29. travnja 2004. o zaštiti radnika od rizika zbog izloženosti karci-
nogenim, mutagenim ili reproduktivno toksičnim tvarima na radu 
(šesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 
89/391/EEZ) (SL L 158, 30. 4. 2004.), kako je posljednji put izmije-
njena Direktivom (EU) 2022/431 Europskog parlamenta i Vijeća od 
9. ožujka 2022. o izmjeni Direktive 2004/37/EZ o zaštiti radnika od 
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(9) Izloženost radnika ne smije prijeći graničnu vrijednost izlo-
ženosti za KMR tvari utvrđenu u Prilogu I. ovoga Pravilnika.

(10) Pri svakoj uporabi KMR kemikalija, poslodavac mora pro-
vesti i sljedeće mjere:

1. ograničiti količine KMR kemikalije na mjestu rada
2. koristiti postojeće odgovarajuće postupke za mjerenje kon-

centracije KMR tvari, posebno za rano otkrivanje neuobičajenog 
izlaganja nastalih nepredvidivim događajem ili akcidentom te pro-
vesti mjerenja odmah nakon opravdane sumnje o mogućem preko-
račenju granične vrijednosti izloženosti KMR tvari

3. osigurati higijenske mjere, posebno redovno čišćenje podova, 
zidova i drugih površina

4. označiti opasne zone uz uporabu odgovarajućih znakova 
upozorenja i opasnosti, uključujući znak o zabrani držanja i konzu-
miranja hrane i pića, kao i o zabrani pušenja

5. izraditi planove aktivnosti u slučajevima nužde koji mogu 
nastati pri neuobičajeno visokoj izloženosti

6. osigurati konstrukcije reakcijskih posuda koje ne zahtijevaju 
često čišćenje unutrašnjosti, planirajući mogućnost čišćenja takvih 
posuda tehničkom opremom uz zatvoren ulazni otvor

7. osigurati odvođenje KMR kemikalija na njihovom izvoru, 
sustavom lokalnog odvoda ili općom ventilacijom, pri čemu sve ta-
kve metode moraju biti u skladu s propisima koji uređuju zaštitu 
okoliša i zdravlja

8. osigurati nadzor nad djelotvornošću sustava za odvođenje 
KMR kemikalija, u rokovima koji nisu dulji od 12 mjeseci

9. osigurati sredstva i način sigurne uporabe te sakupljanja, 
skladištenja i odlaganja otpadaka, posebno uporabom zabrtvljenih 
te jasno i vidljivo označenih spremnika.

(11) U okolnostima kada nije moguće tehničkim mjerama izve-
sti zatvoreni sustav, poslodavac poduzima i sljedeće mjere:

1. ako je tehnički izvedivo, spriječiti oslobađanje KMR kemi-
kalije održavanjem odgovarajućeg podtlaka u sustavu koji treba biti 
redovito nadziran umjerenim mjernim uređajem

2. radne postupke prostorno i na siguran način odvojiti od osta-
lih radnih postupaka.

(12) Osposobljavanje radnika za rad na siguran način mora 
uključivati i sljedeće:

1. saznanja o novim ili izmijenjenim opasnostima i štetnosti-
ma, naročito zbog izloženosti novim KMR tvarima ili nizu različitih 
KMR tvari uključujući one sadržane u opasnim lijekovima ili u slu-
čaju promijenjenih okolnosti povezanih s radom

2. periodično obnavljanje osposobljavanja u sektoru zdravstva 
na poslovima pri kojima su radnici izloženi KMR kemikalijama, po-
sebno kada se upotrebljavaju novi opasni medicinski proizvodi koji 
sadržavaju te tvari te u drugim sektorima na poslovima pri kojima 
su radnici izloženi KMR kemikalijama

3. upute i smjernice za rad s KMR kemikalijama, prema spo-
znajama i doktrinama medicine rada

4. obavješćivanje radnika o uređajima i s njima povezanim 
spremnicima koji sadržavaju KMR kemikalije te osiguranje da su 
svi spremnici, ambalaža ili uređaji koji sadržavaju KMR kemikalije 
jasno i čitljivo označeni i da su na njima jasno vidljivi znakovi upo-
zorenja i opasnosti

5. upoznavanje sa svim aktivnostima koje trebaju poduzeti 
radnici u slučaju nezgoda i poremećaja u procesu rada, uključujući 
spasioce.

Članak 5.
U članku 6. stavku 4. riječi: »u člancima 7., 8. i 9. ovoga Pra-

vilnika«, zamjenjuju se riječima: »u člancima 7., 8. i 11. ovoga Pra-
vilnika«.

Članak 6.
U članku 11. stavku 1. iza riječi; »propisima« dodaju se riječi: 

»i zdravstveno stručnim smjernicama«.
Na kraju stavka 3. briše se točka te se dodaje zarez i riječi: »u 

skladu s posebnim propisima i zdravstveno stručnim smjernicama.«.

Članak 7.
Naslov iznad članka 13. mijenja se i glasi: »DODATNE POSEB-

NE ODREDBE ZA KARCINOGENE, MUTAGENE ILI REPRODUK-
TIVNO TOKSIČNE KEMIKALIJE«

Podnaslov iznad članka 13. mijenja se i glasi:
»Opće dodatne obveze za karcinogene, mutagene ili reproduktiv-

no toksične kemikalije«
Članak 13. mijenja se i glasi:
»(1) Procjena rizika mora obuhvatiti i sve slučajeve na granici 

dopuštenih GVI za karcinogene, mutagene ili reproduktivno toksič-
ne tvari (u daljnjem tekstu: KMR tvari), kao i slučajeve pri kojima 
može doći do apsorpcije takvih tvari u kožu i/ili kroz kožu radnika, 
uzimajući u obzir mjernu nesigurnost prema priznatoj praksi u po-
dručju mjeriteljstva. Kada nalazi procjene rizika ukazuju na rizik 
po zdravlje ili sigurnost radnika, mora se spriječiti izlaganje radnika 
karcinogenim, mutagenim ili reproduktivno toksičnim kemikalija-
ma (u daljnjem tekstu: KMR kemikalije).

(2) Poslodavac je obvezan organizirati rad na način da na po-
slove, gdje je procjenom rizika utvrđeno da radnici mogu doći u 
doticaj s KMR kemikalijama, ne rasporedi radnike mlađe od 18 go-
dina, trudne radnice ili radnice koje doje te da se njihov doticaj s 
navedenim poslovima u potpunosti onemogući.

(3) Poslodavac smanjuje uporabu KMR kemikalije na mjestu 
rada posebno tako da je, ako je to tehnički moguće, zamijeni s tvari, 
smjesom ili postupkom koji, ovisno o slučaju, pod uvjetima uporabe 
nisu opasni ili su manje opasni po sigurnost i zdravlje radnika.

(4) Ako tehnički nije moguće zamijeniti KMR kemikalije s tva-
ri, smjesom ili postupkom koji pod uvjetima uporabe nisu opasne 
ili su manje opasne po zdravlje i sigurnost, poslodavac osigurava da 
se KMR kemikalije, koliko je tehnički moguće, proizvode i koriste 
u zatvorenom sustavu.

(5) Ako zatvoreni sustav tehnički nije moguće izvesti, posloda-
vac osigurava da se razina izloženosti radnika KMR tvari bez utvr-
đenog praga smanji na što je tehnički moguće nižu razinu.

(6) Ako tehnički nije moguće koristiti ili proizvoditi repro-
duktivno toksičnu tvar s utvrđenim pragom u zatvorenom sustavu, 
poslodavac osigurava da se rizik povezan s izloženošću radnika toj 
reproduktivno toksičnoj tvari s utvrđenim pragom svede na najma-
nju moguću mjeru.

(7) U pogledu reproduktivno toksičnih tvari koje nisu repro-
duktivno toksične tvari bez utvrđenog praga i reproduktivno tok-
sične tvari s utvrđenim pragom, poslodavac primjenjuje stavak 6. 
ovoga članka.

(8) U slučaju iz stavka 7. ovoga članka, poslodavac pri provedbi 
procjene rizika iz stavka 1. ovoga članka propisno uzima u obzir 
mogućnost da za takvu reproduktivno toksičnu tvar možda ne po-
stoji razina izloženosti koja je sigurna za zdravlje radnika te u tom 
pogledu utvrđuje odgovarajuće mjere. 
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»(9) Ako se utvrde promjene zdravstvenog stanja radnika, utvr-
đene pregledom prema propisu o poslovima s posebnim uvjetima 
rada, koje bi mogle biti posljedica izloženosti KMR kemikalijama, ili 
ako se utvrdi prekoračena BGV, ugovorni specijalist medicine rada, 
zavod nadležan za zaštitu zdravlja na radu odnosno tijelo nadležno 
za poslove inspekcije rada mogu tražiti od poslodavca da, kod jed-
nake izloženosti, obavi zdravstveni nadzor drugih radnika.«

(10) Prilikom obavljanja zdravstvenog nadzora ugovorni spe-
cijalist medicine rada i zavod nadležan za zaštitu zdravlja na radu 
mogu predložiti sve zaštitne ili preventivne mjere za svakog pojedi-
nog radnika, o čemu se vodi individualna evidencija, te mogu odre-
diti da se zdravstveni nadzor nastavi i nakon završetka izlaganja sve 
dok smatraju da je to potrebno za zaštitu zdravlja radnika.

(15) Sve slučajeve karcinoma te o štetnim učincima na spolnu 
funkciju i plodnost odraslih radnika i radnica ili o razvojnoj tok-
sičnosti kod potomstva, koji su moguća posljedica profesionalne 
izloženosti KMR kemikalijama, nadležni specijalist medicine rada 
mora prijaviti tijelu nadležnom za poslove inspekcije rada i zavodu 
nadležnom za zaštitu zdravlja na radu.«.

Članak 11.
U članku 17. stavci 1., 4. i 5. mijenjaju se i glase:
»(1) Poslodavac mora čuvati popis radnika iz članka 13. stavka 

15. točke b) ovoga Pravilnika, izloženih karcinogenim i mutagenim 
kemikalijama, kao i rezultate mjerenja koncentracija tih kemikalija 
na mjestima rada najmanje 40 godina nakon prestanka izlaganja, a 
u odnosu na reproduktivno toksične kemikalije najmanje pet godina 
nakon prestanka izlaganja.

(4) Osobna evidencija zdravstvenih pregleda iz stavka 3. ovoga 
članka u odnosu na izloženost karcinogenim i mutagenim kemika-
lijama mora se čuvati najmanje 40 godina nakon prestanka izlaga-
nja, a u odnosu na izloženost reproduktivno toksičnim kemikalijama 
najmanje pet godina.

(5) Ako poslodavac koji je upotrebljavao KMR kemikalije pre-
stane sa svojom djelatnošću, ovlaštena ustanova odnosno nadlež-
ni specijalist medicine rada u privatnoj praksi, koji po propisima 
o zdravstvenoj zaštiti obavljaju djelatnost medicine rada te koji su 
obavljali zdravstveni nadzor radnika poslodavca, dužni su evidencije 
pojedinačnih zdravstvenih pregleda radnika predati zavodu nadlež-
nom za zaštitu zdravlja na radu.«.

Članak 12.
U Prilogu I. Tablica graničnih vrijednosti izloženosti (GVI) i 

kratkotrajnih graničnih vrijednosti izloženosti (KGVI) mijenja se i 
glasi:

(13) Osim osposobljavanja radnika za rad na siguran način iz 
stavka 12. ovoga članka, poslodavac osigurava stjecanje znanja rad-
nika o zaštiti od KMR kemikalija prema posebnom propisu.

(14) Ako je zbog izloženosti olova i njegovih ionskih spojeva 
utvrđena kod radnika BGV iz Priloga IV ovoga Pravilnika, obvezan 
je zdravstveni nadzor radnika u skladu s postupcima navedenim u 
napomeni iz Priloga IV ovoga Pravilnika.

(15) Poslodavac je obvezan radnike obavijestiti o zahtjevu iz 
stavka 14. ovoga članka prije nego što ih rasporedi na obavljanje 
poslova koji uključuju rizik od KMR kemikalije.

(16) Poslodavac mora poduzeti odgovarajuće mjere tako da:
1. su radnici odnosno povjerenici radnika za zaštitu na radu 

uključeni u postupak odabira te upoznati s načinom uporabe osobne 
zaštitne opreme, a u slučaju nezgoda i poremećaja u procesu rada 
što prije obaviješteni o uzrocima takvih događaja

2. ima izrađen ažuran popis radnika koji rade s KMR kemika-
lijama, u skladu s procjenom rizika, te da nadležni specijalist me-
dicine rada i tijelo nadležno za poslove inspekcije rada ima uvid u 
taj popis

3. svaki radnik ima uvid u podatke s popisa koji se na njega 
osobno odnose

4. radnici odnosno povjerenici radnika za zaštitu na radu imaju 
uvid u anonimne skupne podatke

5. je pristup u područje u kojem se obavljaju poslovi pri kojima 
postoji rizik za sigurnost i zdravlje radnika zbog izloženosti KMR 
kemikalijama dopušten samo onim radnicima koji zbog prirode 
svoga posla moraju raditi ili ulaziti u ta područja

6. da radnici ne konzumiraju hranu i piće te da ne puše na 
mjestima rada gdje postoji rizik od ugroženosti KMR kemikalijama

7. da se osobna zaštitna oprema na prikladan način čuva na 
jasno označenom mjestu te provjerava i čisti, ako je moguće prije 
uporabe, a obavezno poslije svake uporabe.«.

Članak 8.
U člancima 14. – 17., te u podnaslovu ispred članka 16. riječi: 

»karcinogenim i/ili mutagenim kemikalijama« zamjenjuju se riječi-
ma: »KMR kemikalijama«.

Članak 9.
U članku 15. stavku 1. točka a) mijenja se i glasi:
»a) djelatnostima i/ili industrijskim postupcima koji se obavlja-

ju, uključujući i razloge za uporabu KMR kemikalija«.

Članak 10.
U članku 16. stavci 9., 10. i 15. mijenjaju se i glase:

CAS 
broj

EZ 
broj Ime tvari

GVI KGVI
Direktiva Napomena

ppm mg/m³ ppm mg/m³
75-07-0 200-836-8 acetaldehid 20 37 50 92
108-24-7 203564-8 acetanhidrid 0,5 2,5 2 10
50-78-2 200-064-1 o-acetilsalicilna kiselina 5
67-64-1 200-662-2 aceton 500 1210 2000/39/EZ
75-05-8 200-835-2 acetonitril; 

cijanometan
40 70 2006/15/EZ koža

79-06-1 201-173-7 akrilamid 0,1 2017/2398 koža, alergen koža (3), 
Karc 1B, 
Muta 1B

79-10-7 201-177-9 akrilna kiselina; 
prop-2-enonska kiselina

10 29 20 (15) 59 (15) 2017/164/EU 
(KGVI se odno-
si na 1 min)
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107-13-1 203-466-5 akrilonitril 0,45 1 1,8 4 2022/431/EU koža (3 i 8), alergen 
koža, Karc 1B

107-02-8 203-453-4 akrolein; 
akrilaldehid; 
prop-2-enal

0,02 0,05 0,05 0,12 2017/164/EU

309-00-2 206-215-8 aldrin (ISO) 0,25
107-18-6 203-470-7 alil-alkohol 2 4,8 5 12,1 2000/39/EZ koža
107-11-9 203-463-9 alilamin 2 5 6 14
106-92-3 203-442-4 alil-2,3-epoksipropil-eter; 

alil-glicidil-eter; 
prop-2-en-1-il-2,3-epoksipropil-eter

5 24 koža, alergen koža

- - aluminijevi alkilni spojevi 
(trietil, trimetil i dr.)

2

7429-90-5 231-072-3 aluminij 10 U 
4 R

1344-28-1 215-691-6 aluminijev oksid 10 U 
4 R

- - aluminijeve topive soli 2
625-16-1 - amilacetat, terc 50 270 100 540 2000/39/EZ
141-43-5 205-483-3 2-aminoetanol; 

etanolamin
1 2,5 3 7,6 2006/15/EZ koža

99-55-8 202-765-8 2-amino-4-nitrotoluen; 
5-nitro-o-toluidin

1 1

106-49-0 203-403-1 4-aminotoluen 1 4,46 2 8,92 2019/1831 koža
504-29-0 207-988-4 2-aminopiridin 0,5 2 2 8
61-82-5 200-521-5 amitrol (ISO); 

1,2,4-triazol-3-ilamin
0,2 2017/164/EU

7664-41-7 231-635-3 amonijak, bezvodni 20 14 50 36 2000/39/EZ
12125-02-9 235-186-4 amonijev klorid 10 20
7773-06-0 231-871-7 amonijev sulfamidat 10 20
69-53-4 200-709-7 ampicilin 0,1
108-31-6 203-571-6 anhidrid maleinske kiseline 0,1 0,41 0,2 0,8 alergen 

(koža i udisanje)
552-30-7 209-008-0 anhidrid trimetilne kiseline; 

1,2-anhidrid benzen-1,2,4-trikarbok-
silne kiseline

0,04 0,12 alergen 
(koža i udisanje)

62-53-3 200-539-3 anilin (10) 2 7,74 5 19,35 2019/1831 alergen koža
90-04-0 201-963-1 o-anisidin; 2-metoksianilin 0,1 0,5 Karc 1B
104-94-9 203-254-2 p-anisidin; 4-metoksianilin 0,1 0,5
7783-56-4 232-009-2 antimonov trifluorid 

(kao Sb)
0,5

10025-91-9 233-047-2 antimonov triklorid 
(kao Sb)

0,5

1309-64-4 215-175-0 antimonov trioksid 
(kao Sb)

0,5

7647-18-9 231-601-8 antimonov pentaklorid (kao Sb) 0,5
7440-36-0 231-146-5 antimon i drugi spojevi (kao Sb) osim 

atimonovog trihidrida (antimonovo-
dik)

0,5

86-88-4 201-706-3 antu (ISO); 
1-(1-naftil)-2-tiourea

0,3

26125-61-1 - p-aramid respirabilna vlakna 0,5 
(vl/cm3)

1327-53-3 215-481-4 arsenov trioksid; 
diarsenov trioksid 
(kao As)

0,1 Karc 1A

1303-28-2 215-116-9 arsenov pentoksid; 
arsenov oksid; 
diarsenov pentoksid 
(kao As)

0,1 Karc 1A
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- - arsenska kiselina i njezine soli, kao i 
anorganski spojevi arsena

0,01 (5) 2019/983 Za sektor taljenja bakra 
granična vrijednost 
primjenjuje se od 11. 
srpnja 2023.

7778-39-4 231-901-9 arsenska kiselina i njezine soli 0,1 Karc 1A
7440-38-2 231-148-6 arsen i drugi arsenovi spojevi 

(izuzev arsina)
0,1

7784-42-1 232-066-3 arsin 0,05 0,16
8052-42-4 232-490-9 asfalt (bitumen) 5 10
1912-24-9 217-617-8 atrazin (ISO); 

2-kloro-4-etilamin-6-izopropilamin-
1,3,5-triazin

2 alergen koža

77536-66-4 - azbest-aktinolit 0,1 
(vl/cm3)

2009/148/EZ Karc 1A

12172-73-5 - azbest-amosit 0,1 
(vl/cm3)

2009/148/EZ Karc 1A

77536-67-5 - azbest-antofilit 0,1 
(vl/cm3)

2009/148/EZ Karc 1A

12001-29-5 - azbest-krizotil 0,1 
(vl/cm3)

2009/148/EZ Karc 1A

12001-28-4 - azbest-krokidolit 0,1 
(vl/cm3)

2009/148/EZ Karc 1A

77536-68-6 - azbest-tremolit 0,1 
(vl/cm3)

2009/148/EZ Karc 1A

86-50-0 201-676-1 azinfos-metil (ISO); 
O,O-dimetil-4-oksobenzotriazin-3-il-
metil-fosforoditioat

0,2 alergen koža

41083-11-8 255-209-1 azociklotin (ISO); 
1-(tricikloheksilstanil)-1H-1,2,4-triazol

0,1 0,2 koža

123-77-3 204-650-8 C,C’-azodi(formamid) 1 3 alergen udisanje
7440-50-8 231-159-6 bakar 

– dim (kao Cu) 
– prašina (kao Cu)

 
0,2 
1

 
– 
2

513-77-9 208-167-3 barijev karbonat 0,5
13477-00-4 236-760-7 barijev klorat 0,5
10361-37-2 233-788-1 barijev klorid 0,5
13465-95-7 236-710-4 barijev perklorat 0,5
1304-29-6 215-128-4 barijev peroksid 0,5
50864-67-0 256-814-3 barijevi polisulfidi 0,5 koža
- - barij 

(topljivi spojevi kao Ba)
0,5 2006/15/EZ

7727-43-7 231-784-4 barijev sulfat 10 U 
4 R

17804-35-2 241-775-7 benomil (ISO); 
metil 1-(butilkarbamoil)benzimidazol-
2-ilkarbamat

10 koža, alergen koža, 
Muta 1B, Repr 1B

71-43-2 200-753-7 benzen 0,2 0,66 2022/431/EU  Karc 1A, Muta 1B
koža (3),
Granična vrijednost 
1 ppm (3,25 mg/m3 
do 5. travnja 2024. 
Granična vrijednost 0,5 
ppm (1,65 mg/m3) od 
5. travnja 2024. do 5. 
travnja 2026.

92-87-5 202-199-1 benzidin; 
1,1’-bifenil-4,4’-diamin; 
4,4’-diaminobifenil; 
bifenil-4,4’-ilendiamin

1 Karc 1A

85-68-7 201-622-7 benzil butil ftalat; 
BBP

5 Repr 1B
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100-44-7 202-853-6 benzil-klorid; 
α-klorotoluen

0,5 2,6 1,5 7,9 koža, Karc 1B

86290-81-5 289-220-8 benzin; 
nisko-vrijući benzin – nespecificiran

300 500 Karc 1B, Muta 1B

50-32-8 200-028-5 benzo[a]piren; 
benzo[def]krizen

0,002 0,008 alergen koža, Karc 1B, 
Muta 1B, Repr 1B

98-07-7 202-634-5 benzotriklorid; 
α,α,α-triklorotoluen

0,012 0,1 0,048 0,4 koža, Karc 1B

7440-41-7 231-150-7 berilij 0,002 koža, alergen koža, 
Karc 1B

1304-56-9 215-133-1 berilijev oksid 0,002 koža, alergen koža, 
Karc 1B

- - berilijevi spojevi (kao Be) osim alumij 
berilij silikata

0,0002
(5)

2019/983 koža, preosjetljivost 
kože i dišnih puteva 
(7),
Karc 1B
Granična vrijednost 
0,0006 mg/m3 do 11. 
srpnja 2026.

92-52-4 202-163-5 bifenil; 
difenil

0,2 1,3 koža

80-05-7 201-245-8 bisfenol A; 
4,4’-izopropili-dendifenol

2 (5) 2017/164/EU alergen koža, Repr 1B

117-81-7 204-211-0 bis(2-etilheksil)-ftalat; 
di-(2-etil-heksil)-ftalat; 
DEHP

5 10 Repr 1B

542-88-1 208-832-8 bis(klorometil)-eter; 
oksibis(klorometan)

0,001 0,005 Karc 1A

76-22-2 200-945-0 bornan-2-on 2 13 3 19
1303-86-2 215-125-8 borov oksid; 

diborov trioksid
10 20 Repr 1B

10294-33-4 233-657-9 borov tribromid 1 10
314-40-9 206-245-1 bromacil (ISO) 1 11 2 22
7726-95-6 231-778-1 Brom 0,1 0,7 2006/15/EZ
74-96-4 200-825-8 bromoetan; 

etil-bromid
5 20

593-60-2 209-800-6 bromoetilen 1 4,4 2017/2398 Karc 1B
74-83-9 200-813-2 bromometan; 

metilbromid
5 20 15 59 koža

8003-34-7 - buhač (pročišćen od osjetljivih 
laktona)

1 2006/15/EZ

106-97-8 203-448-7 butan 600 1450 750 1810
106-97-8 203-448-7 butan (sadrži ≥ 0.1 % butadiena 

(203-450-8))
10 22 Karc 1A, Muta 1B

106-99-0 203-450-8 1,3-butadien; 
buta-1,3-dien

1 2,2 2017/2398 Karc 1A, Muta 1B

71-36-3 200-751-6 butan-1-ol; 
n-butanol

50 154 koža

78-92-2 201-158-5 butan-2-ol 100 308 150 462
78-93-3 201-159-0 butanon; 

etil-metil-keton
200 600 300 900 2000/39/EZ

123-86-4 204-658-1 n-butil acetat 50 241 150 723 2019/1831
105-46-4 203-300-1 sec-butil-acetat 50  241 150 723 2019/1831
540-88-5 208-760-7 tert-butil acetat 200 966 250 1210
141-32-2 205-480-7 n-butil akrilat 2 11 10 53 2000/39/EZ koža, alergen koža
109-73-9 203-699-2 butilamin 5 15
89-72-5 201-933-8 2-sec-butilfenol 5 31
2426-08-6 219-376-4 butil-glicidil-eter; 

butil-2,3-epoksipropil-eter
3 alergen koža
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592-34-7 209-750-5 butil-kloroformat; 
butil-ester kloroformatne kiseline

1 5,7

138-22-7 205-316-4 butil-laktat 5 30
110-65-6 203-788-6 but-2-in-1,4-diol; 

2-butin-1,4-diol
0,5 2017/164/EU alergen koža

111-76-2 203-905-0 2-butoksietanol; 
etilen-glikol monobutil-eter; butilov 
celosolv

20 98 50 246 2000/39/EZ koža

112-07-2 203-933-3 2-butoksietil-acetat; 
butil-glikol-acetat

20 133 50 333 2000/39/EZ koža

112-34-5 203-961-6 2-(2-butoksietoksi)etanol; 
dietilen-glikol monobutil-eter

10 67,5 15 101,2 2006/15/EZ

9004-34-6 232-674-9 celuloza 10 U 
4 R

20U 
-

21351-79-1 244-344-1 cezijev hidroksid 2
420-04-2 206-992-3 cijanamid; 

karbanonitril
0,58 1 2006/15/EZ koža, alergen koža

- - cijanidi (kao CN), izuzev HCN i 
cijanogen klorida

5

506-77-4 208-052-8 cijanogen klorid 0,3 0,77
74-90-8 200-821-6 cijanovodik (kao CN); 

vodikov cijanid; 
cijanovodična kiselina

0,9 1,0 4,5 5 2017/164/EU koža

13121-70-5 236-049-1 ciheksatin (ISO); 
tri(cikloheksil)kositrov hidroksid; 
hidroksitricikloheksilstanid

0,1

110-82-7 203-806-2 cikloheksan 200 700 2006/15/EZ koža
108-93-0 203-630-6 cikloheksanol 50 208 koža
108-94-1 203-631-1 cikloheksanon 10 40,8 20 81,6 2000/39/EZ koža
108-91-8 203-629-0 cikloheksilamin 10 41
120-92-3 204-435-9 ciklopentanon 25 90 50 180 koža
7646-85-7 231-592-0 cinkov klorid, dim 1 2
557-05-1 209-151-9 cinkov distearat 10 U 

4 R
20U 

-
1314-13-2 215-222-5 cinkov oksid 2R 10
- - cirkonijevi spojevi (kao Zr) 5 10
94-75-7 202-361-1 2,4-D (ISO); 

2,4-diklorofenoksioctena kiselina
10 20 alergen koža

50-29-3 200-024-3 DDT (ISO); 
klofenotan (INN); 
dikofan; 
1,1,1-trikloro-2,2-bis(4-klorofenil)etan; 
diklorodifenil-trikloroetan

1

431-03-8 207-069-8 diacetil; 
butandion

0,02 0,07 0,1 0,36 2017/164/EU

131-17-9 205-016-3 dialil-ftalat 5
83968-18-7 281-495-2 dialkil(C7-9) ftalat 5
615-05-4 210-406-1 2,4-diaminoanisol; 

4-metoksi-m-fenilendiamin
0,5 Karc 1B

101-77-9 202-974-4 4,4’-diaminodifenilmetan; 
4,4’-metilendianilin

0,08 2019/130 alergen koža (3), Karc 
1B

61790-53-2 310-127-6 diatomejska zemlja, prirodna 1,2R
334-88-3 206-383-7 diazometan 0,2 0,34 Karc 1B
94-36-0 202-327-6 dibenzoil peroksid; 

benzoil peroksid
5 alergen koža

1304-82-1 215-135-2 dibizmut-tritelurid 10 20
106-93-4 203-444-5 1,2-dibromoetan 0,1 0,8 2019/130 koža (3), Karc 1B
96-12-8 202-479-3 1,2-dibromo-3-kloropropan 0,005 0,05 Karc 1B, Muta 1B, 

Repr 1A
107-66-4 203-509-8 dibutil hidrogen fosfat 1 8,7 2 17
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84-74-2 201-557-4 dibutil-ftalat; 
DBP

5 10 Repr 1B

84-61-7 201-545-9 dicikloheksil-ftalat 5 alergen koža, Repr 1B
77-73-6 201-052-9 diciklopentadien; 

3a,4,7,7a-tetrahidro-4,7-metanoinden
5 27 koža

10024-97-2 233-032-0 didušikov oksid 50 91
60-57-1 200-484-5 dieldrin (ISO) 0,25 0,5
109-89-7 203-716-3 dietilamin 5 15 10 30 2006/15/EZ
100-37-8 202-845-2 2-dietilaminoetanol; 

N,N-dietil-etanolamin
10 50

111-40-0 203-865-4 dietilentriamin; 
2,2’-iminodietilamin

1 4,3 alergen koža

60-29-7 200-467-2 dietil-eter; 
eter

100 308 200 616 2000/39/EZ

84-66-2 201-550-6 dietil-ftalat 5 10
64-67-5 200-589-6 dietilsulfat 0,05 0,32 Karc 1B, 

Muta 1B
122-39-4 204-539-4 difenilamin 10 20
101-84-8 202-981-2 difenil-eter 1 7 2 14 2017/164/EU
1314-80-3 215-242-4 difosforov pentasulfid; 

fosforov pentasulfid
1 2006/15/EZ

84-69-5 201-553-2 diizobutil-ftalat 5 Repr 1B
26761-40-0 247-977-1 diizodecil-ftalat 5
28553-12-0 249-079-5 diizononil-ftalat 5
27554-26-3 248-523-5 diizooktil-ftalat 5
108-18-9 203-558-5 diizopropilamin 5 21
108-20-3 203-560-6 diizopropil-eter 250 1060 310 1310
7572-29-4 - dikloroacetilen 0,1 0,39
95-50-1 202-425-9 1,2-diklorobenzen; 

o-diklorobenzen
20 122 50 306 2000/39/EZ koža

106-46-7 203-400-5 1,4-diklorobenzen; 
p-diklorobenzen

2 12 10 60 2017/164/EU koža

91-94-1 202-109-0 3,3’-diklorobenzidin; 
3,3’-diklorobifenil-4,4’-ilendiamin

0,003 0,03 0,012 0,12 alergen koža, Karc 1B

764-41-0 212-121-8 1,4-diklorobut-2-en 0,01 0,05 0,04 0,2 Karc 1B
118-52-5 204-258-7 1,3-dikloro-5,5-dimetilhidantoin 0,2 0,4
75-34-3 200-863-5 1,1-dikloroetan 100 412 2000/39/EZ koža
107-06-2 203-458-1 1,2-dikloroetan; 

etilen diklorid
2 8,2 2019/130 koža (3), Karc 1B

75-35-4 200-864-0 1,1-dikloroetilen; 
viniliden klorid

2 8 5 20 2017/164/EU

540-59-0 208-750-2 1,2-dikloroetilen 200 806 250 1010
75-43-4 200-869-8 diklorofluorometan 10 43
75-09-2 200-838-9 diklorometan; 

metilen klorid
100 353 200 706 2017/164/EU koža

101-14-4 202-918-9 2,2’-dikloro-4,4-metilendianilin; 
4,4’-metilen bis (2-kloroanilin)

0,01 2019/983 Karc 1B
koža (3)

78-87-5 201-152-2 1,2-dikloropropan; 
propilen diklorid

75 350 110 510 Karc 1B

542-75-6 208-826-5 1,3-dikloropropen; 
(Z)-1,3-dikloropropen

0,11 0,5 0,44 2 koža, alergen koža

75-99-0 200-923-0 2,2-dikloropropionska kiselina; 
dalapon

1 6 koža

85-00-7 201-579-4 dikvat dibromid 0,5 1 koža, alergen koža
127-19-5 204-826-4 N,N-dimetilacetamid 10 36 20 72 2022/431/EU koža (3), Repr 1B
121-69-7 204-493-5 N,N-dimetilanilin 5 25 10 50
598-56-1 209-940-8 N,N-dimetiletilamin; etildimetilamin 10 30 15 46
124-40-3 204-697-4 di-metilamin 2 3,8 5 9,4 2000/39/EZ koža
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108-01-0 203-542-8 2-dimetil-aminoetanol; 
N,N-dimetiletanolamin

2 7,4 6 22

115-10-6 204-065-8 dimetil-eter 1000 1920 2000/39/EZ
68-12-2 200-679-5 N,N-dimetilformamid; 

dimetil formamid
5 15 10 30 2022/431/EU Repr 1B

koža (3)
108-83-8 203-620-1 2,6-dimetil-heptan-4-on: 

di-izobutil-keton
25 148

131-11-3 205-011-6 dimetil-ftalat 5 10
540-73-8 - 1,2-dimetilhidrazin 0,1 Karc 1B
13360-57-1 236-412-4 dimetil-sulfamoil-klorid 0,1 0,4 Karc 1B
77-78-1 201-058-1 dimetil-sulfat 0,05 0,26 alergen koža, Karc 1B
119-90-4 204-355-4 3,3-dimetoksibenzidin; 

o-dianisidin
0,003 0,03 0,012 0,12 Karc 1B

109-87-5 203-714-2 dimetoksimetan 1000 3160 1250 3950
7681-57-4 231-673-0 dinatrijev disulfit; 

natrijev metabisulfit
5

1330-43-4 215-540-4 dinatrijev tetraborat, bezvodni; borna 
kiselina, dinatrijeva sol

1 Repr 1B

1303-96-4 215-540-4 dinatrijev tetraborat dekahidrat; 
boraks dekahidrat

5 Repr 1B

11130-12-4 601-071-6 dinatrijev tetraborat pentahidrat 1
25154-54-5 246-673-6 dinitrobenzen 

(svi izomeri)
0,15 1 0,5 3,5

25321-14-6 246-836-1 Dinitrotoluen 
(svi izomeri)

1,5 Karc 1B

534-52-1 208-601-1 DNOC; 
4,6-dinitro-o-krezol

0,2 koža, alergen koža

84-76-4 201-560-0 dinonil ftalat 5
123-91-1 204-661-8 1,4-dioksan 20 73 2009/161/EU
78-34-2 201-107-7 dioksation (ISO); 

1,4-dioksan-2,3-diil-O,O,O’,O’-tetraetil-
di(fosforoditioat)

0,2

136-78-7 205-259-5 disul (ISO); 
2-(2,4-diklorofenoksi)etil-hidrogen-
sulfat; 
2,4-DES

10 20 koža

10025-67-9 233-036-2 disumporov diklorid; 
sumporov klorid

1 5,6

128-37-0 204-881-4 2,6-di-tert-butil-p-krezol 10
96-69-5 202-525-2 6,6’-di-tert-butil-4,4’-tiodi-m-krezol 10 20
330-54-1 206-354-4 diuron (ISO); 

3-(3,4-diklorofenil)-1,1-dimetil-urea
10

7697-37-2 231-714-2 dušična kiselina 1 2,6 2006/15/EZ
10102-44-0 233-272-6 dušikov dioksid 0,5 

(3)
0,96 
(6)

1 
(5)

1,91 
(9)

2017/164/EU – za djelatnosti pod-
zemnog rudarenja i 
bušenja tunela, do 21. 
8. 2023. primjenjuju se 
vrijednosti navedene u 
zagradama

10102-43-9 233-271-0 dušikov monoksid 2 
(25)

2,5 
(30)

2017/164/EU – za djelatnosti pod-
zemnog rudarenja i 
bušenja tunela, do 21. 
8. 2023. primjenjuju se 
vrijednosti navedene u 
zagradama

115-29-7 204-079-4 endosulfan (ISO); 
1,2,3,4,7,7-heksakloro-8,9,10-trinor-
born-2-en-5,6-ilendimetil-sulfit; 
1,4,5,6,7,7-heksakloro-8,9,10-trinor-
born-5-en-2,3-ilendimetilen-sulfit

0,1 0,3

13838-16-9 237-553-4 enfluran 50 383
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106-89-8 203-439-8 epiklorohidrin; 
1-kloro-2,3-epoksipropan

1,9 2019/130 alergen koža (3), Karc 
1B

114-07-8 204-040-1 eritromicin 0,4
64-17-5 200-578-6 etanol; 

etil-alkohol
1000 1900

75-08-1 200-837-3 etantiol (etil-merkaptan) 0,5 1,3 2 5,2
141-78-6 205-500-4 etil-acetat 200 734 400 1468 2017/164/EU
140-88-5 205-438-8 etil-akrilat 5 21 10 42 2009/161/EU koža, alergen koža
75-04-7 200-834-7 etilamin 5 9,4 2000/39/EZ
7085-85-0 230-391-5 etil-cijanoakrilat 0,3 1,5 koža
100-41-4 202-849-4 etilbenzen 100 442 200 884 2000/39/EZ koža
107-15-3 203-468-6 etilendiamin; 

1,2-diaminoetan
10 25 alergen 

(koža i udisanje)
628-96-6 211-063-0 etilen dinitrat; 

etilen-glikol dinitrat
0,05 0,3

104-76-7 203-234-3 2-etilheksan-1-ol 1 5,4 2017/164/EU
107-21-1 203-234-3 etandiol; 

etilen-glikol
20 52 40 104 2000/39/EZ koža

151-56-4 205-793-9 etilenimin; 
aziridin

0,5 0,9 Karc 1B, 
Muta 1B

2104-64-5 218-276-8 O-etil O-4-nitrofenil fenilfosfonotioat; 
EPN

0,5

75-21-8 200-849-9 etilen oksid; 
oksiran

1 1,8 2017/2398 koža (3), Karc 1B, 
Muta 1B

109-94-4 203-721-0 etil-format 100 308 150 462
24468-13-1 246-278-9 2-etilheksil kloroformat 1 8
541-41-3 208-778-5 etil-kloroformiat 1 4,5
100-74-3 202-885-0 4-etilmorfolin 5 24 20 96
110-80-5 203-804-1 2-etoksietanol; 

etilen-glikol monoetil eter
2 8 2022/431/EU koža (3), Repr 1B

111-15-9 203-839-2 2-etoksietil-acetat; 
etil-glikol acetat

2 11 2022/431/EU koža (3),
Repr 1B

106-50-3 203-404-7 p-fenilendiamin 0,1 alergen koža
122-60-1 204-557-2 fenilglicidil-eter; 

2,3-epoksipropil-fenil-eter; 
1,2-epoksi-3-fenoksipropan

1 koža, alergen koža, 
Karc 1B

100-63-0 202-873-5 fenilhidrazin 5 22 koža, alergen koža, 
Karc 1B

59-88-1 200-444-7 fenilhidrazinijev klorid 5 22 koža, alergen koža, 
Karc 1B

27140-08-5 248-259-0 fenilhidrazin hidroklorid 5 22 koža, alergen koža, 
Karc 1B

52033-74-6 257-622-2 fenilhidrazinijev sulfat (2:1) 5 22 koža, alergen koža, 
Karc 1B

98-83-9 202-705-0 2-fenilpropen; 
α-metilstiren

50 246 100 492 2000/39/EZ

944-22-9 213-408-0 fonofos (ISO); 
O-etil-fenil-etil-fosfonoditioat

0,1

108-95-2 203-632-7 fenol 2 8 4 16 2009/161/EU koža
115-90-2 204-114-3 fensulfotion (ISO); 

O,O-dietil-O-4-metil-sulfinil-fenil-
fosforotioat

0,1

900-95-8 212-984-0 fentin acetat (ISO); 
trifenilkositrov acetat

0,1 0,2 koža

76-87-9 200-990-6 fentin hidroksid (ISO); 
trifenilkositrov hidroksid

0,1 0,2 koža

55-38-9 200-231-9 fention (ISO); 
O,O-dimetil-O-(4-metiltion-m-tolil)-
fosforotioat

0,2
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7782-41-4 231-954-8 fluor 1 1,58 2 3,16 2000/39/EZ
- - fluoridi, anorganski 2,5 2000/39/EZ
16961-83-4 241-034-8 fluorosilicijska kiselina 2,5
50-00-0 200-001-8 formaldehid 0,3 0,37 0,6 0,74 2019/983 Alergen koža (8), Karc 

1 B
Granična vrijednost 
0,62 mg/m3 ili 0,5 
ppm za zdravstveni 
i pogrebni sektor te 
sektor balzamiranje do 
11. srpnja 2024.

75-12-7 200-842-0 formamid 20 37 30 56 Repr 1B
98-01-1 202-627-7 2-furaldehid 

(furfural)
2 8 5 20 koža

298-02-2 206-052-2 forat (ISO); 
O,O-dietil-tiometil-fosforoditioat

0.05 0,2

7803-51-2 232-260-8 fosfin 0,1 0,14 0,2 0,28 2006/15/EZ
1002-5-
87-3

233-046-7 fosforil triklorid 0,01 0,064 0,02 0,13 2019/1831

7664-38-2 231-633-2 fosforna kiselina; 
ortofosforna kiselina

1 2 2000/39/EZ

10026-13-8 233-060-3 fosforov pentaklorid 1 2006/15/EZ
1314-56-3 215-236-1 fosforov pentoksid 0,2 1 2006/15/EZ
7719-12-2 231-749-3 fosforov triklorid 1,1 0,5 2,9
7723-14-0 231-768-7 fosfor 0,1 0,3
75-44-5 200-870-3 fozgen; 

karbonil-klorid
0,02 0,08 0,1 0,4 2000/39/EZ

85-44-9 201-607-5 ftalanhidrid 4 12 koža, alergen (koža i 
udisanje)

98-00-0 202-626-1 furfuril-alkohol 10 40
7782-65-2 231-961-6 germanijev tetrahidrid 0,2 0,64 0,6 1,9
56-81-5 200-289-5 glicerol 10
55-63-0 200-240-8 glicerol trinitrat; 

nitroglicerin
0,01 0,095 0,02 0,19 2017/164/EU koža

111-30-8 203-856-5 glutaraldehid; 
glutaral; 
1,5-pentandial

0,05 0,2 0,05 0,2 alergen 
(koža i udisanje)

- - građevinski keramički vatrootporan 
materijal 
-vlakna i specijalno ciljana vlakna

5 
(1vl/cm3)

- - halogeni platinski spojevi 
(kao Pt)

0,002

151-67-7 205-796-5 halotan 10 82
110-54-3 203-777-6 n-heksan 20 72 2006/15/EZ koža
591-78-6 209-731-1 heksan-2-on; 

metil-butil-keton; butil-metil-keton; 
metil-n-butil-keton

5 21

142-82-5 205-563-8 n-heptan 500 2085 2000/39/EZ koža
110-43-0 203-767-1 heptan-2-on; 

metil-amil-keton
50 238 100 475 2000/39/EZ koža

106-35-4 203-388-1 heptan-3-on; 
butil-etil-keton

20 95 2000/39/EZ

302-01-2 206-114-9 hidrazin 0,01 0,013 2017/2398 koža, alergen koža (3), 
Karc 1B

123-31-9 204-617-8 hidrokinon; 
1,4-dihidroksibenzen; 
kinol

0,5 alergen koža

75-86-5 200-909-4 2-hidroksi-2-metilpropionitril; 
2-cijanopropan-2-ol; 
aceton cijanohidrin

0,25 0,9
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123-42-2 204-626-7 4-hidroksi-4-metil-pentan-2-on (dia-
ceton-alkohol)

50 241 75 362

999-61-1 220-852-9 hidroksipropil-akrilat 0,5 2,7 alergen koža
111-42-2 203-868-0 2,2’-iminodietanol; 

dietanolamin
3 15 koža

95-13-6 202-393-6 inden 10 48 15 72
7440-74-6 231-180-0 indij i spojevi (kao In) 0,1 0,3
- - emisije ispušnih plinova dizelskih 

motora
0,05 
(4)

2019/130 Granična vrijednost 
primjenjuje se od 
21.2.2023. Za podze-
mno rudarenje i iz-
gradnju tunela granična 
vrijednost primjenjuje 
se od 21.2.2026.

7440-65-5 231-174-8 itrij 1 3
123-51-3 204-633-5 izoamil alkohol 5 18 10 37 2019/1831
110-19-0 203-745-1 izobutil-acetat 50 241 150 723 2019/1831
- - izocijanati, svi (kao – NCO), izuzev 

metil izocijanata
0,02 0,07

26675-46-7 247-897-7 izofluran 50 383
26952-21-6 248-133-5 izooktanol (smjesa izomera) 50 271
78-78-4 201-142-8 izopentan; 

2-metilbutan
1000 3000 2006/15/EZ

123-92-2 204-662-3 izopentil-acetat 50 270 100 540 2000/39/EZ
108-21-4 203-561-1 izopropil-acetat 200 849
108-23-6 203-563-2 izopropil-kloroformat 1 5,1
7553-56-2 231-442-4 jod 0,1 1,1
75-47-8 200-874-5 jodoform 0,6 9,8 1 16
74-88-4 200-819-5 jodometan; 

metil-jodid;
2 12 koža

- - kadmij i njegovi anorganski spojevi 0,001 (5) 2019/983 Granična vrijednost 
0,004 mg/m3 do 11. 
srpnja 2027.

7440-43-9 231-152-8 kadmijevi (nepiroforni) spojevi (kao 
Cd)

0,025 Karc 1B

7790-79-6 232-222-0 kadmijev fluorid (kao Cd) 0,025 Karc 1B, Muta 1B, 
Repr 1B

7790-80-9 232-223-6 kadmijev jodid (kao Cd) 0,025
10108-64-2 233-296-7 kadmijev klorid (kao Cd) 0,025 Karc 1B, Muta 1B, 

Repr 1B
1306-19-0 215-146-2 kadmijev oksid (nepiroforni kao Cd) 0,025 0,05 Karc 1B
10124-36-4 233-331-6 kadmijev sulfat (kao Cd) 0,025 Karc 1B, Muta 1B, 

Repr 1B
1306-23-6 215-147-8 kadmijev sulfid i pigmenti (kao Cd) 0,03 R Karc 1B 

(za sulfid)
156-62-7 205-861-8 kalcijev cijanamid 0,5 1
1305-62-0 215-137-3 kalcijev dihidroksid 1 R (14) 4 R (14) 2017/164/EU
471-34-1 207-439-9 kalcijev karbonat 10 U 

4 R
1305-78-8 215-138-9 kalcijev oksid 1 R

(14)
4 R
(14)

2017/164/EU

1344-95-2 215-710-8 kalcijev silikat 10 U 
4 R

151-50-8 205-792-3 kalijev cijanid (kao cijanid) 1 5 2017/164/EU koža
1310-58-3 215-181-3 kalijev hidroksid; 

kaustična potaša
2

7722-64-7 231-760-3 kalijev permanganat 5
1332-58-7 310-194-1 kaolin 2 R
105-60-2 203-313-2 ε-kaprolaktam (prašina i para) 10 40 2000/39/EZ koža



STRANICA 22 – BROJ 148	 SRIJEDA, 13. PROSINCA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

133-06-2 205-087-0 kaptan (ISO); 
1,2,3,6-tetrahidro-N-(triklorometiltio)
ftalimid

5 15 alergen koža

- - keramička vlakna vatrootporna, razvr-
stane kao karcinogene tvari

0,3 (vl/
cm3)

2017/2398

463-51-4 207-336-9 keten 0,5 0,87 1,5 2,6
7782-50-5 231-959-5 klor 0,5 1,5 2006/15/EZ koža
10049-04-4 233-162-8 klorov dioksid 0,1 0,28 0,3 0,84
107-20-0 203-472-8 kloroacetaldehid 1 3,3
532-27-4 208-531-1 kloroacetofenon 0,05 0,32
106-47-8 203-401-0 4-kloroanilin 0,04 0,2 alergen koža, Karc 1B
108-90-7 203-628-5 klorobenzen; 

monoklorobenzen
5 23 15 70 2006/15/EZ koža

75-45-6 200-871-9 klorodifluorometan 1000 3600 2000/39/EZ
75-00-3 200-830-5 kloroetan 100 268 2006/15/EZ
107-07-3 203-459-7 2 – kloroetanol; 

etilen-klorohidrin
1 3,4

67-66-3 200-663-8 kloroform; 
triklorometan

2 10 2000/39/EZ koža

74-87-3 200-817-4 klorometan 20 42 2019/1831
100-00-5 202-809-6 1-kloro-4-nitrobenzen 1 2
79-11-8 201-178-4 kloroctena kiselina 0,3 1,2
95-69-2 202-441-6 4-kloro-o-toluidin 0,01 Karc 1B
7790-94-5 232-234-6 klorosulfonska kiselina 1
2921-88-2 220-864-4 kloropirifos (ISO); 

O,O-dietil-O-3,5,6-trikloro-2-piridil-
fosforotioat

0,2 0,6

7440-48-4 231-158-0 kobalt i spojevi (kao Co) 0,1 alergen 
(koža i udisanje)

7646-79-9 231-589-4 kobaltov diklorid (kao Co) 0,1 Karc 1B, Repr 1B, aler-
gen (koža i udisanje)

10124-43-3 233-334-2 kobaltov sulfat (kao Co) 0,1 Karc 1B, Repr 1B, aler-
gen (koža i udisanje)

- - kositar, anorganski spojevi kao Sn 
(osim SnH4)

2 91/322/EEZ

- - kositar, organski spojevi, osim cihek-
satina (kao Sn)

0,1 0,2

- - kremena zemlja (amorfna) 6 U 
2,4 R

1319-77-3 215-293-2 krezol (svi izomeri) 5 22 91/322/EEZ
76-14-2 200-937-7 kriofloran 1000 7110 1250 8890
14464-46-1 238-455-4 kristalni SiO2 (kristobalit) 0,05
14808-60-7 238-878-4 kristalni SiO2, kvarc 0,1
15468-32-3 239-487-1 kristalni SiO2, tridimit 0,05
7440-47-3 231-157-5 krom, metal (kao Cr) 2
- - krom metalni, spojevi s anorganskim 

kromom (II) i spojevi s anorganskim 
kromom (III) (netopljivi)

2 2006/15/EZ

24613-89-6 246-356-2 krom(III) kromat; 
dikromov tris(kromat); 
kromov kromat

2 alergen koža, Karc 1B

1333-82-0 215-607-8 kromov(VI) trioksid 0,05 Karc 1A, Muta 1B, aler-
gen (koža i udisanje)

14977-61-8 239-056-8 kromil diklorid; 
kromov oksiklorid

0,05 alergen koža, Karc 1B, 
Muta 1B,

- -  
kromovi (VI) spojevi koji su karcino-
gene tvari (kao Cr)

0,005 2017/2398 → 0,010 mg/m3 do 17. 
1. 2025. 
→ 0,025 mg/m3 do 17. 
1. 2025. za postupke 
zavarivanja ili rezanja 
plazmom ili slične 
takve postupke pri 
kojima nastaje dim
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1330-20-7 215-535-7 ksilen (svi izomeri) 50 221 100 442 2000/39/EZ koža
108-38-3 203-576-3 m-ksilen 50 221 100 442 2000/39/EZ koža
95-47-6 202-422-2 o-ksilen 50 221 100 442 2000/39/EZ
106-42-3 203-396-5 p-ksilen 50 221 100 442 2000/39/EZ koža
98-82-8 202-704-5 2-fenilpropan

(kumen) (10)
10 50 50 250 2019/1831

koža
- - kvarcni pijesak 0,1 R
60676-86-0 262-373-8 kvarcno staklo 0,08 R
7580-67-8 231-484-3 litijev hidrid 0,02 (5) 2017/164/EU
1310-65-2 215-183-4 litijev hidroksid 1
546-93-0 208-915-9 magnezijev karbonat; 

magnezit
10 U 
4 R

1309-48-4 215-171-9 magnezijev oksid, dim 10 U 
4 R

7439-96-5 231-105-1 mangan i anorganski spojevi mangana 
(kao Mn)

0,2 U (5) 
0,05 R 

(14)

2017/164/EU

121-75-5 204-497-7 malation (ISO); 
1,2-bis(etoksikarbonil)-etil-O,O-dime-
til-fosforoditioat

10 alergen koža

79-41-4 201-204-4 metakrilna kiselina; 
2-metil-propenonska kiselina

20 72 40 143

126-98-7 204-817-5 metakrilonitril; 
2-metil-2-propen nitril

1 2,8 alergen koža

67-56-1 200-659 metanol 200 260 2006/15/EZ koža
74-93-1 200-822-1 metantiol; 

metil-merkaptan
0,5 1

79-20-9 201-185-2 metil-acetat 200 616 250 770
96-33-3 202-500-6 metil-akrilat 5 18 10 36 2009/161/EU koža, alergen koža
626-38-0 210-946-8 1-metil-butil-acetat 50 270 100 540 2000/39/EZ
107-31-3 203-481-7 metil-format 50 125 100 250 2017/164/EU koža
624-83-9 210-866-3 metil-izocijanat 0,02 2009/161/EU koža, alergen (koža i 

udisanje)
75-55-8 200-878-7 2-metilaziridin; 

propilenimin
0,05 Karc 1B

123-51-3 204-633-5 3-metil-1-butanol 100 366 125 458
137-05-3 205-275-2 mekrilat; 

metil-2-cijanoakrilat
0,3 1,4 koža

101-77-9 202-974-4 4,4’-metilendianilin; 
4,4’-diaminodifenilmetan

0,08 2019/130 alergen koža, Karc 1B

1338-23-4 215-661-2 metil-etil-keton peroksid 0,2 1,5
80-62-6 201-297-1 metil-metakrilat; 

metil-2-metil-prop-2-enoat; 
metil-2-metil-propenoat

50 100 2009/161/EU koža, alergen koža

583-60-8 209-513-6 2-metilcikloheksanon 50 233 75 350
25639-42-3 247-152-6 metilcikloheksanol 50 237 75 356
100-61-8 202-870-9 N-metilanilin 0,5 2,2
110-12-3 203-737-8 5-metil-heksan-2-on; 

izoamil-metil-keton
20 95 2000/39/EZ

541-85-5 208-793-7 5-metil-heptan-3-on 10 53 20 107 2000/39/EZ
107-41-5 203-489-0 2-metil-pentan-2,4-diol 25 123 25 123 koža
108-11-2 203-551-7 4-metil-pentan-2-ol; 

metil-izobutil-karbiniol
25 106 40 170

108-10-1 203-550-1 4-metil-pentan-2-on; 
izobutil-metil-keton

20 83 50 208 2000/39/EZ

78-83-1 201-148-0 2-metil-propan-1-ol; 
izo-butanol

50 154 75 231 koža

75-65-0 200-889-7 2-metil-propan-2-ol; 
tert-butil alkohol

100 308 150 462
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872-50-4 212-828-1 N-metil-2-pirolidon; 
1-metil-2-pirolidon

10 40 20 80 2022/431/EU koža (3),
Repr 1B

1634-04-4 216-653-1 MTBE; 
tert-butil-metil-eter; 
2-metoksi-2-metil-propan

50 183,5 100 367 2009/161/EU koža

109-86-4 203-713-7 2-metoksietanol; 
etilen-glikol monometil-eter

1 2022/431/EU koža (3),
Repr 1B

111-77-3 203-906-6 2-(2-metoksietoksi)etanol; 
dietilen-glikol monometil-eter

10 50,1 2006/15/EZ koža

110-49-6 203-772-9 2-metoksietil-acetat; 
metil-glikol-acetat

1 2022/431/EU koža (3),
Repr 1B

108-65-6 203-603-9 2-metoksi-1-metil-etil-acetat 50 275 100 550 2000/39/EZ koža
34590-94-8 252-104-2 2-metoksimetil-etoksipropanol 50 308 2000/39/EZ koža
107-98-2 203-539-1 1-metoksi-2-propanol; 

monopropilen-glikol metil-eter
100 375 150 568 2000/39/EZ

108-67-8 203-604-4 mezitilen; 
1,3,5-trimetilbenzen

20 100 2000/39/EZ

12001-26-2 601-648-2 mika (tinjac, liskun) 10 U 
0,8 R

- - MMMF (strojno mineralno vlakno) 5 
(2 vl/cm3)

- - mineralna ulja koja su prethodno 
korištena u motorima s unutarnjim 
izgaranjem za podmazivanje i hlađe-
nje pokretnih dijelova u motoru

2019/130 koža (3)

- - molibdenovi spojevi (kao Mo) 
– topivi spojevi 
– netopivi spojevi

 
5 

10

 
10 
20

110-91-8 203-815-1 morfolin 10 36 20 72 2006/15/EZ
64-18-6 200-579-1 mravlja kiselina 5 9 2006/15/EZ
- - nafte 100 400
91-20-3 202-049-5 naftalen 10 50 91/322/EEZ
68476-85-7 270-704-2 naftni plinovi, ukapljeni (ako ne 

sadrži ≥ 0,1 % 1,3-butadiena); 
naftni plin; 
[Složeni sastav ugljikovodika proizve-
denih destilacijom nafte. Sastoji se 
od ugljikovodika s brojem ugljikovih 
atoma pretežito u području C3 do C7 
i vrijući u području približno -40 °C 
do 80 °C (-40 °F do 176 °F).]

1000 1750 1250 2180 Karc 1A, 
Muta 1B

26628-22-8 247-852-1 natrijev azid 0,1 0,3 2000/39/EZ koža
143-33-9 205-599-4 natrijev cijanid (kao cijanid) 1 5 2017/164/EU koža
7631-90-5 231-548-0 natrijev hidrogensulfit; 

natrijev bisulfit
5

1310-73-2 215-185-5 natrijev hidroksid; 
kaustična soda

2

463-82-1 207-343-7 neopentan; 
2,2-dimetilpropan

1000 3000 2006/15/EZ

7440-02-0 231-111-4 nikal 0,5 alergen koža
- - nikal – anorganski spojevi osim niklo-

vog tetrakarbonila 
– topivi u vodi (kao Ni) 
– netopivi u vodi (kao Ni)

 
0,01 
0,5

 
- 
1

Karc 1A
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- - spojevi nikla - 0,01 (2)
0,05 (5)

- - 2022/431/EU Preosjetljivost kože
Granična vrijednost 
0,01 mg/m3 primjenjuje 
se od 18. siječnja 2025.
Preosjetljivost dišnih 
putova
Granična vrijednost 
0,05 mg/m3 primjenjuje 
se od 18. siječnja 2025. 
Do tada se primjenjuje 
granična vrijednost od 
0,1 mg/m3.

54-11-5 200-193-3 nikotin (ISO); 
3-[(2S)-1-metilpirolidin-2-il)]piridin

0,5 2006/15/EZ koža

98-95-3 202-716-0 nitrobenzen 0,2 1 2022/431/EU koža (3), Repr 1B
79-24-3 201-188-9 nitroetan 20 62 100 312 2017/164/EU koža
75-52-5 200-876-6 nitrometan 100 254 150 381
79-46-9 201-209-1 2-nitropropan 5 18 2017/2398 Karc 1B
88-72-2 201-853-3 2-nitrotoluen 0,5 Karc 1B,

Muta 1B
64-19-7 200-580-7 octena kiselina 10 25 20 50 2017/164/EU
460-19-5 207-306-5 oksalonitril; 

cijanogen
10 22

144-62-7 205-634-3 oksalna kiselina 1 2006/15/EZ
101-80-4 202-977-0 4,4’-oksidianilin; 

p-aminofenil eter
0,1 Karc 1B, Muta 1B

79-57-2 201-212-8 oksitetraciklin 0,1
7439-92-1 231-100-4 olovo i njegovi anorganski spojevi 0,15 2022/431/EU Repr 1A 

(osim za olovni klorid 
fluorid jodid)

111-46-6 203-872-2 2,2’-oksibisetanol; dietilen-glikol 23 101
20816-12-0 244-058-7 osmijev tetroksid 

(kao Os); 
osmijeva kiselina

0,0002 0,002 0,0006 0,006

10028-15-6 233-069-2 ozon 0,2 0,4
103-90-2 203-157-5 paracetamol 10
8002-74-2 232-315-6 parafinski vosak, dim 2 6
1910-42-5 217-615-7 parakvat diklorid; 

1,1-dimetil-4,4’-bipiridinij-diklorid
0,08 R koža

13463-40-6 236-670-8 pentakarbonil željezo 
(kao Fe)

0,01 0,08

115-77-5 204-104-9 pentaeritritol 10 U 
4 R

20

87-86-5 201-778-6 pentaklorofenol 0,001 koža
109-66-0 203-692-4 pentan 1000 3000 2006/15/EZ
107-87-9 203-528-1 pentan-2-on 200 716 250 895
96-22-0 202-490-3 pentan-3-on; 

dietil-keton
200 716 250 895

628-63-7 211-047-3 pentil-acetat 50 270 100 540 2000/39/EZ
13562-81-7 672-728-2 3-pentil-acetat 50 270 100 540 2000/39/EZ
1918-02-1 217-636-1 pikloram; 

4-amino-3,5,6-trikloropiridin-2-kar-
boksilna kiselina

10 20

88-89-1 201-865-9 pikrinska kiselina; 
2,4,6-trinitrofenol

0,1 91/322/EEZ

110-85-0 203-808-3 piperazin 0,1 0,3 2000/39/EZ alergen 
(koža i udisanje)

142-64-3 205-551-2 piperazin dihidroklorid 0,1 0,3 koža, alergen 
(koža i udisanje)
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110-89-4 203-813-0 piperidin 1 3,5
7440-06-4 231-116-1 platina (metal) 1 91/322/EEZ
- - platina spojevi, topivi (osim određe-

nih halogenih spojeva platine) (kao 
Pt)

0,002

- - smjese policikličkih aromatskih uglji-
kovodika, posebice one koje sadrže 
benzopiren, koje su karcinogene u 
smislu ove Direktive

2019/130 koža (3)

1336-36-3 215-648-1 poliklorobifenili; 
PCB

0,1

9002-86-2 18-338-8 polivinilklorid 10 U 
4 R

504-29-0 207-988-4 2-piridilamin 0,5 2 2 7,8
110-86-1 203-809-9 piridin 5 15 91/322/EEZ
120-80-9 204-427-5 pirokatekol; 

1,2-dehidroksibenzen
5 23 koža

- - prašina brašna 10 30
- - prašine tvrdog drva 2 (1) 2017/2398 → 3 mg/m3 do 

17. 1. 2023.
10101-41-4 600-148-1 prašina gipsa 10 U 

4 R
7782-42-5 231-955-3 prašina grafita 10 U 

4 R
- - prašina gume (procesna) 

-dim gume
6 

0,6
- - prašina lijevanog željeza 10 U 

4 R
- - prašina pepela od goriva 10 U 

4 R
- - prašina pamuka 2,5
65997-15-1 266-043-4 prašina portland cementa 10 U 

4 R
1302-74-5 - prašina smirka (korund) 10 U 

4 R
- - prašina škroba 10 U 

4 R
- - prašina vune (procesna) 10
- - prašina žita 10
26499-65-0 607-950-0 prašina žbuke 10 U 

4 R
57-55-6 200-338-0 propan-1,2-diol 

– ukupno pare i čestice 
– samo čestice

 
150 

-

 
474 
10

71-23-8 200-746-9 propan-1-ol; 
n-propanol

200 500 250 625

67-63-0 200-661-7 propan-2-ol; 
izopropilni alkohol; 
izopropanol

400 999 500 1250

109-60-4 203-686-1 propil-acetat 200 849 250 1060
75-56-9 200-879-2 propilen oksid; 

1,2-epoksipropan; 
metil-oksiran

1 2,4 2017/2398 Karc 1B, Muta 1B

79-09-4 201-176-3 propionska kiselina 10 31 20 62 2000/39/EZ
107-19-7 203-471-2 prop-2-in-1-ol; 

propargil-alkohol
1 2,3 3 7

114-26-1 204-043-8 propoksur (ISO); 
2-izopropiloksifenol-N-metil-karba-
mat; 
2-izopropoksifenil-metil-karbamat

0,5 2

525-66-6 208-378-0 propranolol 2 6
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108-46-3 203-585-2 rezorcinol; 
1,3-benzendiol

10 45 2006/15/EZ koža

7440-16-6 231-125-0 rodij (kao Rh) 
– dim i prašina metala 
– topivi spojevi

 
0,1 

0,001

 
0,3 

0,003
8050-09-7 232-475-7 rosin (dim); 

kolofonij
0,05 0,15 alergen koža

83-79-4 201-501-9 rotenon; 
(2R,6aS,12aS)-1,2,6,6a,12,12a-
heksahidro-2-izopropenil-8,9-
dimetoksikromeno[3,4-b]furo[2,3-h]
kromen-6-on

5 10 koža

57-50-1 200-334-9 saharoza D (+) 10 20
7782-49-2 231-957-4 selen 0,1
- - selenovi spojevi osim kadmijeva sulfo-

selenida i vodikovog selenida
0,1

7803-62-5 232-263-4 silan (SiH4) 0,5 0,67 1 1,3
7440-21-3 231-130-8 silicij 10 U 

4 R
- - silicijev dioksid, 

respirabilna prašina
0,1 R

(2)
2017/2398

409-21-2 206-991-8 silicijev karbid 10 U 
4 R

7440-22-4 231-131-3 srebro, metal 0,1 2000/39/EZ
- 231-131-3 srebro (topljivi spojevi kao Ag) 0,01 2006/15/EZ
100-42-5 202-851-5 stiren 100 430 250 1080 koža
57-92-1 200-355-3 streptomicin 0,1
3689-24-5 222-995-2 sulfotep (ISO); 

O,O,O,O-tetraetil-ditiopirofosfat
0,1 2000/39/EZ koža

2699-79-8 220-281-5 sulfuril difluorid 5 21 10 42
2551-62-4 219-854-2 sumporov heksafluorid 1000 6070 1250 7590
7664-93-9 231-639-5 sumporna kiselina

 (magla) (12) (13)
0,05 2009/161/EU

7446-09-5 231-195-2 sumporov dioksid 0,5 1,3 1 2,7 2017/164/EU
9014-01-1 232-752-2 suptilizin 0,00004 koža, alergen udisanje
- - talijevi spojevi, topivi (kao Ta) 0,1
14807-96-6 238-877-9 talk 

(Mg3H2(SiO3)4)
1 R

7440-25-7 231-135-5 tantal 5 10
- - telur i spojevi (kao Te) osim vodikov 

telurid
0,1

61788-32-7 262-967-7 terfenil, hidrogenirani 2 19 5 48 2017/164/EU
26140-60-3 247-477-3 terfenili, svi

izomeri
0,5 4,8

8006-64-2 232-350-7 terpentinsko
ulje

100 566 150 850 koža, alergen koža

79-27-6 201-191-5 1,1,2,2-tetrabromoetan 0,5 7,2
78-10-4 201-083-8 tetraetil-ortosilikat; 

etil-silikat
5 44 2017/164/EU

811-97-2 212-377-0 1,1,1,2-tetrafluoroetan; 
norfluran

1000 4240

109-99-9 203-726-8 tetrahidrofuran 50 150 100 300 2000/39/EZ koža
13463-39-3 236-669-2 tetrakarbonilnikal (kao Ni); 

niklov tetrakarbonil
0,1 0,24 Repr 1B

127-18-4 204-825-9 tetrakloroetilen 20 138 40 275 2017/164/EU koža
7722-88-5 231-767-1 tetranatrijev-pirofosfat 5
7719-09-7 231-748-8 tionil-klorid; 

tionil-diklorid
1 4,9
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13463-67-7 236-675-5 titanov dioksid 10 U 
4 R

108-88-3 203-625-9 toluen 50 192 100 384 2006/15/EZ koža
98-59-9 202-684-8 p-toluensulfonil klorid; 

tosil klorid
5

119-93-7 204-358-0 4,4’-bi-o-toluidin 0,003 0,03 0,012 0,12 Karc 1B
95-53-4 202-429-0 o-toluidin; 

2-aminotoluen
0,1 0,5 2017/2398 koža (3),

Karc 1B
126-73-8 204-800-2 tributil-fosfat, svi izomeri 5 5
121-44-8 204-469-4 trietilamin 2 8,4 3 12,6 2000/39/EZ koža
115-86-6 204-112-2 trifenil-fosfat 3 6
2451-62-9 219-514-3 triglicidil izocijanurat (TGIC); 

1,3,5-tris(oksiranilmetil)-1,3,5-triazin-
2,4,6(1H,3H,5H)-trion

0,1 alergen koža, Muta 1B

120-82-1 204-428-0 1,2,4-triklorobenzen 2 15,1 5 37,8 2000/39/EZ koža
71-55-6 200-756-3 1,1,1-trikloroetan; 

metil kloroform
100 555 200 1110 2000/39/EZ

79-01-6 201-167-4 trikloroetilen; 
trikloroeten

10 54,7 30 164,1 2019/130 koža (3),
Karc 1B

76-06-2 200-930-9 trikloronitrometan; 
kloropikrin

0,1 0.68 0,3 2,1 koža

98-07-7 202-634-5 α,α,α-triklorotoluen; 
benzotriklorid

0,012 0,1 koža, Karc 1B

78-30-8 201-103-5 trikrezil-fosfat (o-o-o-, o-o-m-, o-o-p-, 
o-m-m-, o-m-p-, o-p-p-); 
tritolil-fosfat (o-o-o-, o-o-m-, o-o-p-, 
o-m-m-, o-m-p-, o-p-p-)

0,1 0,3

75-50-3 200-875-0 trimetilamin 2 4,9 5 12,5 2019/1831
137-17-7 205-282-0 2,4,5-trimetilanilin 1 Karc 1B
95-63-6 202-436-9 1,2,4-trimetilbenzen 20 100 2000/39/EZ
526-73-8 208-394-8 1,2,3-trimetilbenzen 20 100 2000/39/EZ
25551-13-7 247-099-9 trimetilbenzen, svi izomeri 25 125
78-59-1 201-126-0 3,5,5-trimetil-cikloheks-

2-enon; izoforon
5 29

121-45-9 204-471-5 trimetil-fosfit 2 10
118-96-7 204-289-6 2,4,6-trinitrotoluen; 

TNT
0,5

1333-86-4 215-609-9 ugljik-crni 3,5 7
124-38-9 204-696-9 ugljikov dioksid 5000 9000 2006/15/EZ
75-15-0 200-843-6 ugljikov disulfid 5 15 2009/161/EU koža
630-08-0 211-128-3 ugljikov monoksid 20 

(30)
23 

(35)
100 

(200)
117 

(232)
2022/431/EU Repr 1A 

– za djelatnosti 
podzemnog rudarenja i 
bušenja tunela, do 21. 
8. 2023. primjenjuju se 
vrijednosti navedene u 
zagradama

56-23-5 200-262-8 ugljikov tetraklorid; 
tetraklorometan

1 6,4 5 32 2017/164/EU koža

1314-62-1 215-239-8 vanadijev pentoksid; 
divanadijev pentoksid

0,05

81-81-2 201-377-6 varfarin (ISO); 
4-hidroksi-3-(3-okso-1-fenilbutil)-2H-
kromen-2-on

0,5 1,5 Repr 1A

108-05-4 203-545-4 vinil acetat 5 17,6 10 35,2 2009/161/EU
75-01-4 200-831-0 vinil-klorid monomer; 

kloroetilen
1 2,6 2017/2398 Karc 1A

75-35-4 200-864-0 viniliden klorid; 
1,1-dikloretilen

10 40
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10035-10-6 233-113-0 vodikov bromid 2 6,7 2000/39/EZ
7664-39-3 231-634-8 vodikov fluorid 1,8 1,5 3 2,5 2000/39/EZ
7647-01-0 231-595-7 vodikov klorid 5 8 10 15 2000/39/EZ
7722-84-1 231-765-0 vodikov peroksid 1 1,4 2 2,8
7783-07-5 231-978-9 vodikov selenid (kao Se); 

dihidrogen selenid
0,02 0,07 0,05 0,17 2000/39/EZ

7783-06-4 231-977-3 vodikov sulfid 5 7 10 14 2009/161/EU
- - volfram i njegovi spojevi (netopivi) 5 3
- - volframovi spojevi (topivi) 1 5
1309-37-1 215-168-2 željezov(III) oksid 

– dim (kao Fe) 
– prašina

 
5 

10U, 4R

 
10 
-

- - željezove soli (kao Fe) 1 2
7439-97-6 231-106-7 živa 0,02 Repr 1B
- - dvovalentni anorganski spojevi žive 

uključujući živin(II) oksid i živin(II) 
klorid (mjeren kao Hg) (11)

0,02 2022/431/EU

- - živini organski spojevi 
(kao Hg)

0,01

(1) Inhalabilna čestica: ako su prašine tvrdog drva pomiješane s drugim vrstama drvne prašine, granična vrijednost primjenjuje se na sve drvne prašine 
koje se nalaze u toj smjesi.
(2) Respirabilna čestica.
(3) Znatan doprinos ukupnom opterećenju tijela moguć izloženošću preko kože.
(4) Mjereno kao elementarni ugljik.
(5) Frakcija koju je moguće udahnuti.
(6) Frakcija koju je moguće udahnuti. Frakcija koju je moguće udahnuti u onim državama članicama u kojima se na dan stupanja na snagu ove Direktive 
primjenjuje sustav biomonitoringa s biološkom graničnom vrijednosti do najviše 0,002 mg Cd/g kreatinina u urinu.
(7) Tvar može prouzročiti preosjetljivost kože i preosjetljivost dišnih putova.
(8) Tvar može prouzročiti preosjetljivost kože.
(9) Izmjereno ili izračunano u odnosu na vremenski ponderiranu prosječnu vrijednost za referentno osmosatno razdoblje.
(10) Tijekom praćenja izloženosti trebalo bi uzeti u obzir relevantne vrijednosti biološkog praćenja kako je predložio Znanstveni odbor za ograničenja 
profesionalne izloženosti kemijskim sredstvima (SCOEL).
(11) Tijekom praćenja izloženosti živi i njezinim dvovalentnim anorganskim spojevima treba uzeti u obzir relevantne tehnike biološkog praćenja kojima 
se dopunjuju indikativne granične vrijednosti profesionalne izloženosti.
(12) Prilikom odabira odgovarajuće metode praćenja izloženosti treba uzeti u obzir potencijalna ograničenja i smetnje koje se mogu pojaviti u prisutnosti 
drugih spojeva sumpora.
(13) Magla je definirana kao torakalna frakcija.
(14) Frakcija koja udisanjem može doprijeti u pluća.
(15) Granična vrijednost kratkotrajne izloženosti u odnosu na referentno razdoblje od 1 minute.
Napomena o koži pripisana graničnim vrijednostima profesionalne izloženosti ukazuje na mogućnost većeg unosa kroz kožu.

Članak 13.
U Prilogu IV. Tablica bioloških graničnih vrijednosti, ispod retka CAS broj 7439-92-1 koji se odnosi na olovo (elementarno i anorganski 

spojevi), dodaje se novi redak koji glasi:

CAS broj Štetna kemijska tvar Karakteristični 
pokazatelj Biološki uzorak

Vrijeme 
uzimanja 
uzoraka

Biološke granične 
vrijednosti Napomena

Olovo i njegovi ionski 
spojevi

olovo krv 70 µg Pb/100 ml krvi zdravstveni nadzor provodi se 
ako je izloženost koncentraciji 
olova u zraku veća od 0,075 mg/
m3, izračunato kao vremenski 
ponderirani prosjek tijekom 40 
sati tjedno, ili ako se za pojedi-
načne radnike mjeri razina olova 
u krvi veća od 40 µg Pb/100 ml 
krvi.
Uporaba apsorpcijske spektro-
metrije ili metode koja daje jed-
nako vrijedne rezultate 



STRANICA 30 – BROJ 148	 SRIJEDA, 13. PROSINCA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Članak 14.
Prilog VII. mijenja se i glasi:

PRILOG VII.

RAZVRSTAVANJE I OZNAČAVANJE OPASNIH TVARI I SMJESA PREMA UREDBI (EZ) BR. 1272/2008

(Uredba CLP – engl. Classification, Labelling and Packaging)

Razvrstavanje Označavanje
Opasnost

Kod kategorije Piktogram
Oznaka  

opasnosti
(signalna riječ)

Oznake upozorenja (H)

Razred Kategorija Oznaka Tekst upozorenja

FIZIKALNE OPASNOSTI – Dio 2. Priloga I.

Eksplozivi

Nestabilni eksplo-
ziv Nestab. ekspl.

Članak 14.  

Prilog VII. mijenja se i glasi: 
 

PRILOG VII. 

RAZVRSTAVANJE I OZNAČAVANJE opasnih tvari i smjesa prema  
Uredbi (EZ) br. 1272/2008  

(Uredba CLP - engl. Classification, Labelling and Packaging) 
 
 

R a z v r s t a v a nj e O z n a č a v a nj e 

Opasnost Kod 
kategorije 

Piktogram 
Oznaka 

opasnosti 
(signalna 

riječ) 

Oznake upozorenja (H) 
 

Razred Kategorija Oznaka Tekst upozorenja 

FIZIKALNE OPASNOSTI – Dio 2. Priloga I. 

Eksplozivi 

Nestabilni 
eksploziv Nestab. ekspl. 

 
GHS01 

Opasnost 

H200 Nestabilni eksploziv 

Podrazred 1.1 Ekspl. 1.1 H201 
Eksplozivno; opasnost od 
eksplozije ogromnih 
razmjera 

Podrazred 1.2 Ekspl.  1.2 H202 
Eksplozivno; 
velika opasnost od 
rasprskavanja 

Podrazred 1.3 Ekspl.  1.3 H203 
Eksplozivno; opasnost od 
vatre, udarnog vala ili 
rasprskavanja 

Podrazred 1.4 Ekspl.  1.4 Upozorenje H204 Opasnost od vatre ili 
rasprskavanja 

Podrazred 1.5 Ekspl.  1.5 - Opasnost H205 
U vatri može izazvati 
eksploziju ogromnih 
razmjera 

Podrazred 1.6 Ekspl.  1.6 - - - Nema oznake upozorenja 

Desenzitirani 
eksplozivi 

1. kategorija Desen. ekspl. 
1 

 
GHS02 

Opasnost 
H206 

Opasnost od vatre, 
udarnog vala ili 
rasprskavanja; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

2. kategorija Desen. ekspl. 
2 

H207 

Opasnost od vatre ili 
rasprskavanja; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

3. kategorija Desen. ekspl. 
3 

Upozorenje 

4. kategorija Desen. ekspl. 
4 

H208 
 

Opasnost od vatre; 
povećan rizik od 
eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

Zapaljivi plinovi 
(uključujući 
kemijski 
nestabilne 
plinove) 

1.A kategorija 
zapaljivih 
plinova i  
plinovi 
svrstani u 1.A 
kategoriju 
koji 
ispunjavaju 
kriterije za 
piroforne ili 
nestabilne 
plinove 
kategorija 
A/B 

Zap. plin 1.A 

 
GHS02 

 
 

Opasnost 

H220 Vrlo lako zapaljivi plin 

Pir. plin 

H220 
H232 

 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može se spontano 
zapaliti u dodiru sa 
zrakom 

Kem. nestab. 
plin A 

H220 
H230 

 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može reagirati 
eksplozivno čak i bez 
prisustva zraka 

Kem. nestab. 
plin B 

H220 
H231 

 
 
 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može reagirati 
eksplozivno čak i bez 
prisustva zraka pri 
povišenom tlaku i/ili 
temperaturi 

1.B kategorija Zap. plin 1.B H221 Zapaljivi plin 

2. kategorija Zap. plin 2 - Upozorenje H221 Zapaljivi plin 

GHS01

Opasnost

H200 Nestabilni eksploziv

Podrazred 1.1 Ekspl. 1.1 H201 Eksplozivno; opasnost od ek-
splozije ogromnih razmjera

Podrazred 1.2 Ekspl. 1.2 H202
Eksplozivno;
velika opasnost od rasprska-
vanja

Podrazred 1.3 Ekspl. 1.3 H203
Eksplozivno; opasnost od va-
tre, udarnog vala ili rasprska-
vanja

Podrazred 1.4 Ekspl. 1.4 Upozorenje H204 Opasnost od vatre ili raspr-
skavanja

Podrazred 1.5 Ekspl. 1.5 - Opasnost H205 U vatri može izazvati eksplozi-
ju ogromnih razmjera

Podrazred 1.6 Ekspl. 1.6 - - - Nema oznake upozorenja

Desenzitirani eksplozivi

1. kategorija Desen. ekspl. 1

Članak 14.  

Prilog VII. mijenja se i glasi: 
 

PRILOG VII. 

RAZVRSTAVANJE I OZNAČAVANJE opasnih tvari i smjesa prema  
Uredbi (EZ) br. 1272/2008  

(Uredba CLP - engl. Classification, Labelling and Packaging) 
 
 

R a z v r s t a v a nj e O z n a č a v a nj e 

Opasnost Kod 
kategorije 

Piktogram 
Oznaka 

opasnosti 
(signalna 

riječ) 

Oznake upozorenja (H) 
 

Razred Kategorija Oznaka Tekst upozorenja 

FIZIKALNE OPASNOSTI – Dio 2. Priloga I. 

Eksplozivi 

Nestabilni 
eksploziv Nestab. ekspl. 

 
GHS01 

Opasnost 

H200 Nestabilni eksploziv 

Podrazred 1.1 Ekspl. 1.1 H201 
Eksplozivno; opasnost od 
eksplozije ogromnih 
razmjera 

Podrazred 1.2 Ekspl.  1.2 H202 
Eksplozivno; 
velika opasnost od 
rasprskavanja 

Podrazred 1.3 Ekspl.  1.3 H203 
Eksplozivno; opasnost od 
vatre, udarnog vala ili 
rasprskavanja 

Podrazred 1.4 Ekspl.  1.4 Upozorenje H204 Opasnost od vatre ili 
rasprskavanja 

Podrazred 1.5 Ekspl.  1.5 - Opasnost H205 
U vatri može izazvati 
eksploziju ogromnih 
razmjera 

Podrazred 1.6 Ekspl.  1.6 - - - Nema oznake upozorenja 

Desenzitirani 
eksplozivi 

1. kategorija Desen. ekspl. 
1 

 
GHS02 

Opasnost 
H206 

Opasnost od vatre, 
udarnog vala ili 
rasprskavanja; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

2. kategorija Desen. ekspl. 
2 

H207 

Opasnost od vatre ili 
rasprskavanja; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

3. kategorija Desen. ekspl. 
3 

Upozorenje 

4. kategorija Desen. ekspl. 
4 

H208 
 

Opasnost od vatre; 
povećan rizik od 
eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

Zapaljivi plinovi 
(uključujući 
kemijski 
nestabilne 
plinove) 

1.A kategorija 
zapaljivih 
plinova i  
plinovi 
svrstani u 1.A 
kategoriju 
koji 
ispunjavaju 
kriterije za 
piroforne ili 
nestabilne 
plinove 
kategorija 
A/B 

Zap. plin 1.A 

 
GHS02 

 
 

Opasnost 

H220 Vrlo lako zapaljivi plin 

Pir. plin 

H220 
H232 

 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može se spontano 
zapaliti u dodiru sa 
zrakom 

Kem. nestab. 
plin A 

H220 
H230 

 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može reagirati 
eksplozivno čak i bez 
prisustva zraka 

Kem. nestab. 
plin B 

H220 
H231 

 
 
 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može reagirati 
eksplozivno čak i bez 
prisustva zraka pri 
povišenom tlaku i/ili 
temperaturi 

1.B kategorija Zap. plin 1.B H221 Zapaljivi plin 

2. kategorija Zap. plin 2 - Upozorenje H221 Zapaljivi plin 

GHS02

Opasnost
H206

Opasnost od vatre, udarnog 
vala ili rasprskavanja; pove-
ćan rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio desenzitirajućeg 
agensa

2. kategorija Desen. ekspl. 2

H207

Opasnost od vatre ili raspr-
skavanja; povećan rizik od ek-
splozije ako je smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa

3. kategorija Desen. ekspl. 3

Upozorenje

4. kategorija Desen. ekspl. 4
H208

Opasnost od vatre; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio desenzitirajućeg 
agensa

Zapaljivi plinovi
(uključujući kemijski nesta-
bilne plinove)

1.A kategorija za-
paljivih plinova i
plinovi svrstani 
u 1.A kategoriju 
koji ispunjava-
ju kriterije za 
piroforne ili ne-
stabilne plinove 
kategorija A/B

Zap. plin 1.A

Članak 14.  

Prilog VII. mijenja se i glasi: 
 

PRILOG VII. 

RAZVRSTAVANJE I OZNAČAVANJE opasnih tvari i smjesa prema  
Uredbi (EZ) br. 1272/2008  

(Uredba CLP - engl. Classification, Labelling and Packaging) 
 
 

R a z v r s t a v a nj e O z n a č a v a nj e 

Opasnost Kod 
kategorije 

Piktogram 
Oznaka 

opasnosti 
(signalna 

riječ) 

Oznake upozorenja (H) 
 

Razred Kategorija Oznaka Tekst upozorenja 

FIZIKALNE OPASNOSTI – Dio 2. Priloga I. 

Eksplozivi 

Nestabilni 
eksploziv Nestab. ekspl. 

 
GHS01 

Opasnost 

H200 Nestabilni eksploziv 

Podrazred 1.1 Ekspl. 1.1 H201 
Eksplozivno; opasnost od 
eksplozije ogromnih 
razmjera 

Podrazred 1.2 Ekspl.  1.2 H202 
Eksplozivno; 
velika opasnost od 
rasprskavanja 

Podrazred 1.3 Ekspl.  1.3 H203 
Eksplozivno; opasnost od 
vatre, udarnog vala ili 
rasprskavanja 

Podrazred 1.4 Ekspl.  1.4 Upozorenje H204 Opasnost od vatre ili 
rasprskavanja 

Podrazred 1.5 Ekspl.  1.5 - Opasnost H205 
U vatri može izazvati 
eksploziju ogromnih 
razmjera 

Podrazred 1.6 Ekspl.  1.6 - - - Nema oznake upozorenja 

Desenzitirani 
eksplozivi 

1. kategorija Desen. ekspl. 
1 

 
GHS02 

Opasnost 
H206 

Opasnost od vatre, 
udarnog vala ili 
rasprskavanja; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

2. kategorija Desen. ekspl. 
2 

H207 

Opasnost od vatre ili 
rasprskavanja; povećan 
rizik od eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

3. kategorija Desen. ekspl. 
3 

Upozorenje 

4. kategorija Desen. ekspl. 
4 

H208 
 

Opasnost od vatre; 
povećan rizik od 
eksplozije ako je 
smanjen udio 
desenzitirajućeg agensa 

Zapaljivi plinovi 
(uključujući 
kemijski 
nestabilne 
plinove) 

1.A kategorija 
zapaljivih 
plinova i  
plinovi 
svrstani u 1.A 
kategoriju 
koji 
ispunjavaju 
kriterije za 
piroforne ili 
nestabilne 
plinove 
kategorija 
A/B 

Zap. plin 1.A 

 
GHS02 

 
 

Opasnost 

H220 Vrlo lako zapaljivi plin 

Pir. plin 

H220 
H232 

 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može se spontano 
zapaliti u dodiru sa 
zrakom 

Kem. nestab. 
plin A 

H220 
H230 

 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može reagirati 
eksplozivno čak i bez 
prisustva zraka 

Kem. nestab. 
plin B 

H220 
H231 

 
 
 
 

Vrlo lako zapaljivi plin 
Može reagirati 
eksplozivno čak i bez 
prisustva zraka pri 
povišenom tlaku i/ili 
temperaturi 

1.B kategorija Zap. plin 1.B H221 Zapaljivi plin 

2. kategorija Zap. plin 2 - Upozorenje H221 Zapaljivi plin 

GHS02

Opasnost

H220 Vrlo lako zapaljivi plin

Pir. plin
H220
H232

Vrlo lako zapaljivi plin
Može se spontano zapaliti u 
dodiru sa zrakom

Kem. nestab. plin 
A

H220
H230

Vrlo lako zapaljivi plin
Može reagirati eksplozivno 
čak i bez prisustva zraka

Kem. nestab. plin 
B

H220
H231

Vrlo lako zapaljivi plin
Može reagirati eksplozivno 
čak i bez prisustva zraka pri 
povišenom tlaku i/ili tempe-
raturi

1.B kategorija Zap. plin 1.B H221 Zapaljivi plin
2. kategorija Zap. plin 2 - Upozorenje H221 Zapaljivi plin
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Aerosoli

1. kategorija Aerosol 1

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS02

Opasnost
H222
H229

Vrlo lako zapaljivi aerosol
Spremnik pod tlakom: može 
se rasprsnuti ako se grije

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje
H223
H229

Zapaljivi aerosol
Spremnik pod tlakom: može 
se rasprsnuti ako se grije

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 Spremnik pod tlakom: može 
se rasprsnuti ako se grije

Oksidirajući plinovi 1. kategorija Oks. plin 1

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS03

Opasnost H270 Može uzrokovati ili pojačati 
požar; oksidans

Plinovi pod tlakom(1)

Stlačeni plin

Stlač. plin

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS04

Upozorenje

H280 Sadrži stlačeni plin; zagrijava-
nje može uzrokovati eksplozijuUkapljeni plin

Ohlađeno uka-
pljeni plin H281

Sadrži pothlađeni, ukapljeni 
plin; može uzrokovati krioge-
ne opekline ili ozljede

Otopljeni plin H280 Sadrži stlačeni plin; zagrijava-
nje može uzrokovati eksploziju

(1) = razred opasnost »Plinovi pod tlakom« razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim fizikalnim stanjem 
prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije

Zapaljive tekućine
1. kategorija Zap. tek. 1

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS02

Opasnost
H224 Vrlo lako zapaljiva tekućina i 

para
2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i para
3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para

Zapaljive krutine
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost

H228 Zapaljiva krutina
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje

Samoreagirajuće tvari i 
smjese(2)/
Organski peroksidi(2)

Tip A

Samoreag. A

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS01 Opasnost

H240 Zagrijavanje može uzrokovati 
eksplozijuOrg. peroks. A

Tip B

Samoreag. B

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS01 + GHS02

H241
Zagrijavanje može
uzrokovati požar ili eksplozijuOrg. peroks. B

Tipovi C i D
Samoreag. CD

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS02

Opasnost

H242 Zagrijavanje može uzrokovati 
požar

Org. peroks. CD

Tipovi E i F
Samoreag. EF

Upozorenje
Org. peroks. EF

Tip G
Samoreag. G - - - -
Org. peroks. G - - - -

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani) 
Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1

Aerosoli 

1. kategorija Aerosol 1 

 
GHS02 

Opasnost 

H222 
 

H229 

Vrlo lako zapaljivi 
aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

2. kategorija Aerosol 2 Upozorenje 

H223 
H229 

Zapaljivi aerosol 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

3. kategorija Aerosol 3 - Upozorenje H229 
Spremnik pod tlakom: 
može se rasprsnuti ako se 
grije 

Oksidirajući 
plinovi 1. kategorija Oks. plin 1 

 
GHS03 

Opasnost H270 Može uzrokovati ili 
pojačati požar; oksidans 

Plinovi pod 
tlakom(1) 

Stlačeni plin 

Stlač. plin 
 

 
GHS04 

Upozorenje 
 

H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Ukapljeni plin 

Ohlađeno 
ukapljeni plin H281 

Sadrži pothlađeni, 
ukapljeni plin; može 
uzrokovati kriogene 
opekline ili ozljede 

Otopljeni plin H280 
Sadrži stlačeni plin; 
zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju 

(1) = razred opasnost „Plinovi pod tlakom“ razvrstavaju se u jednu od četiri skupine u skladu s njihovim 
fizikalnim stanjem prilikom pakiranja tj. ne razvrstavaju se u kategorije 

Zapaljive tekućine 

1. kategorija Zap. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost 
H224 Vrlo lako zapaljiva 

tekućina i para 

2. kategorija Zap. tek. 2 H225 Lako zapaljiva tekućina i 
para 

3. kategorija Zap. tek. 3 Upozorenje H226 Zapaljiva tekućina i para 

Zapaljive krutine 
1. kategorija Zap. krut. 1 Opasnost 

H228 Zapaljiva krutina 
2. kategorija Zap. krut. 2 Upozorenje 

Samoreagirajuće 
tvari i smjese(2) 
 
/ 
 
Organski 
peroksidi(2) 

Tip A 

Samoreag. A 

 
GHS01 Opasnost 

H240 Zagrijavanje može 
uzrokovati eksploziju Org. peroks. A 

Tip B 

Samoreag. B 

 
GHS01 + 
GHS02 

H241 
Zagrijavanje može 
uzrokovati požar ili 
eksploziju Org. peroks. B 

Tipovi C i D 
Samoreag. CD 

 
GHS02 

Opasnost 
H242 Zagrijavanje može 

uzrokovati požar 

Org. peroks. 
CD 

Tipovi E i F 
Samoreag. EF 

Upozorenje Org. peroks. 
EF 

Tip G 
Samoreag. G - - - - 

Org. peroks. G - - - - 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Piroforne tekućine 1. kategorija Piro. tek. 1 

 
GHS02 

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru 
sa zrakom Piroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1 

Samozagrijavajuće 
tvari i smjese 

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251 Samozagrijavanje; može 
se zapaliti 

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 
Samozagrijavanje u 
velikim količinama; 
može se zapaliti 

Tvari i smjese 
koje u dodiru s 
vodom oslobađaju 
zapaljive plinove 

1. kategorija Reakc. s 
vodom 1 Opasnost H260 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove koji se mogu 
spontano zapaliti 

2. kategorija Reakc. s 
vodom 2 Opasnost H261 

GHS02

Opasnost H250 Samozapaljivo u dodiru sa 
zrakomPiroforne krutine 1. kategorija Piro. krut. 1

Samozagrijavajuće tvari i 
smjese

1. kategorija Samozagr. 1 Opasnost H251
Samozagrijavanje; može
se zapaliti

2. kategorija Samozagr. 2 Upozorenje H252 Samozagrijavanje u velikim 
količinama; može se zapaliti

Tvari i smjese koje u 
dodiru s vodom oslobađaju 
zapaljive plinove

1. kategorija Reakc. s vodom 1 Opasnost H260
U dodiru s vodom oslobađa 
zapaljive plinove koji se mogu 
spontano zapaliti

2. kategorija Reakc. s vodom 2 Opasnost
H261 U dodiru s vodom oslobađa 

zapaljive plinove3. kategorija Reakc. s vodom 3 Upozorenje
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Oksidirajuće tekućine(2)

/
Oksidirajuće krutine(2)

1. kategorija
Oks. tek. 1

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS03

Opasnost H271 Može uzrokovati požar ili ek-
sploziju; jaki oksidansOks. krut. 1

2. kategorija
Oks. tek. 2

Opasnost

H272 Može pojačati požar; oksidans
Oks. krut. 2

3. kategorija
Oks. tek. 3

Upozorenje
Oks. krut. 3

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani) 

Tvari i smjese nagrizajuće za 
metale 1. kategorija Nagriz. metal 1

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS05

Upozorenje H290 Može nagrizati metale

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I.

Akutna toksičnost

1. kategorija Ak. toks. 1

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS06

Opasnost

H300
H310
H330

Smrtonosno ako se proguta
Smrtonosno u dodiru s kožom
Smrtonosno ako se udiše2. kategorija Ak. toks. 2

3. kategorija Ak. toks. 3
H301
H311
H331

Otrovno ako se proguta
Otrovno u dodiru s kožom
Otrovno ako se udiše

4. kategorija Ak. toks. 4

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS07

Upozorenje
H302
H312
H332

Štetno ako se proguta
Štetno u dodiru s kožom
Štetno ako se udiše

Nagrizanje/nadraživanje 
kože

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS05

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline kože i 
ozljede oka

Potkategorija 1.A Nagriz. koža 1.A

Potkategorija 1.B Nagriz. koža 1.B

Potkategorija 1.C Nagriz. koža 1.C

2. kategorija Nadraž. koža 2

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS07

Upozorenje H315 Nadražuje kožu

(3) = nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju

Teška ozljeda oka/nadraži-
vanje oka

1. kategorija Ozlj. oka 1

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS05

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede oka

2. kategorija Nadraž. oka 2

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS07

Upozorenje H319 Uzrokuje jako nadraživanje 
oka
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Izazivanje preosjetljivosti 
dišnih putova ili kože 

Preosjetljivost ako 
se udiše
1. kategorija(3) i 
potkategorije 1.A 
i 1.B

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS08

Opasnost H334
Ako se udiše može izazvati 
simptome alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem 

Preosjetljivost u 
dodiru s kožom
1. kategorija(3) i 
potkategorije 1.A 
i 1.B

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B

3. kategorija Reakc. s 
vodom 3 Upozorenje 

U dodiru s vodom 
oslobađa zapaljive 
plinove 

Oksidirajuće 
tekućine(2)  
/ 
Oksidirajuće 
krutine(2) 

1. kategorija 
Oks. tek. 1 

 
GHS03 

Opasnost H271 
Može uzrokovati požar 
ili eksploziju; jaki 
oksidans Oks. krut. 1 

2. kategorija 
Oks. tek. 2 

Opasnost 

H272 Može pojačati požar; 
oksidans 

Oks. krut. 2 

3. kategorija 
Oks. tek. 3 

Upozorenje 
Oks. krut. 3 

(2) = dva različita razreda opasnosti imaju iste kategorije (zbog toga su zajedno grupirani)  

Tvari i smjese 
nagrizajuće za 
metale 

1. kategorija Nagriz. metal 
1 

 
GHS05 

Upozorenje H290 Može nagrizati metale 

OPASNOSTI ZA ZDRAVLJE – Dio 3. Priloga I. 

Akutna toksičnost 

1. kategorija Ak. toks. 1 

 
GHS06 

Opasnost 

H300 
 

H310 
 

H330 

Smrtonosno ako se 
proguta 
Smrtonosno u dodiru s 
kožom 
Smrtonosno ako se udiše 

2. kategorija Ak. toks. 2 

3. kategorija Ak. toks. 3 

H301 
H311 

 
H331 

Otrovno ako se proguta 
Otrovno u dodiru s 
kožom 
Otrovno ako se udiše 

4. kategorija Ak. toks. 4 

 
GHS07 

Upozorenje 
H302 
H312 
H332 

Štetno ako se proguta 
Štetno u dodiru s kožom 
Štetno ako se udiše 

Nagrizanje/ 
nadraživanje  kože 

1. kategorija(3) Nagriz. koža 1 

 
GHS05 

Opasnost H314 Uzrokuje teške opekline 
kože i ozljede oka 

Potkategorija 
1.A 

Nagriz. koža 
1.A 

Potkategorija 
1.B 

Nagriz. koža 
1.B 

Potkategorija 
1.C 

Nagriz. koža 
1.C 

2. kategorija Nadraž. koža 2 

 
GHS07 

Upozorenje H315 Nadražuje kožu 

(3) =  nagrizajuće tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Teška ozljeda oka/ 
nadraživanje oka 

1. kategorija Ozlj. oka 1 

 
GHS05 

Opasnost H318 Uzrokuje teške ozljede 
oka 

2. kategorija Nadraž. oka 2 

 
GHS07 

Upozorenje H319 Uzrokuje jako 
nadraživanje oka 

Izazivanje 
preosjetljivosti 
dišnih putova ili 
kože  

Preosjetljivost 
ako se  udiše 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Resp. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS08 

Opasnost H334 

Ako se udiše može 
izazvati simptome 
alergije ili astme ili 
poteškoće s disanjem   

Preosjetljivost 
u dodiru s  
kožom 
 
1. kategorija(3) 
i 
potkategorije 
1.A i 1.B 

Derm. senz. 1., 
1.A, 1.B 

 
GHS07 

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku 
reakciju na koži 

GHS07

Upozorenje H317 Može izazvati alergijsku reak-
ciju na koži

(3) = tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju

Mutageni učinak na zamet-
ne stanice

1. kategorija (Ka-
tegorija 1.A, 1.B) Muta. 1, 1.A ili 1.B

(3) = tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Mutageni učinak 
na zametne stanice 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Muta. 1, 1.A 
ili 1.B 

 
 

 
GHS08 

 
 

Opasnost H340 Može izazvati genetska 
oštećenja (4) 

2. kategorija Muta. 2 Upozorenje H341 Sumnja na moguća 
genetska oštećenja (4) 

Karcinogenost  

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Karc. 1, 1.A ili 
1.B Opasnost 

H350 
H350i 

 

Može uzrokovati rak (4) 
Može uzrokovati rak ako 
se udiše 

2. kategorija Karc. 2 Upozorenje H351 Sumnja na moguće 
uzrokovanje raka (4)  

(4) = navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost 

Reproduktivna 
toksičnost 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Repr. 1, 1.A ili 
1.B 

 
GHS08 

Opasnost 

H360(5) 
 
 

H360F(6) 

 
H360D(6) 

 
H360FD(6) 

 
 

H360Fd(6) 
 
 
 
 

H360Df(6) 

Može štetno djelovati na 
plodnost ili naškoditi 
nerođenom djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Može naškoditi 
nerođenom djetetu. 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Sumnja na 
mogućnost štetnog 
djelovanja na nerođeno 
dijete. 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu. Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost. 

2. kategorija Repr. 2 Upozorenje 

H361(5) 
 
 
 
 

H361f(6) 
 

H361d(6) 
 
 

H361fd(6) 
 
 

Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost ili mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost. 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete. 

Dodatna 
kategorija za 
učinke na 
dojenje ili 
dojenjem 

Lakt. - - H362 
Može štetno djelovati na 
djecu koja se hrane 
majčinim mlijekom 

(5) = (navesti konkretan učinak ako je poznat) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti 
jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu  opasnost)  
(6) F = Plodnost, D = u razvoju (mala slova f, d = sumnja na moguće štetno djelovanje) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
jednokratno 
izlaganje 

1. kategorija TCOJ 1 

 
GHS08 

Opasnost H370 Uzrokuje oštećenje 
organa (7) 

2. kategorija TCOJ 2 Upozorenje H371 Može uzrokovati 
oštećenje organa (7) 

3. kategorija TCOJ 3 

 
GHS07 

Upozorenje 

H335 Može nadražiti dišni 
sustav 

H336 Može izazvati pospanost 
ili vrtoglavicu 

(7) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
ponavljano 
izlaganje   

1. kategorija TCOP 1 

 
GHS08 

Opasnost H372 

Uzrokuje oštećenje 
organa (8) tijekom 
produljene ili ponavljane 
izloženosti (9) 

2. kategorija TCOP 2 Upozorenje H373 

Može uzrokovati 
oštećenje organa (8)  
tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti (9) 

(8) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato)  
(9) = (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost) 

GHS08

Opasnost H340 Može izazvati genetska ošte-
ćenja (4)

2. kategorija Muta. 2 Upozorenje H341 Sumnja na moguća genetska 
oštećenja (4)

Karcinogenost 

1. kategorija (Ka-
tegorija 1.A, 1.B) Karc. 1, 1.A ili 1.B Opasnost

H350
H350i

Može uzrokovati rak (4)

Može uzrokovati rak ako se 
udiše

2. kategorija Karc. 2 Upozorenje H351 Sumnja na moguće uzrokova-
nje raka (4) 

(4) = navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost

Reproduktivna toksičnost

1. kategorija (Ka-
tegorija 1.A, 1.B) Repr. 1, 1.A ili 1.B

(3) = tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Mutageni učinak 
na zametne stanice 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Muta. 1, 1.A 
ili 1.B 

 
 

 
GHS08 

 
 

Opasnost H340 Može izazvati genetska 
oštećenja (4) 

2. kategorija Muta. 2 Upozorenje H341 Sumnja na moguća 
genetska oštećenja (4) 

Karcinogenost  

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Karc. 1, 1.A ili 
1.B Opasnost 

H350 
H350i 

 

Može uzrokovati rak (4) 
Može uzrokovati rak ako 
se udiše 

2. kategorija Karc. 2 Upozorenje H351 Sumnja na moguće 
uzrokovanje raka (4)  

(4) = navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost 

Reproduktivna 
toksičnost 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Repr. 1, 1.A ili 
1.B 

 
GHS08 

Opasnost 

H360(5) 
 
 

H360F(6) 

 
H360D(6) 

 
H360FD(6) 

 
 

H360Fd(6) 
 
 
 
 

H360Df(6) 

Može štetno djelovati na 
plodnost ili naškoditi 
nerođenom djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Može naškoditi 
nerođenom djetetu. 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Sumnja na 
mogućnost štetnog 
djelovanja na nerođeno 
dijete. 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu. Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost. 

2. kategorija Repr. 2 Upozorenje 

H361(5) 
 
 
 
 

H361f(6) 
 

H361d(6) 
 
 

H361fd(6) 
 
 

Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost ili mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost. 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete. 

Dodatna 
kategorija za 
učinke na 
dojenje ili 
dojenjem 

Lakt. - - H362 
Može štetno djelovati na 
djecu koja se hrane 
majčinim mlijekom 

(5) = (navesti konkretan učinak ako je poznat) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti 
jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu  opasnost)  
(6) F = Plodnost, D = u razvoju (mala slova f, d = sumnja na moguće štetno djelovanje) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
jednokratno 
izlaganje 

1. kategorija TCOJ 1 

 
GHS08 

Opasnost H370 Uzrokuje oštećenje 
organa (7) 

2. kategorija TCOJ 2 Upozorenje H371 Može uzrokovati 
oštećenje organa (7) 

3. kategorija TCOJ 3 

 
GHS07 

Upozorenje 

H335 Može nadražiti dišni 
sustav 

H336 Može izazvati pospanost 
ili vrtoglavicu 

(7) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
ponavljano 
izlaganje   

1. kategorija TCOP 1 

 
GHS08 

Opasnost H372 

Uzrokuje oštećenje 
organa (8) tijekom 
produljene ili ponavljane 
izloženosti (9) 

2. kategorija TCOP 2 Upozorenje H373 

Može uzrokovati 
oštećenje organa (8)  
tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti (9) 

(8) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato)  
(9) = (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost) 

GHS08

Opasnost

H360(5)

H360F(6)

H360D(6)

H360FD(6)

H360Fd(6)

H360Df(6)

Može štetno djelovati na plod-
nost ili naškoditi nerođenom 
djetetu
Može štetno djelovati na plod-
nost
Može naškoditi nerođenom 
djetetu
Može štetno djelovati na plod-
nost. Može naškoditi nerođe-
nom djetetu.
Može štetno djelovati na plod-
nost. Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na nerođe-
no dijete.
Može naškoditi nerođenom 
djetetu. Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na plodnost.

2. kategorija Repr. 2 Upozorenje

H361(5)

H361f(6)

H361d(6)

H361fd(6)

Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost ili mo-
gućnost štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete
Sumnja na moguće štetno dje-
lovanje na plodnost
Sumnja na mogućnost štetnog 
djelovanja na nerođeno dijete
Sumnja na moguće štetno dje-
lovanje na plodnost. Sumnja 
na mogućnost štetnog djelo-
vanja na nerođeno dijete.

Dodatna katego-
rija za učinke na 
dojenje ili doje-
njem

Lakt. - - H362
Može štetno djelovati na djecu 
koja se hrane majčinim mlije-
kom

(5) = (navesti konkretan učinak ako je poznat) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način 
izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost)
(6) F = Plodnost, D = u razvoju (mala slova f, d = sumnja na moguće štetno djelovanje)



STRANICA 34 – BROJ 148	 SRIJEDA, 13. PROSINCA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Specifična toksičnost za ci-
ljane organe – jednokratno 
izlaganje

1. kategorija TCOJ 1

(3) = tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Mutageni učinak 
na zametne stanice 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Muta. 1, 1.A 
ili 1.B 

 
 

 
GHS08 

 
 

Opasnost H340 Može izazvati genetska 
oštećenja (4) 

2. kategorija Muta. 2 Upozorenje H341 Sumnja na moguća 
genetska oštećenja (4) 

Karcinogenost  

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Karc. 1, 1.A ili 
1.B Opasnost 

H350 
H350i 

 

Može uzrokovati rak (4) 
Može uzrokovati rak ako 
se udiše 

2. kategorija Karc. 2 Upozorenje H351 Sumnja na moguće 
uzrokovanje raka (4)  

(4) = navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost 

Reproduktivna 
toksičnost 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Repr. 1, 1.A ili 
1.B 

 
GHS08 

Opasnost 

H360(5) 
 
 

H360F(6) 

 
H360D(6) 

 
H360FD(6) 

 
 

H360Fd(6) 
 
 
 
 

H360Df(6) 

Može štetno djelovati na 
plodnost ili naškoditi 
nerođenom djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Može naškoditi 
nerođenom djetetu. 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Sumnja na 
mogućnost štetnog 
djelovanja na nerođeno 
dijete. 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu. Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost. 

2. kategorija Repr. 2 Upozorenje 

H361(5) 
 
 
 
 

H361f(6) 
 

H361d(6) 
 
 

H361fd(6) 
 
 

Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost ili mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost. 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete. 

Dodatna 
kategorija za 
učinke na 
dojenje ili 
dojenjem 

Lakt. - - H362 
Može štetno djelovati na 
djecu koja se hrane 
majčinim mlijekom 

(5) = (navesti konkretan učinak ako je poznat) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti 
jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu  opasnost)  
(6) F = Plodnost, D = u razvoju (mala slova f, d = sumnja na moguće štetno djelovanje) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
jednokratno 
izlaganje 

1. kategorija TCOJ 1 

 
GHS08 

Opasnost H370 Uzrokuje oštećenje 
organa (7) 

2. kategorija TCOJ 2 Upozorenje H371 Može uzrokovati 
oštećenje organa (7) 

3. kategorija TCOJ 3 

 
GHS07 

Upozorenje 

H335 Može nadražiti dišni 
sustav 

H336 Može izazvati pospanost 
ili vrtoglavicu 

(7) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
ponavljano 
izlaganje   

1. kategorija TCOP 1 

 
GHS08 

Opasnost H372 

Uzrokuje oštećenje 
organa (8) tijekom 
produljene ili ponavljane 
izloženosti (9) 

2. kategorija TCOP 2 Upozorenje H373 

Može uzrokovati 
oštećenje organa (8)  
tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti (9) 

(8) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato)  
(9) = (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost) 

GHS08

Opasnost H370 Uzrokuje oštećenje organa (7)

2. kategorija TCOJ 2 Upozorenje H371 Može uzrokovati oštećenje or-
gana (7)

3. kategorija TCOJ 3

(3) = tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Mutageni učinak 
na zametne stanice 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Muta. 1, 1.A 
ili 1.B 

 
 

 
GHS08 

 
 

Opasnost H340 Može izazvati genetska 
oštećenja (4) 

2. kategorija Muta. 2 Upozorenje H341 Sumnja na moguća 
genetska oštećenja (4) 

Karcinogenost  

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Karc. 1, 1.A ili 
1.B Opasnost 

H350 
H350i 

 

Može uzrokovati rak (4) 
Može uzrokovati rak ako 
se udiše 

2. kategorija Karc. 2 Upozorenje H351 Sumnja na moguće 
uzrokovanje raka (4)  

(4) = navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost 

Reproduktivna 
toksičnost 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Repr. 1, 1.A ili 
1.B 

 
GHS08 

Opasnost 

H360(5) 
 
 

H360F(6) 

 
H360D(6) 

 
H360FD(6) 

 
 

H360Fd(6) 
 
 
 
 

H360Df(6) 

Može štetno djelovati na 
plodnost ili naškoditi 
nerođenom djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Može naškoditi 
nerođenom djetetu. 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Sumnja na 
mogućnost štetnog 
djelovanja na nerođeno 
dijete. 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu. Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost. 

2. kategorija Repr. 2 Upozorenje 

H361(5) 
 
 
 
 

H361f(6) 
 

H361d(6) 
 
 

H361fd(6) 
 
 

Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost ili mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost. 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete. 

Dodatna 
kategorija za 
učinke na 
dojenje ili 
dojenjem 

Lakt. - - H362 
Može štetno djelovati na 
djecu koja se hrane 
majčinim mlijekom 

(5) = (navesti konkretan učinak ako je poznat) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti 
jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu  opasnost)  
(6) F = Plodnost, D = u razvoju (mala slova f, d = sumnja na moguće štetno djelovanje) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
jednokratno 
izlaganje 

1. kategorija TCOJ 1 

 
GHS08 

Opasnost H370 Uzrokuje oštećenje 
organa (7) 

2. kategorija TCOJ 2 Upozorenje H371 Može uzrokovati 
oštećenje organa (7) 

3. kategorija TCOJ 3 

 
GHS07 

Upozorenje 

H335 Može nadražiti dišni 
sustav 

H336 Može izazvati pospanost 
ili vrtoglavicu 

(7) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
ponavljano 
izlaganje   

1. kategorija TCOP 1 

 
GHS08 

Opasnost H372 

Uzrokuje oštećenje 
organa (8) tijekom 
produljene ili ponavljane 
izloženosti (9) 

2. kategorija TCOP 2 Upozorenje H373 

Može uzrokovati 
oštećenje organa (8)  
tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti (9) 

(8) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato)  
(9) = (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost) 

GHS07

Upozorenje

H335 Može nadražiti dišni sustav

H336 Može izazvati pospanost ili 
vrtoglavicu

(7) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan 
drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost)

Specifična toksičnost za ci-
ljane organe – ponavljano 
izlaganje 

1. kategorija TCOP 1

(3) = tvari se razvrstavaju u 1. kategoriju ako nema dovoljno podataka za potkategorizaciju 

Mutageni učinak 
na zametne stanice 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Muta. 1, 1.A 
ili 1.B 

 
 

 
GHS08 

 
 

Opasnost H340 Može izazvati genetska 
oštećenja (4) 

2. kategorija Muta. 2 Upozorenje H341 Sumnja na moguća 
genetska oštećenja (4) 

Karcinogenost  

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Karc. 1, 1.A ili 
1.B Opasnost 

H350 
H350i 

 

Može uzrokovati rak (4) 
Može uzrokovati rak ako 
se udiše 

2. kategorija Karc. 2 Upozorenje H351 Sumnja na moguće 
uzrokovanje raka (4)  

(4) = navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost 

Reproduktivna 
toksičnost 

1. kategorija 
(Kategorija 
1.A, 1.B) 

Repr. 1, 1.A ili 
1.B 

 
GHS08 

Opasnost 

H360(5) 
 
 

H360F(6) 

 
H360D(6) 

 
H360FD(6) 

 
 

H360Fd(6) 
 
 
 
 

H360Df(6) 

Može štetno djelovati na 
plodnost ili naškoditi 
nerođenom djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Može naškoditi 
nerođenom djetetu. 
Može štetno djelovati na 
plodnost. Sumnja na 
mogućnost štetnog 
djelovanja na nerođeno 
dijete. 
Može naškoditi nerođenom 
djetetu. Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost. 

2. kategorija Repr. 2 Upozorenje 

H361(5) 
 
 
 
 

H361f(6) 
 

H361d(6) 
 
 

H361fd(6) 
 
 

Sumnja na moguće 
štetno djelovanje na 
plodnost ili mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete 
Sumnja na moguće štetno 
djelovanje na plodnost. 
Sumnja na mogućnost 
štetnog djelovanja na 
nerođeno dijete. 

Dodatna 
kategorija za 
učinke na 
dojenje ili 
dojenjem 

Lakt. - - H362 
Može štetno djelovati na 
djecu koja se hrane 
majčinim mlijekom 

(5) = (navesti konkretan učinak ako je poznat) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti 
jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu  opasnost)  
(6) F = Plodnost, D = u razvoju (mala slova f, d = sumnja na moguće štetno djelovanje) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
jednokratno 
izlaganje 

1. kategorija TCOJ 1 

 
GHS08 

Opasnost H370 Uzrokuje oštećenje 
organa (7) 

2. kategorija TCOJ 2 Upozorenje H371 Može uzrokovati 
oštećenje organa (7) 

3. kategorija TCOJ 3 

 
GHS07 

Upozorenje 

H335 Može nadražiti dišni 
sustav 

H336 Može izazvati pospanost 
ili vrtoglavicu 

(7) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato) (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost) 

Specifična 
toksičnost za 
ciljane organe – 
ponavljano 
izlaganje   

1. kategorija TCOP 1 

 
GHS08 

Opasnost H372 

Uzrokuje oštećenje 
organa (8) tijekom 
produljene ili ponavljane 
izloženosti (9) 

2. kategorija TCOP 2 Upozorenje H373 

Može uzrokovati 
oštećenje organa (8)  
tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti (9) 

(8) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato)  
(9) = (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje 
takvu  opasnost) 

GHS08

Opasnost H372
Uzrokuje oštećenje organa (8) 
tijekom produljene ili ponav-
ljane izloženosti (9)

2. kategorija TCOP 2 Upozorenje H373
Može uzrokovati oštećenje or-
gana (8) tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti (9)

(8) = (ili navesti sve organe na koje djeluje ako je poznato)
(9) = (navesti način izloženosti ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi način izloženosti ne uzrokuje takvu opasnost)

Opasnost od aspiracije 1. kategorija Aspir. toks. 1
Opasnost od 
aspiracije 1. kategorija Aspir. toks. 1 

 
GHS08 

Opasnost H304 
Može biti smrtonosno 
ako se proguta i uđe u 
dišni sustav 

OPASNOSTI ZA OKOLIŠ – Dio 4. Priloga I. 

Opasno za vodeni 
okoliš 

1. kategorija 
akutne 
toksičnosti 

Ak. toks. vod. 
okol. 1 

 
GHS09 

Upozorenje 

H400 Vrlo otrovno za vodeni 
okoliš 

1. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 1 H410 

Vrlo otrovno za vodeni 
okoliš s dugotrajnim 
učincima 

2. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 2 - H411 Otrovno za vodeni okoliš 

s dugotrajnim učincima 

3. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 3 

- - 
H412 Štetno za vodeni okoliš s 

dugotrajnim učincima 

4. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 4 H413 

Može uzrokovati 
dugotrajne štetne učinke 
na vodeni okoliš 

DODATNE OPASNOSTI - Dio 5. Priloga I. 

Opasno za ozonski 
omotač 1. kategorija Ozon 1 

 
GHS07 

Upozorenje H420 
Štetno za zdravlje ljudi i 
okoliš zbog uništavanja 
ozona u višoj atmosferi 

 
Napomena:  

- tablica je izrađena po predlošku preuzetom s mrežnih stranica Health and Safety Authority: 
https://www.hsa.ie/eng/Publications_and_Forms/Publications/Chemical_and_Hazardous_Substances/ 

 

ZAVRŠNA ODREDBA 
 

Članak 15. 
 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 
 
Klasa: 011-02/23-01/14 
Urbroj: 524-03-03-01/2-23-25 
Zagreb,  1. prosinca 2023. 

MINISTAR 
 

Marin Piletić 
 

GHS08

Opasnost H304 Može biti smrtonosno ako se 
proguta i uđe u dišni sustav

OPASNOSTI ZA OKOLIŠ – Dio 4. Priloga I.

Opasno za vodeni okoliš

1. kategorija akut-
ne toksičnosti

Ak. toks. vod. 
okol. 1

Opasnost od 
aspiracije 1. kategorija Aspir. toks. 1 

 
GHS08 

Opasnost H304 
Može biti smrtonosno 
ako se proguta i uđe u 
dišni sustav 

OPASNOSTI ZA OKOLIŠ – Dio 4. Priloga I. 

Opasno za vodeni 
okoliš 

1. kategorija 
akutne 
toksičnosti 

Ak. toks. vod. 
okol. 1 

 
GHS09 

Upozorenje 

H400 Vrlo otrovno za vodeni 
okoliš 

1. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 1 H410 

Vrlo otrovno za vodeni 
okoliš s dugotrajnim 
učincima 

2. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 2 - H411 Otrovno za vodeni okoliš 

s dugotrajnim učincima 

3. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 3 

- - 
H412 Štetno za vodeni okoliš s 

dugotrajnim učincima 

4. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 4 H413 

Može uzrokovati 
dugotrajne štetne učinke 
na vodeni okoliš 

DODATNE OPASNOSTI - Dio 5. Priloga I. 

Opasno za ozonski 
omotač 1. kategorija Ozon 1 

 
GHS07 

Upozorenje H420 
Štetno za zdravlje ljudi i 
okoliš zbog uništavanja 
ozona u višoj atmosferi 

 
Napomena:  

- tablica je izrađena po predlošku preuzetom s mrežnih stranica Health and Safety Authority: 
https://www.hsa.ie/eng/Publications_and_Forms/Publications/Chemical_and_Hazardous_Substances/ 

 

ZAVRŠNA ODREDBA 
 

Članak 15. 
 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 
 
Klasa: 011-02/23-01/14 
Urbroj: 524-03-03-01/2-23-25 
Zagreb,  1. prosinca 2023. 

MINISTAR 
 

Marin Piletić 
 

GHS09

Upozorenje
H400 Vrlo otrovno za vodeni okoliš

1. kategorija kro-
nične toksičnosti

Kron. toks. vod. 
okol. 1 H410 Vrlo otrovno za vodeni okoliš 

s dugotrajnim učincima
2. kategorija kro-
nične toksičnosti

Kron. toks. vod. 
okol. 2 - H411 Otrovno za vodeni okoliš s du-

gotrajnim učincima
3. kategorija kro-
nične toksičnosti

Kron. toks. vod. 
okol. 3

- -
H412 Štetno za vodeni okoliš s du-

gotrajnim učincima
4. kategorija kro-
nične toksičnosti

Kron. toks. vod. 
okol. 4 H413 Može uzrokovati dugotrajne 

štetne učinke na vodeni okoliš
DODATNE OPASNOSTI – Dio 5. Priloga I.

Opasno za ozonski omotač 1. kategorija Ozon 1

Opasnost od 
aspiracije 1. kategorija Aspir. toks. 1 

 
GHS08 

Opasnost H304 
Može biti smrtonosno 
ako se proguta i uđe u 
dišni sustav 

OPASNOSTI ZA OKOLIŠ – Dio 4. Priloga I. 

Opasno za vodeni 
okoliš 

1. kategorija 
akutne 
toksičnosti 

Ak. toks. vod. 
okol. 1 

 
GHS09 

Upozorenje 

H400 Vrlo otrovno za vodeni 
okoliš 

1. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 1 H410 

Vrlo otrovno za vodeni 
okoliš s dugotrajnim 
učincima 

2. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 2 - H411 Otrovno za vodeni okoliš 

s dugotrajnim učincima 

3. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 3 

- - 
H412 Štetno za vodeni okoliš s 

dugotrajnim učincima 

4. kategorija 
kronične 
toksičnosti 

Kron. toks. 
vod. okol. 4 H413 

Može uzrokovati 
dugotrajne štetne učinke 
na vodeni okoliš 

DODATNE OPASNOSTI - Dio 5. Priloga I. 

Opasno za ozonski 
omotač 1. kategorija Ozon 1 

 
GHS07 

Upozorenje H420 
Štetno za zdravlje ljudi i 
okoliš zbog uništavanja 
ozona u višoj atmosferi 

 
Napomena:  

- tablica je izrađena po predlošku preuzetom s mrežnih stranica Health and Safety Authority: 
https://www.hsa.ie/eng/Publications_and_Forms/Publications/Chemical_and_Hazardous_Substances/ 

 

ZAVRŠNA ODREDBA 
 

Članak 15. 
 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 
 
Klasa: 011-02/23-01/14 
Urbroj: 524-03-03-01/2-23-25 
Zagreb,  1. prosinca 2023. 

MINISTAR 
 

Marin Piletić 
 

GHS07

Upozorenje H420
Štetno za zdravlje ljudi i okoliš 
zbog uništavanja ozona u višoj 
atmosferi

Napomena:
– tablica je izrađena po predlošku preuzetom s mrežnih stranica Health and Safety Authority: https://www.hsa.ie/eng/Publications_and_

Forms/Publications/Chemical_and_Hazardous_Substances/

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 15.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/14 
Urbroj: 524-03-03-01/2-23-25 
Zagreb, 1. prosinca 2023.

Ministar 
Marin Piletić, v. r.



SRIJEDA, 13. PROSINCA 2023.	 BROJ 148 – STRANICA 35 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
2099

Na temelju članka 43. stavka 12. i članka 44. stavka 5. Zakona o morskom ribarstvu (»Narodne novine«, br. 62/17., 130/17., 14/19. i 
30/23.) ministrica poljoprivrede donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O SADRŽAJU I OBLIKU PRODAJNOG LISTA I SADRŽAJU REGISTRA PRVIH 

KUPACA
Članak 1.

U Pravilniku o sadržaju i obliku prodajnog lista i sadržaju registra prvih kupaca (»Narodne novine«, br. 113/19., 45/20. i 66/20.) u članku 
11. stavku 2. riječi: »potvrde o ulovu i« zamjenjuju se riječima: »potvrde o ulovu, potvrde o ulovu za Japan i«.

Članak 2.
U članku 12. u stavku 3. riječi: »3.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »800,00 eura«.
U stavku 4. riječ »ulovu« zamjenjuje se riječju »naporu«, a riječ »povratku« zamjenjuje se riječima »povratku/iskrcaju«.
U stavku 5. riječi »najkasnije 24 sata od evidentiranog povratka putem elektronskog očevidnika ili autorizirane aplikacije za mobilni ure-

đaj« mijenjaju se i glase: »sukladno posebnom propisu koji uređuje oblik i način dostave podataka o ulovu u gospodarskom ribolovu na moru«.
Stavak 8. mijenja se i glasi:
»(8) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, u proglašenim izvanrednim situacijama ili u slučaju elementarne nepogode koje onemogućavaju 

ili otežavaju uobičajenu prodaju ribe i drugih morskih organizama dozvoljena je prodaja ukupno prijavljenog dnevnog ulova, za vrijeme 
trajanja navedenog proglašenja.«.

Članak 3.
Dosadašnji Prilog III. zamjenjuje se novim Prilogom III. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio.

Članak 4.
Ovaj Pravilnik objavljuje se u »Narodnim novinama« i stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine. 
Klasa: 011-02/17-01/51 
Urbroj: 525-12/781-23-33 
Zagreb, 4. prosinca 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.



STRANICA 36 – BROJ 148	 SRIJEDA, 13. PROSINCA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

PRILOG III.

POTVRDA O ULOVU

Potvrda o ulovu 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
POTVRDA O ULOVU / CATCH  

CERTIFICATE/ CERTIFICATO DI 
ATTURA 

 
(COUNCIL REGULATION (EC) No 1005/2008 of 29 September 2008)  

 
Serijski broj dokumenta/Document number/Numero di documento:  

Ovjerava/Validating authority/Autorità di convalida: 

1. Naziv/Name/Nome Adresa/Address/Indirizzo Tel: 
Fax: 
E-mail: 

2. CFR broj / CFR 
number/Numero 
CFR 

Registracija/ Naziv i 
vanjska oznaka 
plovila/ Registration/ 
Name and external 
mark of the fishing 
vessel/ Numero di 
registro/ Nome del 
peschereccio/ Tag 
externo  

Zastava – Matična luka 
Flag – Home port/ 
Bandiera – porto di 
immatricolazione 

Kapetan/ Operater/Vlasnik 
Master/ Operator/ Nome del 
comandante del peschereccio 

Tel:  
Fax:  
E-mail:  
 

Broj povlastice/  
No of fishing 
licence No/ 
Numero della 
licenza di pesca 
 

Radio oznaka 
(IRCS)(ako ima)/ Call 
sign (if issued)/ 
Indicativo di chiamat 
(eventuale) 
 
IMO broj/IMO 
number/IMO numero 
 

VMS uređaj (ako je 
obveza)/ VMS (if 
obligatory)/ (eventuale) 
 
 

Broj iskrcajne deklaracije/ 
No of landing declaration/ 
Numero di dichiarazioni di 
sbarco 

Broj prodajnog 
lista/ No of 
Sales note/ 
Numero di nota 
di vendita 

3. Opis proizvoda/Description of product/Descrizione del prodotto 
FAO 
šifra/ 
FAO 
code 

Vrsta/Speci
es/ Specie  

Datum 
ulova/ 
Dates of 
catch / 
Date di 
cattura 

Područje 
ulova/ Catch 
area/ Zone di 
cattura 

Datum 
iskrcaja/ Date 
of landing/ 
Data di sbarco 

Mjesto 
iskrcaja/ Place 
of landing/ 
Posto di 
sbarco 

Proizvod/ 
Product 
code/Prodotto 

Količina (kg)/ 
Weight (kg)/ 
Peso (kg)  

        

4. Prekrcaj na moru/ 
Transhipment at sea/ 
Trasbordo al mare – 
Kapetan/master/Operat
or/Nome del 
comandante 
 

Datum prekrcaja/ 
Transhipment date/ Date 
del trasbordo  

Lokacija prekrcaja/ Position of 
transhipment/ Posizione del 
trasbordo 

Količina (kg)/Weight (kg)/ 
Peso (kg) 
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5. Prekrcaj u luci/ Transhipment in the port/ Trasbordo nel porto – naziv 
lučke kapetanije/Port Authority/Autorita di porto 

Tel:  
Fax:  
E-mail:  

6. Mjere upravljanja i zaštite/Management measures applicable/ Misure di conservazione e di gestione: 
 

Proizvodi u ovoj pošiljci nisu predmet prekrcaja/Products in this consignment have not been subject to transhipment/ I 
prodotti in questa spedizione non sono soggetti a spedizione 

7. Ime/naziv 
izvoznika/Name of 
exporter/Nome di 
esportatore 

Adresa izvoznika/Adress of exporter/Indirizzo 
di esportatore 

Tel  
Fax   
E-mail  

Tijelo koje ovjerava/Flag state authority validation/Autorità di convalida dello Stato di bandiera 
Ime/naziv/Name/title/Nome/qualif
ica 
 

Datum/Date/Data Žig/pečat/Seal/stamp/ 
Tibbro 
 

8. Detalji o prijevozu/šifra izvoznika/Transport details/exporter code/Informazioni riguardanti il trasporto/esportatore 
 

Zemlja izvoznik/Country of 
exportation/ Paese di esportazione 

Mjesto odlaska pošiljke (mjesto,luka, 
aerodrom, kolodvor)/ Place of 
departure (place, port, airport, 
railway)/ Luogo di partenza (porto, 
airporto, ferroviarie) 
 

Zemlja u kojoj je registrirano vozilo 
/registarska oznaka/ Vehicle 
nationallity/registration number/ Pease 
di registrazione 

Broj leta/ broj računa/Flight 
number/Airway bill number/ Numero 
di volo/ Numero di conto per il 
transporto 

Broj računa za prijevoz 
željeznicom/Railway bill number/ 
Numero di conto ferroviario 
 

Broj kontejnera/ Container (s) number/ 
Numero del contenitore(i) 

9. Deklaracija uvoznika/Importer declaration/Dichiarazione dell’importatore 
Ime i adresa uvoznika/ 
Name and address of 
importer/ Nome e 
indirizzo 
dell’importatore 
 
 

Potpis/ 
Signature/ 
Firma 
 

Datum/ Date/ Data Pečat/ Seal/ Timbro CN Šifra proizvoda/ 
Product code/ 
Codice del prodotto 
 

Dokumenti pod 
člankom 14(1), (2) 
Uredbe (EC) No 
1005/2008/ Documents 
under Articles 14(1), 
(2) of Regulation (EC) 
No 
1005/2008/Documenti 
di cui all’articolo 14, 
paragrafi 1 e 2 del 
regolamento (CE) n. 
1005/2008 
 

Reference/Refe
rences/Riferim
enti 
 

   

10. Tijelo koje 
kontrolira uvoz/Import 
control – 
authority/Controllo 
all’importazione- 
autorità 

Mjesto/ Place/ 
Luogo 
 

Uvoz potvrđen/ 
Importation authorised (*)/ 
Importazione autorizzata 
(*) 
 

Uvoz suspendiran/ 
Importation suspended (*)/ 
Importazione sospesa (*) 
 

Datum verifikacije/ 
Verfication 
requested – date/ 
Verifica richiesta — 
data 
 

Carinska deklaracija 
(ako je izdana)/ 
Customs declaration (if 
issued)/ Dichiarazione 
in dogana (eventuale) 

Broj/ Number/ Numero Datum/ Date/ Data Mjesto/ Place/ Luogo 
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CERTIFIKAT RE-EKSPORTA EUROPSKE ZAJENDICE 
EUROPEAN COMMUNITY RE-EXPORT CERTIFICATE 

 

Broj certifikata/Certificate number Datum/Date Država članica/Member State 

1. Opis proizvoda/ Description of re-exported product Težina (kg)/Weight (kg) 

Vrsta/Species Oznaka 
proizvoda/Product code 

Balans ukupne količine deklarirane u certifikatu 
ulova/Balance from total quantity declared in the 
catch certificate 

2. Naziv re-eksportera/ Name of re-
exporter 

Adresa/Address Potpis/Signature Datum/Date 

3. Ovlaštenje/ Authority 

Ime/naziv/Name/title Potpis/Signature Datum/Date Žig/pečat/Seal/stamp 

4. Kontrola re-eksporta/ Re-export control 

Mjesto/Place Re-eksport ovlašten (*)/Re-
export authorised (*) 

Zahtjev verifikacije 
(*)/Verification 
requested (*) 

Broj i datum deklaracije re-
eksporta/Re-export 
declaration number and date 

(*) Označiti kao odgovarajuće/(*) Tick as appropriate 
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POJEDNOSTAVLJENA POTVRDA O ULOVU
  Pojednostavljena potvrda o ulovu 

 

  
REPUBLIKA  HRVATSKA 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
POJEDNOSTAVLJENA POTVRDA O ULOVU /SIMPLIFIED CATCH CERTIFICATE/ CERTIFICATO DI CATTURA 

 
(za proizvode ribarstva koji udovoljavaju  kriterijima iz članka 6. uredbe 1010/2009/ 
for fishery products fulfiling the requirements  in Article 6. of Regulation 1010/2009) 

 

 
Serijski broj dokumenta/Document number/Numero di documento:  

1. Ovjerava/Validating authority/Autorità di convalida: 

Naziv/Name/Nome 
 
 

Adresa/Address/Indirizzo 
 
 

Tel:  
 
Faks:  
 
E-mail:   

2. Opis proizvoda/Description of product/Descrizione del prodotto 
FAO šifra/ 
FAO code 

Vrsta/Species/ Specie CN proizvoda / CN 
product code/CN 
prodotto 

Količina (kg) 
Weight (kg)/ Peso (kg) 

    

    

3. Mjere upravljanja i zaštite/Management measures applicable/ Misure di conservazione e di gestione:  

4.  Lista  plovila  koja  su  ostvarila   ulov  u  i  količina  po  pojedinom   plovilu   (ime,  registarska   oznaka..)/List   of  vessels that 
provided catches and quantities by each vessel (name registration number, etc.)/Data sui pescherecci: 
CFR broj/ CFR 
number/Numero CFR 

Registracija/ Naziv i vanjska oznaka plovila/ 
Registration/ Name and external mark of the 
fishing vessel/ Numero di registro/ Nome del 
peschereccio/ Tag externo 

Ribarska povlastica 
No/Fishing licence/ 
umero della licenza di 
pesca 

Verificirana količina (kg) 
Verified weight (kg) / 
Verificato peso (kg) 

5. Ime/naziv 
izvoznika/Name of 
exporter/Nome di  
esportatore 
 

 Adresa izvoznika/Adress of exporter/Indirizzo di   esportatore Tel:  
Fax:  
Email:  
 

6. Tijelo koje ovjerava/Flag state authority validation/Autorità di convalida dello Stato di bandiera 
 
Ime/naziv/Name/title/No
me/qualifica 
 
 

Datum/Date/Data Žig/pečat/Seal/stamp/Tibbro 

7. Detalji o prijevozu/šifra izvoznika/Transport details/exporter code/Informazioni riguardanti il trasporto/esportatore 
 
  Zemlja izvoznik/Country 
of exportation/ Paese di 
esportazione 

Mjesto odlaska pošiljke (mjesto,luka, aerodrom, 
kolodvor)/ Place of departure (place, port, 
airport, railway)/ Luogo di partenza (porto, 
airporto, ferroviarie) 
 

Zemlja u kojoj je registrirano vozilo /registarska 
oznaka/ Vehicle nationallity/registration number/ Pease 
di registrazione 

Broj leta/ broj 
računa/Flight 
number/Airway bill 
number/ Numero di volo/ 
Numero di conto per il 
transporto 

Broj računa za prijevoz željeznicom/Railway 
bill number/ Numero di conto ferroviario 
 

Broj kontejnera/ Container (s) number/ Numero del 
contenitore(i) 

Šifra izvoznika/exporter code/esportatore:  
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Zemlja u koju se izvozi/country of export/paese di esportazione:    
   
8. Deklaracija uvoznika/Importer declaration/Dichiarazione  dell’importatore 
    
Ime i adresa uvoznika/ Name and 
address of importer/ Nome e 
indirizzo dell’importatore 
 
 

Potpis/ Signature/ Firma 
 

Datum/ Date/ Data Pečat/ Seal/ Timbro 

Dokumenti pod člankom 14(1), 
(2) Uredbe (EC) No 1005/2008/ 
Documents under Articles 14(1), 
(2) of Regulation (EC) No 
1005/2008/Documenti di cui 
all’articolo 14, paragrafi 1 e 2 del 
regolamento (CE) n. 1005/2008 
 

Reference/References/Riferimenti 
 

  

9. Tijelo koje kontrolira 
uvoz/Import control – 
authority/Controllo 
all’importazione- autorità 

Mjesto/ Place/ Luogo 
 

Uvoz potvrđen/ 
Importation 
authorised (*)/ 
Importazione 
autorizzata (*) 
 

Uvoz suspendiran/ Importation 
suspended (*)/ Importazione 
sospesa (*) 
 

 
CERTIFIKAT RE-EKSPORTA EUROPSKE ZAJENDICE 
EUROPEAN COMMUNITY RE-EXPORT CERTIFICATE 

 

Broj certifikata/Certificate number Datum/Date Država članica/Member State 

1. Opis proizvoda/ Description of re-exported product Težina (kg)/Weight (kg) 

Vrsta/Species Oznaka proizvoda/Product code Balans ukupne količine deklarirane u certifikatu 
ulova/Balance from total quantity declared in the catch 
certificate 2. Naziv re-eksportera/ Name 

of re-exporter   
 
 

Adresa/Address Potpis/Signature   Datum/Date  

3. Ovlaštenje/ Authority 

Ime/naziv/Name/title Potpis/Signature Datum/Date Žig/pečat/Seal/stamp  

4. Kontrola re-eksporta/ Re-export control 
 

Mjesto/Place Re-eksport ovlašten (*)/Re-export 
authorised (*) 

Zahtjev 
verifikacije 
(*)/Verification 
requested (*) 

Broj i datum deklaracije re-
eksporta/Re-export declaration 
number and date 

 

(*) Označiti kao odgovarajuće/(*) Tick as appropriate 
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POTVRDA O ULOVU ZA JAPAN
Potvrda o ulovu za Japan 

 
 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
                                                                          

POTVRDA O ULOVU PROIZVODA RIBARSTVA 
Japan Catch Documentation Scheme 

 
 
 
 
 

Serijski broj dokumenta/Document number:  

Ovjerava/Validating authority: 

1. Naziv/Name  
 
 

Adresa/Address 
 
 

Tel: 
 
Fax: 
 
E-mail:  

2. CFR broj / 
CFR number 

Registracija/Naziv i 
vanjska oznaka 
plovila/Registration/Nam
e and external mark of 
the fishing vessel 

Zastava HRV – 
Matična luka 
Flag – Home port 

Kapetan/Operater/Vlasnik 
Master/Operator 

Tel:  
 
Fax:  
 
E-mail:  
 

Broj 
povlastice/  
No of fishing 
licence 
 
 

Radio oznaka 
(IRCS)(ako ima)/Call 
sign (if issued) 
 
 
IMO broj/IMO number 

VMS uređaj (ako 
je obveza)/VMS 
(if obligatory) 

Broj iskrcajne deklaracije/ 
No of landing declaration 

Broj prodajnog lista/ No of 
Sales note 

3. Opis proizvoda/Description of product 
FAO šifra/ 
FAO code 

Vrsta/S
pecies 

Datum ulova 
Dates of 
catch  

Područje 
ulova/Catch area 

Datum 
iskrcaja/ 
Date of 
landing 

Mjesto 
iskrcaja/ 
Place of 
landing 

Proizvod/ 
Product 
code 

Količina (kg) 
Weight (kg) 

        

4. Prekrcaj na 
moru – 
Transhipment 
at sea 
Kapetan/mast
er/Operator 

Datum prekrcaja 
Transhipment date  

Lokacija prekrcaja /Position of 
transhipment 

Količina (kg) 
Weight (kg) 
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5. Prekrcaj u luci /Transhipment in the port - naziv lučke 
kapetanije/Port Authority 
 

Tel:  
 
Fax:  
 
E-mail:  
 

6. Mjere upravljanja i zaštite/Management measures applicable: 
 

PROIZVODI U OVOJ POŠILJCI NISU PREDMET PREKRCAJA/PRODUCTS IN THIS CONSIGNMENT HAVE NOT 
BEEN SUBJECT TO TRANSHIPMENT 

7. Ime/naziv 
izvoznika/Na
me of 
exporter 

Adresa izvoznika/Address of exporter Tel  
 
Fax   
 
E-mail  

Tijelo koje ovjerava/Flag state authority validation 
Ime/naziv/Na
me/title 
 

Datum/Date Žig/pečat/Seal/stamp/ 

Serijski broj dokumenta/Document number: 

8. Detalji o prijevozu/šifra izvoznika/Transport details/exporter code 
 

Zemlja 
izvoznik/Cou
ntry of 
exportation 
 

Mjesto odlaska pošiljke (mjesto,luka, aerodrom, 
kolodvor)/Place of departure (place, port, airport, 
railway) 
 

Zemlja u kojoj je registrirano vozilo /registarska oznaka 
Vehicle nationallity/registration number 

Broj leta/ broj 
računa/Flight 
number/Airw
ay bill 
number 

Broj računa za prijevoz željeznicom/Railway bill 
number 

Broj kontejnera/Container (s) number 

Izvoznik/exporter code: 
Zemlja u koju se izvozi/country of export 
 
9. Deklaracija uvoznika/Importer declaration 
Ime i adresa 
uvoznika/Na
me and 
address of 
importer 
 
 

Potpis/Signature 
 

Datum/Date Pečat/Seal HS Šifra proizvoda/HS Product code 

Documents 
under  
TECHNICAL 
NOTE on 
Class II 
Aquatic 
Animals and 
Plants Ver 2.0 
Japan Catch  
Documentatio
n  
 

Reference/References 
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Članak 2.

Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i Službenom 

glasniku Grada Krapine, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-07/23-01/0002 
Urbroj: 2140-1-03-0301-23-4 
Krapina, 30. studenoga 2023.

Predsjednik  
Gradskog vijeća 

Mladen Gregurović, v. r.

GRAD KRAPINA
2100

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine« br. 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 21. Statuta Grada Krapine (Službeni glasnik Grada Krapine 
br. 4/09, 3/13, 1/18, 1/20 i 1/21) Gradsko vijeće Grada Krapine na 
18. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 
NA DOHODAK NA PODRUČJU GRADA KRAPINE

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg po-

reza na dohodak za porezne obveznike na području grada Krapine.

 
CERTIFIKAT RE-EKSPORTA EUROPSKE ZAJENDICE 
EUROPEAN COMMUNITY RE-EXPORT CERTIFICATE 

Japan Catch Documentation Scheme 
 

Broj certifikata/Certificate number Datum/Date Država članica/Member State 

1. Opis proizvoda/ Description of re-exported product Težina (kg)/Weight (kg) 

Vrsta/Species Oznaka proizvoda/Product 
code 

Balans ukupne količine deklarirane u certifikatu ulova/Balance 
from total quantity declared in the catch certificate 

2. Naziv re-eksportera/ Name of 
re-exporter 

Adresa/Address Potpis/Signature Datum/Date 

3. Ovlaštenje/ Authority 

Ime/naziv/Name/title Potpis/Signature Datum/Date Žig/pečat/Seal/stamp 

4. Kontrola re-eksporta/ Re-export control 

Mjesto/Place Re-eksport ovlašten (*)/Re-
export authorised (*) 

Zahtjev verifikacije 
(*)/Verification requested 
(*) 

Broj i datum deklaracije re-eksporta/Re-export 
declaration number and date 

(*) Označiti kao odgovarajuće/(*) Tick as appropriate 
 

 

10. Tijelo 
koje 
kontrolira 
uvoz/Import 
control – 
authority 

Mjesto 
Place 
 

Uvoz 
potvrđen 
Importation 
authorised 
(*) 
 

Uvoz suspendiran 
Importation suspended (*) 

Datum verifikacije 
Verfication requested – date 

Carinska 
deklaracija 
(ako je 
izdana)/Custo
ms 
declaration (if 
issued) 
 

Broj/Number Datum/Date Mjesto/Place 
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Članak 7.
Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u iznosu od 

1,99 eura/m² korisne površine kuće za odmor.
Obveznici poreza na kuće za odmor moraju nadležnom odjelu 

Grada Kutine dostaviti podatke o kućama za odmor koji se odnose 
na mjesto gdje se ti objekti nalaze, korisnu površinu i podatke o 
poreznom obvezniku, najkasnije do 31. ožujka godine za koju se 
utvrđuje porez na kuće za odmor.

Porez na kuće za odmor plaća se u roku od 15 dana od dana 
dostave rješenja o razrezu tog poreza.

POREZ NA KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA
Članak 8.

Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke 
osobe kojima je Grad Kutina odobrio privremeno korištenje javne 
površine.

Pod javnim površinama podrazumijevaju se površine u općoj 
upotrebi prema zemljišnoknjižnoj evidenciji kojima po posebnim 
propisima upravlja Grad Kutina (ulice, trgovi, nogostupi, zelene po-
vršine, parkovi, parkirališta i dr.).

Članak 9.
Za korištenje javne površine porez se plaća za svaki m² površine 

dnevno, i to:
1. U gradskom području I. zone 0,27 eura
2. U gradskom području II. zone 0,13 eura
3. U gradskom području III. zone 0,07 eura.

Članak 10.
Zone gradskih područja u smislu čl. 9. ove Odluke definirane 

su Odlukom o komunalnoj naknadi Grada Kutine.

Članak 11.
Porez na korištenje javnih površina ne plaća se na javne povr-

šine za koje je sklopljen ugovor o zakupu zemljišta za postavljanje 
kioska, terasa i drugih montažnih naprava.

Od plaćanja poreza na korištenje javnih površina izuzimaju se 
aktivnosti za humanitarne, kulturne, sportske, prosvjetno-edukativ-
ne i zdravstvene usluge.

Članak 12.
Porez na korištenje javnih površina plaća se u roku od 15 dana 

od dana dostave rješenja o razrezu tog poreza.

PROVEDBENE ODREDBE
Članak 13.

Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na potrošnju 
obavlja nadležna Porezna uprava.

Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na kuće za 
odmor i poreza na korištenje javnih površina obavlja nadležni odjel 
Grada Kutine.

Glede razreza, naplate, žalbe, obnove postupka, zastare, ka-
znenih i prekršajnih sankcija, te drugih postupovnih odredaba pri 
utvrđivanju i naplati gradskih poreza iz ove Odluke primjenjuju se 
odredbe Općeg poreznog zakona, Zakona o lokalnim porezima i svih 
drugih zakona kojima se regulira predmetno područje.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za naplatu javnih prihoda da Poreznoj upravi obračuna i uplati na-

GRAD KUTINA
2101

Na temelju članka 42. stavak 1. Zakona o lokalnim porezima 
(»Narodne novine« br. 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) te članka 
32. Statuta Grada Kutine (»Službene novine Grada Kutine« br. 5/23), 
Gradsko vijeće Grada Kutine na 22. sjednici održanoj 28. studenoga 
2023. godine donijelo je

ODLUKU
O GRADSKIM POREZIMA GRADA KUTINE

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuju se porezi koji pripadaju Gradu Kutina 

i stope poreza u skladu sa Zakonom o lokalnim porezima.

Članak 2.
Gradski porezi jesu:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na korištenje javnih površina.

POREZ NA POTROŠNJU
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima.

Članak 4.
Obveznik poreza na potrošnju je pravna i fizička osoba koja 

pruža ugostiteljske usluge na području Grada Kutine.
Osnovica za obračun poreza na potrošnju je prodajna cijena 

pića po kojoj se piće proda u ugostiteljskim objektima, bez poreza 
na dodanu vrijednost.

Članak 5.
Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 % na osnovicu iz čl. 

4. ove Odluke.
Utvrđenu obvezu poreza na potrošnju porezni obveznik iska-

zuje na Obrascu PP-MI-PO i predaje ga do 20. dana u mjesecu za 
prethodni mjesec. Utvrđenu obvezu porezni obveznik dužan je pla-
titi do posljednjeg dana u mjesecu za prethodni mjesec.

POREZ NA KUĆE ZA ODMOR
Članak 6.

Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koje su 
vlasnici kuća za odmor, a koje se nalaze na području Grada Kutine.

Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili stan 
koji se koriste povremeno ili sezonski, tj. manje od 183 dana u go-
dini.

Kućom za odmor ne smatra se gospodarska zgrada koja služi 
za smještaj poljoprivrednih strojeva, oruđa, alata i drugog pribora.

Ukoliko se zgrada koristi i kao gospodarski objekt i kao kuća 
za odmor, porez se razrezuje samo na dio zgrade koji se koristi za 
odmor.
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OPĆINA BRINJE
2103

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narod-
ne novine« broj 115/2016, 106/2018, 121/2019, 32/2020, 138/2020, 
151/2022, 114/2023) (u daljnjem tekstu Zakon) i članka 29. Statuta 
Općine Brinje (»Županijski glasnik« Ličko-senjske županije br. 4/21, 
17/22), Općinsko vijeće Općine Brinje, na 13. sjednici održanoj 29. 
studenoga 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE BRINJE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike s područja Općine Brinje.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %;
– viša porezna stopa 33 %.
Prag za primjenu navedenih poreznih stopa propisan je Zako-

nom.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Županij-

skom glasniku« Ličko-senjske županije, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/06 
Urbroj: 2125-4-23-01-03 
Brinje, 29. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Ivan Perković, dipl. ing., v. r.

OPĆINA CERNA
2104

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regional-
noj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/1, 60/01, 129/05, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), član-
ka 20. i 42. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne novine« broj 
115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) i članka 29. Statuta Općine Cerna 
(»Službeni vjesnik« Vukovarsko-srijemske županije broj 13/09, 2/13, 
24/14, 8/18 i 4/21) Općinsko vijeće Općine Cerna na 21. sjednici, 
održanoj 30. studenoga 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O LOKALNIM POREZIMA OPĆINE CERNA

I. TEMELJNA ODREDBA
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se vrste poreza koji pripadaju Opći-
ni Cerna, visina poreza, osnovica i visina porezne stope, obveznici 

knadu za poslove iz stavka 1. ovog članka u iznosu od 5% od ukupno 
naplaćenih prihoda.

Obračun i uplata naknade iz stavka 4. ovog članka izvršit će se 
u korist Državnog proračuna najkasnije zadnjeg dana u mjesecu za 
protekli mjesec.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 14.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o grad-
skim porezima Grada Kutine (»Narodne novine« br. 140/20., »Služ-
bene novine Grada Kutine« br. 9/20.).

Članak 15.
Ova Odluka objavit će se u »Službenim novinama Grada Ku-

tine« i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-01/23-01/3 
Urbroj: 2176-3-04/01-23-4 
Kutina, 28. studenoga 2023.

Predsjednik 
Gradskog vijeća 

Nebojša Čović, mag. oec., v. r.

OPĆINA BRCKOVLJANI
2102

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 23. Statuta Općine Brckovljani (»Službeni glasnik Općine 
Brckovljani« broj 01/18, 02/20, 09/20, 02/21, 04/22, 05/23), Općin-
sko vijeće Općine Brckovljani na sjednici održanoj 21. studenoga 
2023. godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG 

POREZA NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE 
BRCKOVLJANI

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području općine Brc-
kovljani.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Općine Brckovljani«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-05/23-01/001 
Urbroj: 238-4-1-23-1 
Brckovljani, 21. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća Općine Brckovljani 

Stjepan Vinojčić, v. r.
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Članak 10.
Obveznici poreza na kuće za odmor dužni su nadležnoj Pore-

znoj upravi dostaviti podatke o kućama za odmor koji se odnose na 
mjesto gdje se objekti nalaze, korisnu površinu istih, kao i podatke 
o poreznom obvezniku, najkasnije do 31. ožujka godine za koju se 
utvrđuje porez.

Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u roku od 15 dana 
od dostave rješenje o utvrđivanju toga poreza.

Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 
naplate poreza na kuće za odmor obavlja Ministarstvo financija, Po-
rezna uprava.

V. POREZ NA KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA
Članak 11.

Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke oso-
be koje koriste javne površine temeljem ugovora o zakupu.

Pod javnom površinom smatraju se javne zelene površine, par-
kovi, trgovi, sajmovi, tržnice, igrališta i javne prometne površine, te 
druge javne površine u nadležnosti Općine Cerna na kojim se nalaze 
montažni ili zidani objekti, a koje se može iznajmiti.

Članak 12.
Porez na korištenje javnih površina na području Općine Cerna 

plaća se po m2 korisne površine, a osnovica poreza je svota zakupni-
ne, a porez se plaća po stopi od 20 %.

Članak 13.
Porez na korištenje javnih površina plaća se u roku od 15 dana 

od dana dostave rješenja o utvrđivanju poreza na korištenje javnih 
površina, a koji dostavlja nadležno porezno tijelo.

Članak 14.
Općina Cerna poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, na-

plate i ovrhe radi naplate poreza na potrošnju, poreza na kuće za 
odmor i poreza na korištenje javnih površina u cijelosti prenosi na 
Ministarstvo financija, Poreznu upravu.

VI. DAVANJE OVLASTI FINA-i
Članak 15.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za raspoređivanje uplaćenih prihoda, da naknada koja pripada Mi-
nistarstvu financija, Poreznoj upravi u iznosu od 5  % od ukupno 
uplaćenih prihoda, obračuna i uplati u državni proračun i to do 
zadnjeg dana u mjesecu za protekli mjesec.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 16.

Postupci utvrđivanja poreza započeti po odredbama Odluke 
o općinskim porezima (»Službeni vjesnik« Vukovarsko-srijemske 
županije, broj 6/02) koji nisu dovršeni do stupanja na snagu ove 
Odluke, dovršit će se prema odredbama Odluke o općinskim pore-
zima (»Službeni vjesnik« Vukovarsko-srijemske županije, broj 6/02).

Članak 17.
Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaje važiti Odluka o 

općinskim porezima (»Službeni vjesnik« Vukovarsko-srijemske 
županije, broj 12/2017; »Narodne novine« broj 78/2017) i Odluka 
o izmjenama Odluke o općinskim porezima (»Službeni vjesnik« 

plaćanja te način obračuna i plaćanja poreza u skladu sa Zakonom 
o lokalnim porezima.

Općinski porezi plaćaju se na području Općine Cerna (naselja: 
Cerna i Šiškovci) i prihod su proračuna Općine Cerna.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općinski porez su:
1.  porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na korištenje javnih površina.

III. POREZ NA POTROŠNJU
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima, a koji se nalaze na 
području Općine Cerna. Stopa poreza na potrošnju iznosi 3 %.

Članak 4.
Obveznik poreza na potrošnju je pravna i fizička osoba koja 

pruža ugostiteljske usluge, a koji se nalaze na području Općine Cer-
na.

Članak 5.
Osnovica za porez na potrošnju je prodajna cijena pića koja se 

proda u ugostiteljskim objektima, a u koju nije uključen porez na 
dodanu vrijednost.

Članak 6.
Obračunsko razdoblje poreza na potrošnju je od prvog do po-

sljednjeg dana u mjesecu.
Porez na potrošnju iskazuje se na obrascu PP-MI-PO i predaje 

do 20. dana u mjesecu za prethodni mjesec.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju obavlja Ministarstvo financija, Porezna 
uprava.

IV. POREZ NA KUĆE ZA ODMOR
Članak 7.

Porez na kuće i odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koji su 
vlasnici kuća za odmor, a koji se nalaze na području Općine Cerna.

Kućom za odmor ne smatraju se gospodarske zgrade koje služe 
za smještaj poljoprivrednih strojeva, oruđa i drugog pribora.

Članak 8.
Porez na kuće za odmor na području Općine Cerna, plaća se u 

visini od 1,59 eura/m2 korisne površine kuće za odmor.

Članak 9.
Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor koje 

se ne mogu koristiti zbog ratnih razaranja i prirodnih nepogoda 
(poplava, požar, potres) te starosti i trošnosti.

Porez na kuće za odmor ne plaća se niti za kuće za odmor 
za vrijeme dok su u njima smješteni prognanici i izbjeglice te na 
odmarališta u vlasništvu jedinica lokalne o područne (regionalne) 
samouprave koja služe za smještaj djece u dobi do 15. godina.
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ODLUKU
O POREZIMA OPĆINE CEROVLJE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju vrste poreza koji pripadaju Općini 
Cerovlje (dalje: Općina), porezni obveznici, porezne osnovice, stope 
i visine poreza, te način obračuna i plaćanja poreza.

Općinski porezi prihod su Proračuna Općine.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općina uvodi i njoj pripadaju sljedeći porezi:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na korištenje javnih površina.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima.

Članak 4.
Obveznik poreza na potrošnju je svaka pravna i fizička osoba 

koja pruža ugostiteljske usluge na području Općine.

Članak 5.
Osnovica poreza na potrošnju je prodajna cijena pića po kojoj 

se pića prodaju u ugostiteljskim objektima, a u koju nije uključen 
porez na dodanu vrijednost.

Članak 6.
Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3  % na osnovicu iz 

članka 5. ove Odluke.

Članak 7.
Obračunsko razdoblje poreza na potrošnju je od prvog do po-

sljednjeg dana u mjesecu.
Obveznik poreza dužan je Istarskoj županiji, Upravnom odjelu 

za proračun i financije, Odsjeku za utvrđivanje i naplatu poreza i vla-
stitih prihoda (dalje: Istarska županija) podnijeti mjesečni izvještaj 
o obračunatom porezu na propisanom obrascu, i to do 20. dana u 
mjesecu za prethodni mjesec.

Utvrđenu obvezu porezni je obveznik dužan platiti do posljed-
njeg dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Obveznik poreza na potrošnju dužan je u svom knjigovodstvu 
osigurati podatke potrebne za utvrđivanje i plaćanje poreza na po-
trošnju.

Članak 8.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i prisilne 

naplate poreza na potrošnju, za Općinu obavlja Istarska županija.
Istarskoj županiji za poslove iz stavka 1. ovog članka pripada 

naknada od 5 % od ukupno naplaćenih prihoda.
Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 

za naplatu javnih prihoda (FINA) da naknadu Istarskoj županiji 

Vukovarsko-srijemske županije, broj 17/2017; »Narodne novine« 
broj 132/2017).

Članak 18.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom vjesniku« Vukovarsko-srijemske županije, a stupa na snagu 1. 
siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/2 
Urbroj: 2196-11-02-23-1 
Cerna, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Mario Kesegić, mag. ing. mech., v. r.

2105
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 

novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 29. Statuta Općine Cerna (»Službeni vjesnik« Vukovarsko-
srijemske županije broj 13/09, 2/13, 24/14, 8/18 i 4/21) Općinsko 
vijeće Općine Cerna na 21. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. 
godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE CERNA
I.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Cerna.

II.
Porezne stope iz točke I. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

III.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom vjesniku« Vukovarsko-srijemske županije, a stupa na snagu 1. 
siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/1 
Urbroj: 2196-11-02-23-1 
Cerna, 30. studenoga 2023.

Predsjednik  
Općinskog vijeća 

Mario Kesegić, mag. ing. mech., v. r.

OPĆINA CEROVLJE
2106

Na temelju članka 41. stavka 4. i članka 42. Zakona o lokalnim 
porezima (»Narodne novine« broj 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) 
i članka 17. Statuta Općine Cerovlje (»Službene novine Grada Pazi-
na«, broj 11/09, 7/13, 19/14, 4/18, 14/20, 6/21 i 21/21 – pročišćeni 
tekst), Općinsko vijeće Općine Cerovlje, na sjednici održanoj 29. 
studenoga 2023. godine, donijelo je
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Članak 16.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe 

radi naplate poreza na kuće za odmor, za Općinu obavlja Istarska 
županija.

Istarskoj županiji za poslove iz stavka 1. ovog članka pripada 
naknada od 5 % od ukupno naplaćenih prihoda.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za naplatu javnih prihoda (FINA) da naknadu Istarskoj županiji 
obračuna i uplati u Proračun Istarske županije do zadnjeg dana u 
mjesecu za prethodni mjesec.

Istarska županija dužna je Općini dostaviti Izvješće o utvrđe-
nom i naplaćenom porezu do 15. u mjesecu za prethodni mjesec.

3. Porez na korištenje javnih površina
Članak 17.

Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke oso-
be koje koriste javne površine.

Javnim površinama, u smislu ove Odluke smatraju se zemljišta 
definira Odlukom o komunalnom redu.

Članak 18.
Porez na korištenje javnih površina obračunava se i naplaćuje 

mjesečno po četvornom metru ili metru dužnom, i to:
– za korištenje javnih površina u sjedištu Općine – 3,00 EUR 

po četvornom metru mjesečno
– za korištenje javnih površina u drugim mjestima Općine – 

2,00 EUR po četvornom metru mjesečno.
Porez iz stavka 1. ovog članka plaća se mjesečno, za puni mje-

sec, bez obzira koliko se dana u mjesecu koristi javna površina.

Članak 19.
Uvjeti za korištenje javne površine, visina poreza i način pla-

ćanja tog poreza uređuju se Rješenjem o korištenju javnih površina.
Za korištenje javnih površina u razdoblju kraćem od mjesec 

dana, porez na korištenje javnih površina plaća se odjednom, prije 
početka korištenja javne površine.

Za korištenje javnih površina u razdoblju dužem od mjesec 
dana, porez na korištenje javnih površina plaća se mjesečno, po is-
postavljenom računu, unaprijed, najkasnije do petog u mjesecu za 
tekući mjesec.

Članak 20.
Porez na korištenje javnih površina za postavljanje privremenih 

objekata, reklamnih predmeta te za ostale namjene određuje se u 
eurima po satu, metru kvadratnom ili po komadu, satno, dnevno 
ili mjesečno, i to:

Rbr. Privremeni objekti m²/kom Satno Dnevno Mjesečno
1. Postava kioska

(jednoprostrana jedinica 
za pružanje usluge preko 
pulta)

m² 8,00

2. Postava montažnog 
objekta
(jednoprostrana jedinica 
za pružanje usluge unu-
tar objekta)

m² 8,00

3. Pokretna naprava

obračuna i uplati u Proračun Istarske županije do zadnjeg dana u 
mjesecu za prethodni mjesec.

Istarska županija dužna je Općini dostaviti Izvješće o utvrđe-
nom i naplaćenom porezu do 15. u mjesecu za prethodni mjesec.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 9.

Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili stan 
koji se koristi povremeno ili sezonski, odnosno koji se ne koristi za 
trajno stanovanje tijekom kalendarske godine i nalazi se na području 
Općine.

Kućom za odmor ne smatraju se gospodarske zgrade koje služe 
isključivo za poljoprivrednu proizvodnju, preradu i smještaj poljo-
privrednih strojeva, oruđa, alata, nadstrešnice i drugi slični objekti 
koji se ne mogu koristiti za odmor.

Članak 10.
Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koje su 

vlasnici kuća za odmor na području Općine.
Vlasnikom kuće za odmor smatrat će se osoba, odnosno oso-

be (suvlasnici) koji su kao vlasnici, odnosno suvlasnici uknjiženi u 
zemljišnim knjigama.

Suvlasnici kuće za odmor su obveznici poreza na kuće za odmor 
u razmjeru koji odgovara njihovim suvlasničkim dijelovima.

Obveza plaćanja poreza na dohodak s osnove obavljanja djelat-
nosti iznajmljivanja stanova, soba i postelja putnicima i turistima te 
organiziranja kampova prema odredbama posebnog propisa o pore-
zu na dohodak nema utjecaja na utvrđivanje statusa kuće za odmor.

Članak 11.
Porez na kuće za odmor dužni su plaćati i oni vlasnici odno-

sno suvlasnici kuća za odmor koji imaju prijavljeno prebivalište na 
području Općine, ali koriste kuću na način opisan u članku 9. ove 
Odluke.

U postupku dokazivanja statusa kuće za odmor u smislu stavka 
1. ovog članka, tijelo koje vrši razrez poreza može tražiti i dostavu 
druge dodatne dokumentacije poput potvrde o prebivalištu/boravi-
štu, plaćanju RTV pristojbe, izjave svjedoka, obilazak nekretnine, 
potvrde i druge podatke kako bi se utvrdilo radi li se o kući za 
odmor.

Članak 12.
Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u iznosu od 3,00 

EUR po četvornom metru korisne površine kuće za odmor.

Članak 13.
Porez na kuće za odmor plaća se u roku od 15 dana od dana 

dostave rješenja o utvrđivanju tog poreza.

Članak 14.
Obveznici plaćanja poreza na kuće za odmor dužni su nadlež-

nom tijelu dostaviti podatke o kući za odmor, o mjestu gdje se kuća 
nalazi, korisnu površinu kuće, podatke o poreznom obvezniku te 
druge podatke potrebne za razrez poreza najkasnije do 31. ožujka 
godine za koju se utvrđuje porez na kuće za odmor.

Članak 15.
Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor izuzete 

od plaćanja Zakonom o lokalnim porezima.
Pri promjeni vlasništva kuće za odmor tijekom kalendarske go-

dine novi vlasnik plaća porez na kuću za odmor ako taj porez nije 
bio utvrđen prijašnjem vlasniku.
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4. Postava reklamne tende kom.  10,00
5. Postava reklamnog 

suncobrana
kom.  5,00

6. Postava reklamnog orma-
rića ili vitrine

kom. 20,00

7. Postava reklamnog 
uređaja

kom. 70,00

8. Postava reklamnog stupa kom. 70,00
9. Postava reklamne ograde m²  2,00

10. Postava reklame na za-
štitnoj ogradi gradilišta

m²  2,00

11. Postava reklame na za-
štitnom platnu građevin-
ske skele

m²  2,00

Rbr. Ostale namjene m²/kom/ 
sat Satno Dnevno Mjesečno

1. Snimanje filma i repor-
taža (Draguć, Kaštel Paz, 
Possert, kulturna dobra 
općenito)

kom. 300,00

2. Snimanje reklama i rekla-
mnog TV spota (Draguć, 
Kaštel Paz, Possert, kul-
turna dobra općenito)

kom. 500,00

3. Snimanje/fotografiranje 
za katalog (Draguć, Ka-
štel Paz, Possert, kulturna 
dobra općenito)

kom. 400,00

4. Snimanje filma i reporta-
ža (ostali dijelovi Općine 
Cerovlje)

kom. 200,00

5. Snimanje reklama i re-
klamnog TV spota (ostali 
dijelovi Općine Cerovlje)

kom. 400,00

6. Snimanje/fotografiranje 
za katalog (ostali dijelovi 
Općine Cerovlje)

kom. 300,00

7. Organizacija događa-
nja (koncerti i druga 
komercijalna događanja, 
političke aktivnosti – 
tribine i sl.)

m² 0,25

8. Postava bankomata na 
otvorenom prostoru, 
odnosno javnoj površini 
koja nije u sklopu zgrade

kom. 300,00

9. Postava dizalice u sklopu 
obavljanja građevinskih 
radova

m² 0,30

10. Korištenje električne 
energije iz elektro orma-
rića u vlasništvu Općine

10.1. Štandovi, kućice i pokret-
ne naprave do 2 kW

kom. 7,00

10.2. Štandovi, kućice i pokret-
ne naprave od 2 do 5 kW

kom. 15,00

10.3. Štandovi, kućice i pokret-
ne naprave preko 5 kW – 
za svaki naredni kW

kom. 3,00

10.4. Promotivne akcije, 
prezentacije i drugi 
programi

kom. 50,00

10.5. Priključak pozornice kom. 100,00

3.1. Postava pokretne radnje
(prostorno neovisna i 
prenosiva jedinica, u 
pravilu na kotačima)

3.1.1. Za obavljanje uslužne 
djelatnosti

m² 3,00

3.1.2. Za obavljanje ugostitelj-
ske djelatnosti

m² 3,00

3.1.3. Za obavljanje trgovačke 
djelatnosti

m² 3,00

3.2. Postava uslužne naprave
(ledenica za sladoled, ras-
hladna vitrina, automat 
za sladoled i slično)

kom. 4,00

3.3. Postava naprave za 
zabavu
(vrtuljak, trampolin, 
tobogan i slično)

m² 0,60

3.4. Postava zabavnog parka
(luna park, cirkus, kliza-
lište, karting i slično)

m² 0,40

3.5. Postava štanda
(pult, stol, otvorenog ili 
zatvorenog tipa)

kom. 20,00

3.6. Postava ugostiteljskog 
šanka

m² 10,00

3.7. Postava ugostiteljske 
terase

3.7.1. Sezonska otvorena ugo-
stiteljska terasa

m² 0,30

3.7.2. Stalna zatvorena ugosti-
teljska terasa

m² 0,40

3.8. Postava građevinske skele
3.8.1. Površine do 80,00 m² m² 0,20
3.8.2. Površine preko 80,00 m² m² 0,15

Rbr. Reklamni predmeti m²/kom Satno Dnevno Mjesečno
1. Postava transparenta

(reklamni predmet 
koji se postavlja iznad 
javnoprometne ili druge 
površine)

kom. 2,00

2. Postava reklamne zastave 
(reklamni predmet koji 
sadrži reklamni natpis)

kom. 15,00

3. Postava reklamnog panoa
(predmet namijenjen isti-
canju reklamne poruke)

3.1. Samostojeći reklamni 
pano (tzv. sendvič)
(reklamni pano na prije-
nosnom stalku)

kom. 0,80

3.2. Reklamni pano velikog 
formata (jumbo reklamni 
pano)
(površine 6,00 m² i više)

m² 0,20

3.3. Reklamni pano na stupu 
javne rasvjete
(dimenzija 100,00 cm 
x 150,00 cm s time da 
visina od donjeg ruba pa 
do tla iznosi najmanje 
4,50 m)

kom. 0,15
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Članak 29.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službenim 

novinama Grada Pazina i Općina Cerovlje, Gračišće, Karojba, Lupo-
glav i Sv. Petar u Šumi«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/05 
Urbroj: 2163-14-02/02-23-1 
Cerovlje, 29. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE CEROVLJE
Predsjednik 

Općinskog vijeća 
Ivan Jurada, v. r.

OPĆINA DEŽANOVAC
2107

Na temelju članaka 41. stavka 4. i članka 42. stavka 1., a u vezi 
s člankom 20. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne novine« 
115/16, 101/17, 114/22 i 114 /23) i članka 31. Statuta Općine Deža-
novac (»Službeni glasnik Općine Dežanovac«, broj 8/21) Općinsko 
vijeće Općine Dežanovac na svojoj 15. sjednici održanoj 28. stude-
noga 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O LOKALNIM POREZIMA OPĆINE DEŽANOVAC

I. OPĆA ODREDBA
Članak 1.

Ovom se Odlukom propisuju vrste poreza koje pripadaju Općini 
Dežanovac, visina stope poreza na potrošnju, visina poreza kuće za 
odmor, predmet oporezivanja porezom na korištenje javnih površi-
na, kao i visina, način i uvjeti plaćanja poreza na korištenje javnih 
površina te nadležno porezno tijelo za utvrđivanje, evidentiranje, 
nadzor, naplatu i ovrhu radi naplate navedenih poreza.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općini Dežanovac pripadaju sljedeći porezi:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na korištenje javnih površina.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Stopa poreza na potrošnju iznosi 3,0 %.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 4.

Porez na kuće za odmor na području Općine Dežanovac plaća 
se u iznosu od 4,00 eura/m2 korisne površine kuće za odmor.

3. Porez na korištenje javnih površina
Članak 5.

Porez na korištenje javnih površina plaćaju fizičke i pravne 
osobe koje koriste javne površine za postavljanje objekata i naprava 

Članak 21.
Visinu, način i uvjete plaćanja poreza na korištenje javnih po-

vršina za vrijeme održavanja manifestacija koje organizira Općina 
ili su od značenja za Općinu određuje Načelnik Općine Cerovlje o 
čemu donosi Zaključak.

Visinu, način i uvjete plaćanja poreza na korištenje javnih po-
vršina koji nije definiran ovom Odlukom određuje Načelnik Općine 
Cerovlje o čemu donosi Zaključak.

Načelnik Općine Cerovlje može iznimno, kada je to u interesu 
Općine, djelomično ili u potpunosti utvrditi oslobođenje od plaćanja 
poreza na korištenje javnih površina, o čemu donosi Zaključak.

Članak 22.
Jedinstveni upravni odjel će, na zahtjev zainteresirane osobe ili 

po službenoj dužnosti, izdati rješenje o porezu na korištenje javnih 
površina.

Rješenjem iz stavka 1. ovog članka, osim visine poreza, utvrdit 
će se i posebni uvjeti za korištenje javne površine i postavljanje pri-
vremenog objekta i reklamnog predmeta u skladu s općim aktom 
koji uređuje to područje.

Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odobrit će se korištenje 
javnih površina samo ako podnositelj zahtjeva nema nepodmirenih 
dospjelih dugovanja prema Općini s bilo koje osnove.

Članak 23.
Porez iz članka 20. ove Odluke plaća se dnevno, unaprijed, prije 

zauzeća javne površine, odnosno prije izdavanja odobrenja za dnev-
no korištenje javne površine, za sve dane korištenja.

Članak 24.
Korištenje javnih površina za provođenje humanitarnih i ne-

profitnih aktivnosti odobrava se bez plaćanja poreza na korištenje 
javnih površina.

Rješenje iz stavka 1. Ovog članka donosi nadležni Jedinstveni 
upravni odjel.

Članak 25.
Poslove dodjela, obračuna i naplate poreza na korištenje javnih 

površina obavlja Jedinstveni upravni odjel Općine.

III. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 26.

Za utvrđivanje poreza, naplatu, žalbe, obnovu postupka, zasta-
ru, ovršni i prekršajni postupak, kao i sve ostale postupovne radnje 
primjenjuju se odredbe Zakona o porezu na dohodak, Općeg pore-
znog zakona i Zakona o lokalnim porezima.

Članak 27.
Postupci u svezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na potroš-

nju, poreza na kuće za odmor, poreza na tvrtku ili naziv i poreza na 
korištenje javnih površina započeti do dana stupanja na snagu ove 
Odluke dovršiti će se prema odredbama Odluke o porezima Općine 
Cerovlje (»Narodne novine« broj 130/17 i »Službene novine Grada 
Pazina i Općina Cerovlje, Gračišće, Karojba, Lupoglav i Sv. Petar u 
Šumi« broj 56/17).

Članak 28.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o po-

rezima Općine Cerovlje (»Narodne novine« broj 130/17 i »Službene 
novine Grada Pazina i Općina Cerovlje, Gračišće, Karojba, Lupoglav 
i Sv. Petar u Šumi« broj 56/17).
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V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 12.

Postupci utvrđivanja poreza započeti po odredbama Odluke o 
lokalnim porezima Općine Dežanovac (»Službeni glasnik Općine 
Dežanovac« broj 3/18 i »Narodne novine« 88/18), koji nisu dovršeni 
do stupanja na snagu ove odluke, dovršiti će se prema odredbama 
Odluke o lokalnim porezima Općine Dežanovac (»Službeni glasnik 
Općine Dežanovac« broj 3/18 i »Narodne novine« 88/18).

Članak 13.
Stupanjem na snagu ove odluke prestaju važiti Odluka o lokal-

nim porezima Općine Dežanovac (»Službeni glasnik Općine Deža-
novac« broj 3/18 i »Narodne novine« 88/18).

Članak 14.
Ova će odluka biti objavljena u »Službenom glasniku Općine 

Dežanovac«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024.
Klasa: 410-10/23-01/01 
Urbroj: 2103-7-1-23-1 
Dežanovac, 28. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Željko Vlahek, v. r.

2108
Na temelju članka 19.a stavka 1. Zakona o porezu na dohodak 

(»Narodne novine« 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 
114/23) i članka 31. Statuta Općine Dežanovac (»Službeni glasnik 
Općine Dežanovac«, broj 8/21) Općinsko vijeće Općine Dežanovac na 
svojoj 15. sjednici održanoj 28. studenoga 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se visine poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine De-
žanovac.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u Službenom glasniku Općine Deža-

novac i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024.
godine.

Klasa: 410-01/23-01/01
Urbroj: 2103-7-1-23-1
Dežanovac, 28. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Željko Vlahek, v. r.

privremenog karaktera na području Općine Dežanovac, na temelju 
rješenja Jedinstvenog upravnog odjela.

Članak 6.
Za korištenje površina plaća se porez po m2 korisne površine, 

kako slijedi:
1. zabavne igre, cirkus, luna park – 0,35 eur po m2 dnevno
2. postavljanje svih ostalih naprava (zamrzivači, automati za 

prodaju pića, sladoleda) – 2,00 eur po m2 dnevno
3. pokretni štandovi (knjiga i razne robe, bižuterije, čestitke, 

prodaja suvenira, ukrasa i sl.) 2,00 eur po m2 dnevno
4. prodaja plodina – 1,00 eur po m2 dnevno
5. prodaja borova do 10 m2 po – 2,00 eur po m2 dnevno
6. terase za vođenje ugostiteljskih djelatnosti:
– na otvorenom – 0,30 eur po m2 dnevno
– pod tendom –  0,40 eur po m2 dnevno
– pod tendom po ljeti – 120 dana – 0,30 eur po m2 dnevno
– pod tendom stalno bez ljetnog perioda – 240 dana; 0,20 eur 

po m2 dnevno
7. korištenje javnog prostora za postavljanje reklamnog pa-

noa
– do 1 m2 – 30,00 eur godišnje
– od 1 do 5 m2 – 60,00 eur godišnje
– iznad 5 m2 – 100,00 eur godišnje.

Članak 7.
Rješenje o razrezu poreza na korištenje javnih površina iz 

članka 6. ove Odluke donosi Jedinstveni upravni odjel Općine De-
žanovac, a porez se naplaćuje u roku od 8 dana od dana izdavanja 
rješenja.

Članak 8.
Javna površina u smislu ove Odluke je javna površina koju de-

finira Odluka o komunalnom redu (»Službeni glasnik Općine Deža-
novac«, broj 1/19 i 5/22).

III. UTVRĐIVANJE I NAPLATA

Članak 9.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju i poreza na kuće za odmor obavljat će 
Ministarstvo financija, Porezna uprava.

Poreznoj upravi za obavljanje poslova iz ovog članka pripada 
naknada u iznosu 5 % ukupno naplaćenih prihoda.

Članak 10.
Porezna uprava je dužna do 15. u mjesecu, za prethodni mjesec, 

Općini Dežanovac dostavljati zbirna izvješća o utvrđenim i napla-
ćenim porezima.

IV. DAVANJE OVLASTI FINA-i
Članak 11.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za raspoređivanje uplaćenih prihoda, da naknadu koja pripada Mi-
nistarstvu financija, Poreznoj upravi u iznosu od 5  % od ukupno 
uplaćenih prihoda, obračuna i uplati u državni proračun i to do 
zadnjeg dana u mjesecu za protekli mjesec.
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IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 8.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o općin-
skim porezima Općine Dragalić (»Narodne novine« br. 35/17 i 5/18 
i »Službeni glasnik« br. 2/17 i 8/17).

Članak 9.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku« Općine Dragalić, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-04/23-01/02 
Urbroj: 2178-27-03-23-2 
Dragalić, 28. studenoga 2023.

Predsjednica 
Općinskog vijeća 

Vesna Peterlik, v. r.

2110
Na temelju članka 19. a stavka 1. Zakona o porezu na doho-

dak (»Narodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20. 
151/22 i 114/23) i članka 34. Statuta Općine Dragalić (»Službeni 
glasnik« br. 3/18 i 4/21), Općinsko vijeće Općine Dragalić na 17. 
sjednici održanoj 28. studenoga 2023. godine, donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU  
OPĆINE DRAGALIĆ

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Dra-
galić.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. Ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %
– viša porezna stopa 33 %.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine i objavit 

će se u »Narodnim novinama« i »Službenom glasniku« Općine Dra-
galić.

Klasa: 410-04/23-01/03 
Urbroj: 2178-27-03-23-2 
Dragalić, 28. studenoga 2023.

Predsjednica 
Općinskog vijeća 

Vesna Peterlik, v. r.

OPĆINA KANFANAR
2111

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine« br. 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 

OPĆINA DRAGALIĆ
2109

Na temelju odredbe članka 41. stavka 4. i članka 42. stavka 
1., a u vezi s člankom 20. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne 
novine«, broj 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) i članka 34. stavka 1. 
podstavka 20. Statuta Općine Dragalić (»Službeni glasnik«, broj 3/18 
i 4/21), Općinsko vijeće Općine Dragalić, na 17. sjednici održanoj 
28. studenoga 2023. godine, donosi

ODLUKU
O POREZIMA OPĆINE DRAGALIĆ

I. TEMELJNA ODREDBA
Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju vrste poreza koje pripadaju Općini 
Dragalić, visina stope poreza na potrošnju, visina poreza na kuće za 
odmor te nadležno porezno tijelo za utvrđivanje i naplatu navedenih 
poreza.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općinski porezi Općine Dragalić su:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.

Članak 4.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju obavlja Ministarstvo financija, Porezna 
uprava, Ispostava Nova Gradiška.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 5.

Porez na kuće za odmor plaća se u visini od 1,60 eura/m² ko-
risne površine kuće za odmor na cijelom području Općine Dragalić.

Članak 6.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na kuće za odmor obavlja Ministarstvo financija, Po-
rezna uprava, Ispostava Nova Gradiška.

III. DAVANJE OVLASTI FINA-i
Članak 7.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadu-
žena za raspoređivanje uplaćenih prihoda, da naknadu koja na 
temelju ove Odluke pripada Ministarstvu financija, Poreznoj up-
ravi, u iznosu od 5 % od ukupno naplaćenih prihoda, obračuna 
i uplati u državni proračun, i to do zadnjeg dana u mjesecu za 
protekli mjesec.
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Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine, a objavit 

će se u »Službenom glasniku Općine Kapela« i u »Narodnim novi-
nama«.

Klasa: 410-01/23-02/1 
Urbroj: 2103-11-02-23-1 
Kapela, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Dragutin Stubičar, v. r.

OPĆINA LASINJA
2113

Na temelju članka 42. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne 
novine« br. 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) i članka 34. Statuta 
Općine Lasinja (»Glasnik Općine Lasinja« br. 1/18, 1/20 i 1/21), Op-
ćinsko vijeće Općine Lasinja, na 20. sjednici održanoj 29. studenoga 
2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O POREZIMA OPĆINE LASINJA

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovom se Odlukom utvrđuju vrste poreza koji pripadaju Općini 

Lasinja, njihove stope, visina te nadležno porezno tijelo za utvrđi-
vanje, evidentiranje, nadzor, naplatu i ovrhu radi naplate navedenih 
poreza.

Članak 2.
Pojedini pojmovi u smislu ove Odluke imaju značenja koja su 

definirana Zakonom.
Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a imaju rodno značenje ko-

riste se neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. VRSTE POREZA
Članak 3.

Općini Lasinja pripadaju sljedeći porezi:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor.

1. Porez na potrošnju
Članak 4.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 5.

Porez na kuće za odmor na području općine Lasinja plaća se u 
iznosu od 2,00 eura po jednom kvadratnom metru korisne površine 
kuće za odmor.

i 114/23) i članka 33. Statuta Općine Kanfanar (»Službeni glasnik 
Općine Kanfanar« br. 2/09, 3/13, 1/21 i 5/21), Općinsko vijeće Op-
ćine Kanfanar na sjednici održanoj 30. studenoga 2023. godine, 
donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG 

POREZA NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE 
KANFANAR

Članak 1.
 Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Kan-
fanar.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Općine Kanfanar«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 021-01/23-01/44
Urbroj: 2163-19-01-23-1
Kanfanar, 30. studenoga 2023.

Predsjednica 
Općinskog vijeća 

Ivana Maružin Mrzlić, v. r.

OPĆINA KAPELA
2112

Na temelju članka 19.a stavak 1. Zakona o porezu na do-
hodak (»Narodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 
138/20, 151/22 i 114/23) i članka 32. Statuta Općine Kapela 
(»Službeni glasnik Općine Kapela« br. 1/21, 5/22), Općinsko vi-
jeće Općine Kapela na 20. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. 
godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 
NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE KAPELA

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuju se visine poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Ka-
pela.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa u visini od 15 %.
– viša porezna stopa u visini od 25 %.
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Prag za primjenu navedenih poreznih stopa propisan je Zako-
nom.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Glasniku 

Općine Lasinja«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 024-04/23-02/26 
Urbroj: 2133-19-1-23-1 
Lasinja, 29. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Matija Prigorac, mag. educ. hist., v. r.

2115
Na temelju članka 57. i 82. Zakona o porezu na dohodak 

(»Narodne novine« 115/16, 116/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 
114/23; u daljnjem tekstu: Zakon), članka 2. Pravilnika o paušalnom 
oporezivanju djelatnosti iznajmljivanja i organiziranja smještaja u 
turizmu (»Narodne novine« 1/19, 1/20, 1/21 i 156/22) i članka 34. 
Statuta Općine Lasinja (»Glasnik Općine Lasinja« broj 1/18, 1/20 
i 1/21), Općinsko vijeće Općine Lasinja na 20. sjednici održanoj 
29. studenoga 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O PAUŠALNOM OPOREZIVANJU DJELATNOSTI 

IZNAJMLJIVANJA I ORGANIZIRANJA SMJEŠTAJA 
U TURIZMU

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina i način utvrđivanja paušal-
nog poreza od obavljanja djelatnosti iznajmljivanja i organiziranja 
smještaja u turizmu na području općine Lasinja prema mjestu gdje 
se nekretnina odnosno smještajna jedinica nalazi.

II. VISINA POREZA
Članak 2.

Iznos godišnjeg paušalnog poreza na dohodak za područje op-
ćine Lasinja utvrđuje se:

1. po osnovi iznajmljivanja stanova, soba i postelja putnicima i 
turistima u visini od 40,00 eura po jednom krevetu

2. po jednoj smještajnoj jedinici u kampu ili kamp-odmorištu 
u visini od 40,00 eura

Iznos godišnjeg paušalnog poreza na dohodak utvrđuje se 
umnoškom broja kreveta odnosno smještajnih jedinica i visine pa-
ušalnog poreza po krevetu odnosno smještajnoj jedinici.

III. UTVRĐIVANJE POREZA I ROKOVI PLAĆANJA
Članak 3.

Godišnji paušalni porez na dohodak utvrđuje se poreznim rje-
šenjem. Rješenjem se utvrđuje i iznos tromjesečnog poreza na do-
hodak i rokovi plaćanja tromjesečnog poreza na dohodak.

Godišnji paušalni porez na dohodak i prirez porezu na doho-
dak plaća se tromjesečno, do kraja svakog tromjesečja u visini 1/4 

III. NADLEŽNO POREZNO TIJELO
Članak 6.

Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe po-
reza na potrošnju i poreza na kuće za odmor obavlja Ministarstvo 
financija, nadležna Porezna uprava u skladu sa poreznim i drugim 
propisima.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zaduže-
na za raspoređivanje uplaćenih prihoda korisnicima (Financijska 
agencija), da naknadu koja pripada Ministarstvu financija, Poreznoj 
upravi, u iznosu od 5 % od ukupno naplaćenih prihoda, obračuna i 
uplati u državni proračun i to do zadnjeg dana u mjesecu za protekli 
mjesec.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 7.

Postupci utvrđivanja i naplate poreza započeti po odredbama 
Odluke o općinskim porezima Općine Lasinja (»Glasnik Općine La-
sinja« br. 3/17 i 6/17, »Narodne novine« br. 74/17 i 132/17), koji 
nisu dovršeni do stupanja na snagu ove Odluke, dovršit će se pre-
ma odredbama Odluke o općinskim porezima Općine Lasinja (»Gla-
snik Općine Lasinja« br. 3/17 i 6/17, »Narodne novine« br. 74/17 i 
132/17).

Članak 8.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

općinskim porezima Općine Lasinja (»Glasnik Općine Lasinja« br. 
3/17 i 6/17, »Narodne novine« br. 74/17 i 132/17).

Članak 9.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Glasniku 

Općine Lasinja«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 024-04/23-02/25 
Urbroj: 2133-19-1-23-1 
Lasinja, 29. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Matija Prigorac, mag. educ. hist., v. r.

2114
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narod-

ne novine« broj 115/2016, 106/2018, 121/2019, 32/2020, 138/2020, 
151/2022, 114/2023) i članka 34. Statuta Općine Lasinja (»Glasnik 
Općine Lasinja« br. 1/18, 1/20 i 1/21), Općinsko vijeće Općine Lasi-
nja, na 20. sjednici održanoj 29. studenoga 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 
NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE LASINJA

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike s područja Općine Lasinja.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %
– viša porezna stopa 33 %.
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Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Krapinsko-zagorske županije«, a stupa na snagu 1. 
siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/06
Urbroj: 2140-20-01-23-02
Lobor, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća Lobor 

Dragutin Adanić, bacc. ing. sec., v. r.

OPĆINA LUPOGLAV
2117

Na temelju članka 41. stavka 4. i članka 42. Zakona o lokal-
nim porezima (»Narodne novine« broj 115/16., 101/17., 114/22. i 
114/23.) i članka 17. Statuta Općine Lupoglav (»Službene novine 
Grada Pazina« broj 18/09., 3/13., 14/18. i 10/21.), Općinsko vijeće 
Općine Lupoglav na sjednici održanoj 28. studenoga 2023. godine 
donosi

ODLUKU
O POREZIMA OPĆINE LUPOGLAV

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju vrste poreza koji pripadaju Općini 
Lupoglav, porezni obveznici, porezne osnovice, stope i visine poreza, 
te način obračuna i plaćanja poreza.

Općinski porezi prihod su Proračuna Općine Lupoglav.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općina uvodi i njoj pripadaju sljedeći porezi:
1. porez na potrošnju,
2. porez na kuće za odmor,
3. porez na korištenje javnih površina.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima.

Članak 4.
Obveznik poreza na potrošnju je svaka pravna i fizička osoba 

koja pruža ugostiteljske usluge na području Općine Lupoglav.

Članak 5.
Osnovica poreza na potrošnju je prodajna cijena pića po kojoj 

se pića prodaju u ugostiteljskom objektu, a u koju nije uključen po-
rez na dodanu vrijednost.

Članak 6.
Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3% na osnovicu iz član-

ka 5. ove Odluke.

godišnjeg paušalnog poreza na dohodak odnosno razmjerno broju 
tromjesečja za koji se utvrđuje obveza.

IV. NADLEŽNO POREZNO TIJELO
Članak 4.

Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom paušalnog poreza 
na dohodak obavljat će ispostava Područnog ureda Porezne uprave 
prema prebivalištu ili uobičajenom boravištu poreznog obveznika.

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 5.

U pogledu zastare prava na utvrđivanje i naplatu prihoda od 
paušanog poreza na dohodak, primjenjuju se odredbe Općeg po-
reznog zakona.

Postupak naplate prihoda od paušanog poreza na dohodak 
provodi se sukladno odredbama Općeg poreznog zakona i Ovršnog 
zakona.

Članak 6.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 

o visini paušalnog poreza po krevetu odnosno smještajnoj jedinici 
u kampu na području općine Lasinja (»Glasnik Općine Lasinja« br. 
1/19).

Članak 7.
Ova Odluka objavit će se u »Glasniku Općine Lasinja« i »Narod-

nim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 024-04/23-02/27 
Urbroj: 2133-19-1-23-1 
Lasinja, 29. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Matija Prigorac, mag. educ. hist., v. r.

OPĆINA LOBOR
2116

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 
i 114/23), članka 48. Statuta Općine Lobor (»Službeni glasnik Kra-
pinsko-zagorske županije«, broj 7/13, 11/18, 6/20 i 11/21), Općinsko 
vijeće Općine Lobor na 24. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. 
godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE LOBOR
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Lobor.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.
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Članak 13.
Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor izuzete 

od plaćanja Zakonom o lokalnim porezima.
Pri promjeni vlasništva kuće za odmor tijekom kalendarske go-

dine novi vlasnik plaća porez na kuću za odmor ako taj porez nije 
bio utvrđen prijašnjem vlasniku.

3. Porez na korištenje javnih površina
Članak 14.

Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke oso-
be koje koriste javne površine.

Javnim površinama, u smislu ove Odluke smatraju se zemljišta 
definirana Odlukom o komunalnom redu.

Članak 15.
Porez na korištenje javnih površina na području Općine Lupo-

glav obračunava se i naplaćuje u iznosu od 5,00 eura po četvornom 
metru mjesečno.

Porez iz stavka 1. ovog članka plaća se mjesečno, za puni mje-
sec, bez obzira koliko se dana u mjesecu koristi javna površina.

Članak 16.
Uvjeti za korištenje javne površine, visina poreza i način plaća-

nja toga poreza uređuju se Rješenjem o korištenju javnih površina.
Za korištenje javnih površina u razdoblju kraćem od mjesec 

dana, porez na korištenje javnih površina plaća se odjednom, prije 
početka korištenja javne površine.

Za korištenje javnih površina u razdoblju dužem od mjesec 
dana, porez na korištenje javnih površina plaća se mjesečno, po is-
postavljenom računu, unaprijed, najkasnije do petog (5.) u mjesecu 
za tekući mjesec.

Članak 17.
Porez na korištenje javnih površina na području Općine Lupo-

glav obračunava se i naplaćuje u iznosu od 3,00 eura po četvornom 
metru dnevno.

Porez iz stavka 1. ovog članka plaća se dnevno, unaprijed, prije 
zauzeća javne površine, odnosno prije izdavanja odobrenja za dnev-
no korištenje javne površine, za sve dane korištenja.

Članak 18.
Porez na korištenje javnih površina za vrijeme održavanja 

manifestacija koje organizira Općina Lupoglav ili su od značaja za 
Općinu Lupoglav određuje se u visini od 10,00 eura po četvornom 
metru dnevno.

Članak 19.
Korištenje javnih površina za provođenje humanitarnih i ne-

profitnih aktivnosti odobrava se bez plaćanja poreza na korištenje 
javnih površina.

Članak 20.
Jedinstveni upravni odjel Općine Lupoglav će, na zahtjev zain-

teresirane osobe ili po službenoj dužnosti, izdati rješenje o porezu 
na korištenje javnih površina.

Rješenjem iz stavka 1. ovog članka, osim visine poreza, utvrdit 
će se i posebni uvjeti za korištenje javne površine i postavljanje pri-
vremenog objekta i reklamnog predmeta u skladu s općim aktom 
koji uređuje to područje.

Članak 7.
Obračunsko razdoblje poreza na potrošnju je od prvog do po-

sljednjeg dana u mjesecu.
Obveznik poreza dužan je Istarskoj županiji, Upravnom odjelu 

za proračun i financije, Odsjeku za utvrđivanje i naplatu poreza i vla-
stitih prihoda (dalje: Istarska županija) podnijeti mjesečni izvještaj 
o obračunatom porezu na propisanom obrascu, i to do 20. dana u 
mjesecu za prethodni mjesec.

Utvrđenu obvezu porezni je obveznik dužan platiti do posljed-
njeg dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Obveznik poreza na potrošnju dužan je u svom knjigovodstvu 
osigurati podatke potrebne za utvrđivanje i plaćanje poreza na po-
trošnju.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 8.

Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili stan 
koji se koristi povremeno ili sezonski, odnosno koji se ne koristi za 
trajno stanovanje.

Kućom za odmor ne smatraju se gospodarstvene zgrade koje 
služe za smještaj poljoprivrednih strojeva, oruđa i drugog pribora.

Članak 9.
Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koje su 

vlasnici kuća za odmor na području Općine Lupoglav.
Vlasnikom kuće za odmor smatrat će se osoba, odnosno oso-

be (suvlasnici) koji su kao vlasnici, odnosno suvlasnici uknjiženi u 
zemljišnim knjigama.

Suvlasnici kuće za odmor su obveznici poreza na kuće za odmor 
u razmjeru koji odgovara njihovim suvlasničkim dijelovima.

Obveza plaćanja poreza na dohodak s osnove obavljanja djelat-
nosti iznajmljivanja stanova, soba i postelja putnicima i turistima te 
organiziranja kampova prema odredbama posebnog propisa o pore-
zu na dohodak nema utjecaja na utvrđivanje statusa kuće za odmor.

Članak 10.
Porez na kuće za odmor dužni su plaćati i oni vlasnici odnosno 

suvlasnici kuća za odmor koji imaju prijavljeno prebivalište na po-
dručju Općine Lupoglav, ali koriste kuću na način opisan u članku 
8. ove Odluke.

U postupku dokazivanja statusa kuće za odmor u smislu stavka 
1. ovog članka, tijelo koje vrši razrez poreza može tražiti i dostavu 
druge dodatne dokumentacije poput potvrde o prebivalištu/boravi-
štu, plaćanju RTV pristojbe, izjave svjedoka, obilazak nekretnine, 
potvrde i druge podatke koko bi se utvrdilo radi li se o kući za 
odmor.

Članak 11.
Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u iznosu od 3,00 eura 

po četvornom metru korisne površine kuće za odmor.
Porez na kuće za odmor plaća se u roku od 15 (petnaest) dana 

od dana dostave rješenja o utvrđivanju toga poreza.

Članak 12.
Obveznici plaćanja poreza na kuće za odmor dužni su Istarskoj 

županiji dostaviti podatke o kući za odmor, o mjestu gdje se kuća 
nalazi, korisnu površinu kuće, podatke o poreznom obvezniku te 
druge podatke potrebne za razrez poreza najkasnije do 31. ožujka 
godine za koju se utvrđuje porez na kuće za odmor.
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ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA POREZA NA 

DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE LUPOGLAV
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa poreza na 
dohodak za porezne obveznike na području Općine Lupoglav.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 21 %,
– viša porezna stopa 32 %,
na poreznu osnovicu utvrđenu Zakonom o porezu na dohodak 

i Pravilnikom o porezu na dohodak.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službenim 

novinama Grada Pazina i općina Cerovlje, Gračišće, Karojba, Lupo-
glav i Sv. Petar u Šumi«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/07 
Urbroj: 2163-25-02/02-23-4 
Lupoglav, 28. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE LUPOGLAV
Predsjednica 

Općinskog vijeća 
Nataša Fijamin, v. r.

2119
Na temelju članka 57. i 82. Zakona o porezu na dohodak (»Na-

rodne novine« broj 115/16., 106/18., 121/19., 32/20., 138/20., 151/22. 
i 114/23.), članka 2. Pravilnika o paušalnom oporezivanju djelatnosti 
iznajmljivanja i organiziranja smještaja u turizmu (»Narodne novi-
ne«, broj 1/19., 1/20., 1/21. i 156/22.) i članka 17. Statuta Općine 
Lupoglav (»Službene novine Grada Pazina« broj 18/09., 3/13., 14/18. 
i 10/21.), Općinsko vijeće Općine Lupoglav na sjednici održanoj 28. 
studenoga 2023. godine donosi

ODLUKU
O VISINI PAUŠALNOG POREZA ZA DJELATNOST 
IZNAJMLJIVANJA I ORGANIZIRANJA SMJEŠTAJA 
U TURIZMU NA PODRUČJU OPĆINE LUPOGLAV

Članak 1.
Ovom Odlukom određuje se visina godišnjeg paušalnog poreza 

na dohodak za djelatnost iznajmljivanja i organiziranja smještaja u 
turizmu po krevetu, smještajnoj jedinici u kampu i/ili kampodmo-
rištu te smještajnoj jedinici u objektu za robinzonski smještaj koji 
se nalaze na području Općine Lupoglav.

Članak 2.
Visina paušalnog poreza iz članka 1. ove Odluke određuje se 

u iznosu od 35,00 eura po krevetu ili smještajnoj jedinici u kampu 
u svim naseljima Općine Lupoglav u kojima se obavlja djelatnost 
iznajmljivanja i smještaja u turizmu.

Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odobrit će se korištenje 
javnih površina samo ako podnositelj zahtjeva nema nepodmirenih 
dospjelih dugovanja prema Općini Lupoglav s bilo koje osnove.

Članak 21.
Poslove dodjela, obračuna i naplate poreza na korištenje javnih 

površina obavlja Jedinstveni upravni odjel Općine Lupoglav.

III. NADLEŽNO POREZNO TIJELO ZA UTVRĐIVANJE I 
NAPLATU POREZA

Članak 22.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i prisilne 

naplate poreza na potrošnju i poreza na kuće za odmor, za Općinu 
Lupoglav obavlja Istarska županija.

Istarskoj županiji za poslove iz stavka 1. ovog članka pripada 
naknada od 5% od ukupno naplaćenih prihoda.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za naplatu javnih prihoda (FINA) da naknadu koja pripada Istarskoj 
županiji obračuna i uplati u Proračun Istarske županije do zadnjeg 
dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Istarska županija dužna je Općini Lupoglav dostaviti Izvješće 
o utvrđenom i naplaćenom porezu do 15. u mjesecu za prethodni 
mjesec.

IV. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 23.

Za utvrđivanje poreza, naplatu, žalbe, obnovu postupka, zasta-
ru, ovršni i prekršajni postupak, kao i sve ostale postupovne radnje 
primjenjuju se odredbe Zakona o porezu na dohodak, Općeg pore-
znog zakona i Zakona o lokalnim porezima.

Članak 24.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o pore-

zima Općine Lupoglav (»Narodne novine« broj 42/18. i »Službene 
novine Grada Pazina« broj 14/18.).

Članak 25.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i Službenim 

novinama Grada Pazina i općina Cerovlje, Gračišće, Karojba, Lupo-
glav i Sv. Petar u Šumi, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/06 
Urbroj: 2163-25-02/02-23-4 
Lupoglav, 28. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE LUPOGLAV
Predsjednica 

Općinskog vijeća 
Nataša Fijamin, v. r.

2118
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narod-

ne novine« broj 115/16., 106/18., 121/19., 32/20., 138/20., 151/22. 
i 114/23.) i članka 17. Statuta Općine Lupoglav (»Službene novine 
Grada Pazina« broj 18/09., 3/13., 14/18. i 10/21.), Općinsko vijeće 
Općine Lupoglav na sjednici održanoj 28. studenoga 2023. godine 
donosi
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109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 
144/20), članaka 20. i 42. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne 
novine«, br. 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23 – u daljnjem tekstu: 
Zakon) i članka 44. Statuta Općine Markušica (»Službeni vjesnik 
VSŽ« broj 31A/21), Općinsko vijeće Općine Markušica na svojoj 22. 
sjednici održanoj 27. studenoga 2023. godine donosi

ODLUKU
O POREZIMA OPĆINE MARKUŠICA

Članak 1.
Ovom se Odlukom propisuju vrste poreza koje pripadaju Općini 

Markušica, visina stope poreza na potrošnju i visina poreza na kuće 
za odmor te nadležno porezno tijelo za utvrđivanje, evidentiranje, 
nadzor, naplatu i ovrhu radi naplate navedenih poreza.

Članak 2.
Općinski porezi jesu:
1. porez na potrošnju,
2. porez na kuće za odmor.

Članak 3.
Porez na potrošnju se plaća na potrošnju alkoholnih pića (vi-

njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima, a koji se nalaze na 
području Općine Markušica.

Članak 4.
Obveznik poreza na potrošnju iz članka 3. ove Odluke je prav-

na i fizička osoba koja pruža ugostiteljske usluge u ugostiteljskim 
objektima koji se nalaze području Općine Markušica.

Članak 5.
Osnovica za porez na potrošnju iz članka 3. ove Odluke je pro-

dajna cijena pića koja se proda u ugostiteljskim objektima, a u koju 
nije uključen porez na dodanu vrijednost.

Članak 6.
Porez na potrošnju iskazuje se na Obrascu PP-MI-PO i predaje 

do 20. dana u mjesecu za prethodni mjesec. Obračunati porez na 
potrošnju alkoholnih pića, prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića obveznik poreza plaća do posljednjeg dana u 
mjesecu za prethodni mjesec.

Članak 7.
Stopa poreza na potrošnju iznosi 3 %.

Članak 8.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju obavlja Ministarstvo financija, nadležna 
Porezna uprava.

Članak 9.
Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koje 

su vlasnici kuća za odmor, a koje se nalaze na području Općine 
Markušica.

Članak 10.
Porez na kuće za odmor na području Općine Markušica plaća 

se u visini od 1,59 eura godišnje po m2 korisne površine kuće za 
odmor.

Članak 3.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

visini paušalnog poreza na dohodak po krevetu odnosno smještajnoj 
jedinici u kampu (»Službene novine Grada Pazina«, broj 3/19).

Članak 4.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službenim 

novinama Grada Pazina i općina Cerovlje, Gračišće, Karojba, Lupo-
glav i Sv. Petar u Šumi«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/08 
Urbroj: 2163-25-02/02-23-4 
Lupoglav, 28. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE LUPOGLAV
Predsjednica 

Općinskog vijeća 
Nataša Fijamin, v. r.

OPĆINA MARIJA GORICA
2120

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 31. Statuta Općine Marija Gorica (»Službeni glasnik Op-
ćine Marija Gorica« broj 2/2021), Općinsko vijeće Općine Marija 
Gorica na svojoj 21. sjednici, održanoj 29. studenoga 2023. godine, 
donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE  
MARIJA GORICA

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Ma-
rija Gorica.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Općine Marija Gorica«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 024-01/23-01/06 
Urbroj: 238-19-01-23-3 
Marija Gorica, 29. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Josip Žagmeštar, v. r.

OPĆINA MARKUŠICA
2121

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regio-
nalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, br. 33/1, 60/01, 129/05, 
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Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom vjesniku Vukovarsko-sri-

jemske županije« i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024.

Klasa: 410-01/23-01/01 
Urbroj: 2196-18-02-23-1 
Markušica, 27. studenoga 2023. 

Predsjednik Vijeća 
Dragoslav Zorić, v. r.

OPĆINA MARUŠEVEC
2123

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 31. Statuta Općine Maruševec (»Službeni vjesnik Varaždin-
ske županije« broj 17/21), Općinsko vijeće Općine Maruševec na 20. 
sjednici održanoj 4. prosinca 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU  
OPĆINE MARUŠEVEC

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Ma-
ruševec.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 21 %,
– viša porezna stopa 31 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom vjesniku Varaždinske županije«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/3
Urbroj: 2186-17-01-23-2
Maruševec, 4. prosinca 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Damir Šprem, v. r.

OPĆINA NEGOSLAVCI
2124

Na temelju članka 68., stavka 1. i 3., točke 2. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01, 
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

Članak 11.
Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor koje se 

ne mogu koristiti.
Kućom za odmor iz stavka 1. ovog članka smatraju se kuće za 

odmor koje se ne mogu koristiti zbog ratnih razaranja i prirodnih 
nepogoda (poplava, požar, potres) te starosti i trošnosti.

Porez na kuće za odmor ne plaća se niti na kuće za odmor za 
vrijeme dok su u njima smješteni prognanici i izbjeglice.

Članak 12.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na kuće za odmor obavlja Ministarstvo financija, 
nadležna Porezna uprava.

Članak 13.
Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 

za raspoređivanje uplaćenih prihoda, da naknada koja pripada Mi-
nistarstvu financija, Poreznoj upravi u iznosu od 5  % od ukupno 
uplaćenih prihoda, obračuna i uplati u državni proračun, i to do 
zadnjeg dana u mjesecu za protekli mjesec.

Članak 14.
Postupci utvrđivanja poreza započeti po odredbama Odluke o 

porezima Općine Markušica (»Narodne novine« 92/17), koji nisu 
dovršeni do stupanja na snagu ove Odluke, dovršiti će se prema 
odredbama Odluke o porezima Općine Markušica (»Narodne no-
vine« broj 92/17).

Članak 15.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o pore-

zima Općine Markušica (»Narodne novine« broj 92/17).

Članak 16.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom vjesniku Vukovarsko-sri-

jemske županije«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 410-23/23-01/01
Urbroj: 2196-18-02-23-1
Markušica, 27. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Dragoslav Zorić, v. r.

2122
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regio-

nalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, br. 33/1, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 
144/20), članaka 20. i 42. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne 
novine«, br. 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23 – u daljnjem tekstu: 
Zakon) i članka 44. Statuta Općine Markušica (»Službeni vjesnik Vu-
kovarsko-srijemske županije« broj 31A/21), Općinsko vijeće Općine 
Markušica na 22. redovnoj sjednici održanoj 27. studenoga 2023. 
godine donosi 

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG  

POREZA NA DOHODAK
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se visine poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Mar-
kušica.
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Članak 3.
Ova Odluka će se objaviti u »Službenom glasniku Općine Ne-

goslavci« i u »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 410-04/23-01/01
Urbroj: 2196-19-02-23-02
Negoslavci, 14. studenoga 2023.

Predsjednik  
Općinskog vijeća 

Miodrag Mišanović, v. r.

OPĆINA OPRTALJ
2126

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regi-
onalnoj) samoupravi (»Narodne novine« 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 
i 144/20), članka 20. i članka 42. stavka 1. Zakona o lokalnim pore-
zima (»Narodne novine« br. 115/16, 101/17 i 114/22), te članka 18. 
Statuta Općine Oprtalj – Portole (»Službene novine Općine Oprtalj 
– Portole« broj 2/21) Općinsko vijeće Općine Oprtalj – Portole na 
sjednici održanoj 24. studenoga 2023. godine donosi

ODLUKU
O LOKALNIM POREZIMA OPĆINE  

OPRTALJ – PORTOLE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom Odlukom o općinskim porezima utvrđuju se vrste poreza 
koji pripadaju Općini Oprtalj – Portole i koji su prihod proračuna 
Općine Oprtalj – Portole te njihove stope, visine poreza i nadležno 
porezno tijelo, obveznici plaćanja, porezna stopa i nadležno porezno 
tijelo za utvrđivanje i naplatu poreza.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Lokalni porezi Općine Oprtalj – Portole su:
1. porez na potrošnju,
2. porez na kuće za odmor.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva 
i bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima, koji se nalaze na 
području Općine Oprtalj – Portole.

Članak 4.
Osnovicu poreza na potrošnju čini prodajna cijena pića po ko-

joj se pića prodaju u ugostiteljskim objektima na području Općine 
Oprtalj – Portole, a u koju nije uključen porez na dodanu vrijednost.

Članak 5.
Obveznik poreza na potrošnju jest pravna i fizička osoba koja 

pruža ugostiteljske usluge na području Općine Oprtalj – Portole.

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 11. Zakona o izmjenama 
i dopunama Zakona o lokalnim porezima (»Narodne novine« broj 
114/23) i članka 19., stavka 1., točke 2. Statuta Općine Negoslavci 
(»Službeni glasnik Općine Negoslavci« broj 1/21), Općinsko vijeće 
Općine Negoslavci na svojoj redovnoj sjednici održanoj 14. stude-
noga 2023. godine donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE  

O POREZIMA OPĆINE NEGOSLAVCI
Članak 1.

U Odluci o općinskim porezima Općine Negoslavci (»Službeni 
vjesnik« VSŽ broj 14/17 i 4/18 – dalje u tekstu Odluka) mijenja se 
članak 2. i glasi:

»Porezi Općine Negoslavci su:
 1. porez na potrošnju,
 2. porez na kuću za odmor i
 3. porez na korištenje javnih površina.«

Članak 2.
Briše se poglavlje »1. Prirez porezu na dohodak« i članci 4., 5. 

i 6. Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom glasniku Općine Ne-

goslavci« i u »Narodnim novinama«, a stupa na snagu  1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 410-04/23-01/01 
Urbroj: 2196-19-02-23-01 
Negoslavci, 14. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Miodrag Mišanović, v. r.

2125
Na temelju članka 19. a Zakona o porezu na dohodak (»Na-

rodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 
114/23) i članka 19. točke 2. Statuta Općine Negoslavci (»Službeni 
glasnik Općine Negoslavci« br. 1/21), Općinsko vijeće Općine Nego-
slavci na svojoj redovnoj sjednici 14. studenoga 2023. godine donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA  

GODIŠNJEG POREZA NA DOHODAK NA 
PODRUČJU OPĆINE NEGOSLAVCI

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području općine Ne-
goslavci.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20,00 %,
– viša porezna stopa 30,00 %.
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III. PROVEDBENE ODREDBE
Članak 12.

Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 
naplate poreza obavlja Jedinstveni upravni odjel Općine Oprtalj – Por-
tole (nadležno porezno tijelo).

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 13.
Postupak utvrđivanja i naplate prihoda od lokalnih poreza pro-

vodi se sukladno odredbama Općeg poreznog zakona (»Narodne no-
vine« br. 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 42/20 i 114/22), Ovršnog 
zakona (»Narodne novine« br. 112/12, 25/13, 93/14, 55/16, 73/17, 
131/20 i 114/22) i Zakona o lokalnim porezima (»Narodne novine« 
br. 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23).

Članak 14.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o pore-

zima Općine Oprtalj (»Službene novine Općine Oprtalj – Portole« 
broj 12/19).

Članak 15.
Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine i objavit će 

se u »Službenim novinama Općine Oprtalj – Portole« i na mrežnoj 
stranici Ministarstva financija, Porezne uprave.

Klasa: 415-01/23-01/02 
Urbroj: 2163-29-23-1 
Oprtalj/Portole, 24. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE OPRTALJ – PORTOLE
Predsjednica 

Petra Piškur, v. r.

2127
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Na-

rodne novine«, broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 
i 114/23) i članka 18. Statuta Općine Oprtalj – Portole (»Službene 
novine Općine Oprtalj – Portole« broj 2/21), Općinsko vijeće Općine 
Oprtalj – Portole na svojoj sjednici održanoj 24. studenoga 2023. 
godine donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA POREZA NA 

DOHODAK U OPĆINI OPRTALJ – PORTOLE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se visine poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Opr-
talj – Portole.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 6.
Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.

2. Porez na kuće za odmor

Članak 7.
Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koji su 

vlasnici kuća za odmor koje se nalaze na području Općine Oprtalj 
– Portole, godišnje za svaku kalendarsku godinu.

Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili stan 
koji se koriste povremeno ili sezonski, odnosno koja se ne koriste 
za trajno stanovanje.

Kućom za odmor ne smatra se gospodarstvena zgrada koja 
služi isključivo za smještaj poljoprivrednih strojeva, oruđa i drugog 
pribora.

Članak 8.
Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u iznosu od 5,00 eura 

po četvornom metru korisne površine kuće za odmor na području 
Općine.

Porez na kuće za odmor plaća se u roku od 15 dana od dana 
dostave rješenja o utvrđivanju tog poreza.

Članak 9.
Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor koje se 

ne mogu koristiti zbog prirodnih nepogoda (poplava, požar, potres) 
te starosti i trošnosti.

Članak 10.
Obveznik poreza na kuću za odmor dužan je Općini Oprtalj – 

Portole dostaviti podatke o kući za odmor, koji se odnose na mjesto 
gdje se nalazi objekt, o korisnoj površini objekta, kao i podatke o 
poreznom obvezniku, najkasnije do 31. ožujka godine za koju se 
utvrđuje porez na kuće za odmor.

U postupku dokazivanja statusa kuće za odmor, u smislu nje-
nog povremenog ili sezonskog korištenja, isti će se status utvrditi 
sukladno odredbama Općeg poreznog zakona koje propisuju način 
utvrđivanja prebivališta mjerodavnog za oporezivanje, pri čemu po-
rezni obveznik snosi teret dokazivanja činjenica i okolnosti prema 
kojima se utvrđuje korištenje nekretnine za stalno stanovanje su-
kladno odredbama Općeg poreznog zakona.

Nadležno porezno tijelo koje vrši razrez poreza može traži-
ti dostavu dodatne dokumentacije: potvrdu o prebivalištu, mjesto 
podnošenja porezne prijave, potvrdu o zasnovanom radnom odnosu 
i mogućnosti odlaska na posao i s posla, izjavu o izabranom liječni-
ku primarne zdravstvene zaštite, rješenje o kategorizaciji objekta za 
iznajmljivanje, ugovor o najmu stana,mjesto i visina nastanka troška 
električne energije, vode, telefona, pretplate na TV prijem poštan-
skih pošiljaka i druge raspoložive podatke.

Pri promjeni vlasništva kuće za odmor tijekom kalendarske go-
dine novi vlasnik ne plaća porez na kuće za odmor ako je taj porez 
bio utvrđen i naplaćen od prethodnog vlasnika.

Članak 11.
Poslove u vezi s evidentiranjem, utvrđivanjem, nadzorom, na-

platom i ovrhom radi naplate poreza na kuće za odmor obavlja Je-
dinstveni upravni odjel Općine Oprtalj – Portole (nadležno porezno 
tijelo).
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ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA POREZA NA 

DOHODAK U OPĆINI PUNAT
Članak 1.

Ovom Odlukom određuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak u Općini Punat.

Članak 2.
Na poreznu osnovicu do visine 50.400,00 eura godišnji porez na 

dohodak plaća se po nižoj stopi od 15 %, a na dio porezne osnovice 
koji prelazi iznos od 50.400,00 eura plaća se po višoj stopi od 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 024-05/23-01/5 
Urbroj: 2170-31-01-23-9 
Punat, 28. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Goran Gržančić, dr. med., v. r.

OPĆINA PUŠĆA
2130

Na temelju članka 42. stavka 1. Zakona o lokalnim porezima 
(»Narodne novine« 115/16, 101/17, 114/22, 114/23) i članka 32. Sta-
tuta Općine Pušća (»Službeni glasnik Općine Pušća«, broj 1/18, 2/20 
i 2/21), Općinsko vijeće Općine Pušća na 19. sjednici održanoj dana 
16. studenoga 2023. godine donosi

ODLUKU
O OPĆINSKIM POREZIMA OPĆINE PUŠĆA

I. TEMELJNE ODREDBE
Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju vrste poreza koji pripadaju Općini 
Pušća sukladno odredbama Zakona o lokalnim porezima.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Porezi Općine su:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na korištenje javnih površina.

I. Porez na potrošnju
Članak 3.

Obveznik poreza na potrošnju je pravna i fizička osoba koja 
pruže ugostiteljske usluge.

Porez na potrošnju alkoholnih, bezalkoholnih pića i piva plaća 
se po stopi do 3 %.

Članak 4.
Porez na potrošnju alkoholnih pića, piva i bezalkoholnih pića 

obveznik poreza obračunava i plaća u rokovima i na način propisan 
u Zakonu o porezu na dodanu vrijednost.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Službenim novinama Općine Opr-

talj – Portole« i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 415-01/23-01/01
Urbroj: 2163-29-23-1 
Oprtalj/Portole, 24. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE OPRTALJ - PORTOLE
Predsjednica 

Petra Piškur, v. r.

OPĆINA PERUŠIĆ
2128

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 30. Statuta Općine Perušić (»Županijski glasnik« Ličko senj-
ske županije, br. 5A/21) Općinsko vijeće Općine Perušić na sjednici 
održanoj 28. studenoga 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 
NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE PERUŠIĆ

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Pe-
rušić.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku« Općine Perušić, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 415-01/23-01/01 
Urbroj: 2125-8-01/09-23-1 
Perušić, 28. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Milorad Vidmar, v. r.

OPĆINA PUNAT
2129

 Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine«, broj 115/2016, 106/2018, 121/2019, 32/2020, 
138/2020, 151/2022 i) i članka 32. Statuta Općine Punat (»Službe-
ne novine Primorsko-goranske županije«, broj 36/22), Općinsko 
vijeće Općine Punat na 16. sjednici održanoj 28. studenoga 2023. 
godine donosi
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Članak 11.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Općine Pušća«.
Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 024-01/23-01/05 
Urbroj: 238-24-1-23-7 
Donja Pušća, 16. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Anđelko Ždravac, mag. ing. agr., v. r.

OPĆINA SIRAČ
2131

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine«, broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22, 114/23) 
i članka 32. Statuta Općine Sirač (»Županijski glasnik Bjelovarsko-bi-
logorske županije«, broj 19/09, 06/10, 03/13, 01/18, 03/21) Općinsko 
vijeće Općine Sirač na svojoj 30. sjednici održanoj 27. studenoga 2023. 
godine, donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA POREZA NA 

DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE SIRAČ
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa poreza na 
dohodak za porezne obveznike na području Općine Sirač.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Županijskom glasniku Bjelovar

sko-bilogorske županije« i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 
1. siječnja 2024.

Klasa: 410-01/23-01/1 
Urbroj: 2103-17-01-23-3 
Sirač, 27. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Branimir Miler, oec., v. r.

OPĆINA SOPJE
2132

Na temelju članka 19. a. Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine«, broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 
114/23) i članka 29. Statuta Općine Sopje, (»Službeni glasnik Općine 
Sopje«, broj 1/21 i 2/22), Općinsko vijeće Općine Sopje na 23. sjed-
nici održanoj 29. studenoga 2023. godine, donosi

2. Porez na kuće za odmor
Članak 5.

Porez na kuće za odmor plaća se godišnje na cijelom području 
Općine Pušća u iznosu od 2,50 EUR/m2 korisne površine kuće za 
odmor.

Porez na kuće za odmor prihod je proračuna Općine Pušća.
Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na kuće za 

odmor obavlja nadležna ispostava Porezne uprave.

3. Porez na korištenje javnih površina
Članak 6.

Javnim površinama u smislu ove Odluke smatraju se zemljišta 
koja su u skladu s prostornim planom namijenjena općoj uporabi 
(ulice, trgovi, nogostupi, igrališta, zelene površine, parkovi, parki-
rališta i sl.).

Porez na korištenje javnih površina plaća se za postavljanje 
pokretne(ih) naprave(a) na javnoj površini u iznosu od 1,33 EUR/
m2 zauzete javne površine za svaki dan korištenja.

Porez na korištenje javnih površina prihod je proračuna Općine 
Pušća.

Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na korištenje 
javnih površina obavlja nadležna ispostava Porezne uprave.

III. PROVEDBENE ODREDBE
Članak 7.

Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 
naplate poreza temeljem ove Odluke, u ime i za račun Općine Pušća, 
obavlja nadležna ispostava Porezne uprave.

Nadležna ispostava Porezne uprave dužna je do 15. u tekućem 
mjesecu za prethodni mjesec, Općini Pušća dostavljati zbirno izvje-
šće o utvrđenim i naplaćenim porezima te pokrenutim postupcima 
i mjerama radi naplate poreza iz članka 2. ove Odluke.

Nadležnoj ispostavi Porezne uprave za obavljanje poslova iz 
stavka 1. ovog članka pripada naknada u visini od 5  % od ukupno 
naplaćenih prihoda.

Ovlašćuje se nadležna organizacija za platni promet zaduže-
na za naplatu javnih prihoda (FINA) da naknadu iz stavka 3. ovog 
članka obračuna i uplati u Državni proračun Republike Hrvatske do 
zadnjeg dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Članak 8.
Kaznene i prekršajne odredbe te odredbe o zastari, obnovi po-

stupka i žalbenom postupku propisane Zakonom o porezu na do-
hodak i Zakonom o lokalnim porezima jednako se primjenjuju i za 
poreze propisane ovom Odlukom.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 9.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 
općinskim porezima Općine Pušća (»Službeni glasnik Općine Pu-
šća« broj 5/21).

Članak 10.
Postupci u svezi s utvrđivanjem i naplatom općinskih poreza 

započeti do dana stupanja na snagu ove Odluke, dovršit će se prema 
odredbama Odluke o općinskim porezima Općine Pušća (»Službeni 
glasnik Općine Pušća« broj 5/21).
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1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakija i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima, a koji se nalaze na 
području Općine.

Članak 4.
Obveznik plaćanja poreza na potrošnju iz članka 3. ove Odluke 

je pravna ili fizička osoba koja pruža ugostiteljske usluge u ugosti-
teljskim objektima na području Općine.

Članak 5.
Osnovica za utvrđivanje visine poreza na potrošnju iz članka 

3. ove Odluke je prodajna cijena pića koje se proda u ugostiteljskim 
objektima, a u koju nije uključen porez na dodanu vrijednost.

Članak 6.
(1) Porez na potrošnju plaća se po stopi od 2 %.
(2) Porez na potrošnju prihod je proračuna Općine Sračinec.
(3) Obračunsko razdoblje plaćanja poreza na potrošnju je od 

prvog do posljednjeg dana u mjesecu.
(4) Utvrđenu obvezu poreza na potrošnju za obračunsko raz-

doblje porezni obveznik iskazuje na Obrascu PP–MI–PO koji se 
nadležnoj ispostavi Porezne uprave prema sjedištu, odnosno prebi-
valištu ili uobičajenom boravištu poreznog obveznika, najkasnije do 
20. dana u mjesecu za prethodni mjesec. Utvrđenu obvezu porezni 
obveznik dužan je platiti do posljednjeg dana u mjesecu za pret-
hodni mjesec.

(5) Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na potroš-
nju obavlja Ministarstvo financija, Porezna uprava.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 7.

Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koje su 
vlasnici kuća za odmor koje se nalaze na području Općine.

Članak 8.
(1) Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili 

stan koji se koriste povremeno ili sezonski.
(2) Kućom za odmor, u smislu ove Odluke, ne smatraju se 

gospodarske zgrade koje služe za smještaj poljoprivrednih strojeva, 
oruđa i drugog pribora, kao i dijelovi objekta koji služe u iste svrhe.

Članak 9.
(1) Porez na kuće za odmor plaća se godišnje u iznosu od 0,60 

eura po m2 korisne površine kuće za odmor.
(2) Porez na kuće za odmor prihod je proračuna Općine Srači-

nec na čijem se području nalazi kuća za odmor.
(3) Obveznici poreza na kuće za odmor dužni su Jedinstvenom 

upravnom odjelu Općine ili nadležnoj ispostavi Porezne uprave do-
staviti podatke o kućama za odmor koji se odnose na mjesto gdje 
se nalaze ti objekti, korisnu površinu kao i podatke o poreznom ob-
vezniku, najkasnije do 31. ožujka tekuće godine za koju se utvrđuje 
porez na kuće za odmor.

(4) Porez na kuće za odmor plaća se u roku 15 dana od dana 
dostave rješenja o utvrđivanju porezne obveze.

(5) Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na kuće za 
odmor obavlja Ministarstvo financija, Porezna uprava.

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE SOPJE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području općine Sopje.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20,00 %,
– viša porezna stopa 30,00 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Služ-

benom glasniku Općine Sopje«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-01-23-01/7 
Urbroj: 2189-10-01/23-2 
Sopje, 29. studenoga 2023. 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Siniša Hrgović, v. r.

OPĆINA SRAČINEC
2133

Na temelju članka 20. stavka 1. i članka 42. Zakona o lokalnim 
porezima (»Narodne novine«, broj 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23), 
članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupra-
vi (»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst i 137/15 – Ispra-
vak, 123/17, 98/19 i 144/20) i članka 43. Statuta Općine Sračinec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 24/21), Općinsko 
vijeće Općine Sračinec na 18. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. 
godine, donosi

ODLUKU
O OPĆINSKIM POREZIMA OPĆINE SRAČINEC

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovom se Odlukom utvrđuju se vrste poreza koji pripadaju Op-

ćini Sračinec (u nastavku teksta: Općina), obveznici plaćanja, pore-
zne stope i osnovice, visina poreza te način obračuna i plaćanja op-
ćinskih poreza u skladu s odredbama Zakona o lokalnim porezima.

II. VRSTE POREZA

Članak 2.
Općinski porezi su:
1. porez na potrošnju,
2. porez na kuću za odmor,
3. porez na korištenje javnih površina.
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hodak i Zakonom o lokalnim porezima jednako se primjenjuju i za 
poreze propisane ovom Odlukom.

Članak 16.
Pravomoćna Rješenja o utvrđenim lokalnim porezima done-

sena na temelju Odluke o općinskim porezima Općine Sračinec 
(»Narodne novine«, broj 95/17, 122/17 i 2/23) i (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 52/17, 69/17 i 137/22) ostaju na snazi do 
donošenja novih rješenja sukladno odredbama ove Odluke.

Članak 17.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o op-

ćinskim porezima Općine Sračinec (»Narodne novine«, broj 95/17, 
122/17 i 2/23) i (»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
52/17, 69/17 i 137/22).

Članak 18.
(1) Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Služ-

benom vjesniku Varaždinske županije«, a stupa na snagu i primje-
njuje se od 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/5 
Urbroj: 2186-7-02/1-23-1 
Sračinec, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Krunoslav Lukačić, v. r.

2134
Na temelju odredbe članka 19.a Zakona o porezu na dohodak 

(»Narodne novine«, broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 
151/22 i 114/23) i članka 43. Statuta Općine Sračinec (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 24/21), Općinsko vijeće Opći-
ne Sračinec na 18. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. godine, 
donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK OPĆINE SRAČINEC
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak (u daljnjem tekstu: Odluka) za porezne obve-
znike na području Općine Sračinec.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom vjesniku Varaždinske županije«, a stupa na snagu i primjenjuje 
se od 1. siječnja 2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/4 
Urbroj: 2186-7-02/1-23-1 
Sračinec, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Krunoslav Lukačić, v. r.

Članak 10.
(1) Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor koje 

se ne mogu koristiti zbog ratnih razaranja i prirodnih nepogoda 
(poplava, požar, potres) te starosti i trošnosti.

(2) Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor u 
vrijeme dok su u njima smješteni prognanici i izbjeglice.

3. Porez na korištenje javnih površina
Članak 11.

(1) Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke 
osobe koje privremeno koriste javnu površinu na području Općine 
Sračinec.

(2) Javnom površinom, u smislu ove Odluke, smatraju se ulice, 
nogostupi, ceste, trgovi, javni prolazi, stube, mostovi, parkirališta, 
stajališta javnog prometa i slično, zelene površine, parkovi, travnja-
ci, zelene površine uz ceste u naselju i izvan naselja čiji je vlasnik 
Općina Sračinec ili su joj te površine date na korištenje i održavanje.

Članak 12.
(1) Javne površine mogu se dati na korištenje za postavu ljetnih 

terasa, kioska ili drugih pokretnih objekata kroz određeno vrijeme.
(2) Za korištenje javnih površina iz prethodnog stavka podnosi 

se zahtjev Jedinstvenom upravnom odjelu, koji odobrava privreme-
no korištenje javne površine.

(3) Ukoliko podnositelj zahtjeva ima dospjelog dugovanja pre-
ma Općini Sračinec bilo koje osnove, ne može se odobriti korištenje 
javne površine.

(4) Porez na korištenje javne površine obveznik je dužan platiti 
prije početka korištenja javne površine, a rješenje izdaje Jedinstveni 
upravni odjel Općine Sračinec.

Članak 13.
(1) Na korištenje javnih površina plaća se porez na svaki m² 

površine po danu, i to:
a) u naseljima Općine Sračinec za:
– ljetne terase – 0,15 eura
– prodajne stolove, klupe i zamrzivače – 0,40 eura
– reklamne panoe – 0,30 eura
– zabavišta i drugo – 0,10 eura
b) u naseljima Općine Sračinec za posebne prigode:
– prodajne stolove, klupe i zamrzivače – 3,00 eura
– reklamne panoe – 0,60 eura
– zabavišta i drugo – 0,30 eura
(2) Porez na ljetne terase obračunava se od 1. svibnja do 30. 

rujna tekuće godine.

Članak 14.
Iznimno, na temelju podnesenog zahtjeva za korištenje javne 

površine, općinski načelnik od obveze plaćanja poreza na korištenje 
javne površine može osloboditi neprofitne udruge građana, prodaju 
poljoprivrednih proizvoda, održavanje akcija zaštite okoliša, hu-
manitarne, kulturne, sportske i druge akcije od interesa za Općinu 
Sračinec.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 15.

Kaznene i prekršajne odredbe te odredbe o zastari, obnovi po-
stupka i žalbenom postupku propisane Zakonom o porezu na do-
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Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Općine Tribunj«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-01/23-01/7
Urbroj: 2182-20-01-23-2
Tribunj, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Slobodan Ukić, v. r.

OPĆINA TRNOVEC 
BARTOLOVEČKI

2137
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narod-

ne novine«, broj 115/2016, 106/2018, 121/2019, 32/2020, 138/2020, 
151/2022 i 114/23) i članka 31. Statuta Općine Trnovec Bartolovečki 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije« broj 15/21.), Općinsko vi-
jeće Općine Trnovec Bartolovečki na 21. sjednici održanoj 30. stu-
denog 2023. godine donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU  
OPĆINE TRNOVEC BARTOLOVEČKI

Članak 1.
Ovom Odlukom određuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Tr-
novec Bartolovečki.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %
– viša porezna stopa 32 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom vjesniku Varaždinske županije«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 400-03/23-01/01
Urbroj: 2186-29-01-23-4 
Trnovec, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Dalibor Jurak, dipl. ing. agr., v. r.

OPĆINA UNEŠIĆ
2138

Na temelju članka 41. stavka 4. i članka 42. stavka 1., a u svezi 
s člankom 20. Zakona o lokalnim porezima (»Narodne novine«, broj: 
115/16, 101/17, 114/22, 114/23) i članka 32. stavak 1. podstavak 23. 
Statuta općine Unešić (»Službeno glasilo Općine Unešić«, broj: 3/21), 

OPĆINA STARIGRAD
2135

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 
i 114/23) i članka 30. Statuta Općine Starigrad (»Službeni glasnik 
Zadarske županije« br. 03/18, 08/18, 3/20 i 3/21), Općinsko vijeće 
Općine Starigrad, na svojoj 16. sjednici održanoj 30. studenoga 2023. 
godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU  
OPĆINE STARIGRAD

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Sta-
rigrad.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom glasniku Zadarske županije«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-01/23-01/20 
Urbroj: 2198-9-1-23-1 
Starigrad Paklenica, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Marko Marasović, v. r.

OPĆINA TRIBUNJ
2136

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine«, broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 
i 114/23) i članka 37. Statuta Općine Tribunj (»Službeni glasnik Op-
ćine Tribunj«, broj 2/21 i 18/23), Općinsko vijeće Općine Tribunj na 
22. sjednici od 30. studenoga 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 
NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE TRIBUNJ

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području općine Tri-
bunj.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.
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– javne zelene površine: parkovi, skupine ili pojedinačna sa-
monikla stabla, travnjaci, zelena površina uz cestu, javni objekti i 
slična površina koja je uređena i koristi se kao javna zelena površina;

– ostale javne površine: dječja i športska igrališta, rekreacijske 
površine, otvoreni prostori oko zgrada te njima slični prostori.

Članak 6.
Porez na korištenje javnih površina plaća se po stopi od 20  % 

od iznosa zakupnine odnosno ugovorene naknade za korištenje jav-
ne površine.

U slučaju korištenja javne površine kad je organizator ili naru-
čitelj određenih aktivnosti Općina ne plaća se porez na korištenje 
javnih površina.

Jedinstveni upravni odjel Općine Unešić nadležan je za izda-
vanje odobrenja i rješenja za postavljanje objekata i naprava privre-
menog karaktera na javne površine na području općine te je dužan 
Poreznoj upravi dostaviti primjerak rješenja o odobrenju za postav-
ljanje objekata ili naprava privremenog karaktera na javnu površinu 
u roku od osam dana od dana izdavanja odobrenja. 

Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na korištenje 
javnih površina obavlja Porezna uprava.

III. PROVEDBENE ODREDBE
Članak 7.

Općina Unešić poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, na-
plate i ovrhe radi naplate lokalnih poreza propisanih ovom odlukom, 
u cijelosti prenosi na Poreznu upravu.

Poreznoj upravi za obavljanje poslova iz stavka 1. ovog članka 
pripada naknada u iznosu od 5 % od ukupno naplaćenih prihoda.

Ovlašćuje se nadležna organizacija za platni promet zadužena 
za naplatu javnih prihoda (FINA) da naknade predviđene ovom 
Odlukom Poreznoj upravi obračuna i uplati u Državni Proračun do 
zadnjeg dana u mjesecu za prethodni mjesec sukladno suglasnosti 
Ministarstva financija da Porezna uprava može obavljati poslove 
utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi naplate 
poreza jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave (»Na-
rodne novine« broj 1/17).

Članak 8.
Porezna uprava dužna je 15. u mjesecu, za prethodni mjesec, 

Općini Unešić dostavljati izvješća o utvrđenim i naplaćenim pore-
zima.

IV. ZAKLJUČNE ODREDBE
Članak 9.

S danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odlu-
ka o lokalnim porezima Općine Unešić (»Narodne novine«, broj 
151/2022, »Službeno glasilo Općine Unešić«, broj 5/2022).

Članak 10.
Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službenom 

glasilu Općine Unešić«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 410-01/23-01/001 
Urbroj: 2182-07-1/1-23-1 
Unešić, 24. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE UNEŠIĆ

Predsjednik 
Vjekoslav Višić, v. r.

Općinsko vijeće Općine Unešić, na svojoj 13. sjednici održanoj 24. 
studenoga 2023. godine, donosi

ODLUKU
O LOKALNIM POREZIMA OPĆINE UNEŠIĆ

I. OPĆA ODREDBA
Članak 1.

Ovom se Odlukom o lokalnim porezima Općine Unešić (u dalj-
njem tekstu: Odlukom) utvrđuju:

– vrste lokalnih poreza Općine Unešić,
– visina stope poreza na potrošnju i nadležno porezno tijelo za 

utvrđivanje i naplatu poreza,
– visina poreza na kuće za odmor i nadležno porezno tijelo za 

utvrđivanje i naplatu poreza,
– visinu, način i uvjete plaćanja poreza na korištenje javne po-

vršine, što se smatra javnom površinom te nadležno porezno tijelo 
za utvrđivanje i naplatu poreza.

II. VRSTA POREZA
Članak 2.

Općini Unešić pripadaju sljedeći lokalni porezi:
1. porez na potrošnju,
2. porez na kuće za odmor,
3. porez na korištenje javne površine.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.
Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na potrošnju 

obavlja Ministarstvo financija, Porezna uprava.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 4.

Porez na kuće za odmor plaća se prema kategoriju kuće za od-
mor, na cijelom području Općine (po fiksnom tečaju konverzije koji 
se koristi od 1. siječnja 2023. po kojem se kuna zamjenjuje eurom) 
u iznosu od:

– 0,66 EUR/m2 korisne površine kuće za odmor kategorije s 1 
do 3 zvjezdice,

– 1,33 EUR/m2 korisne površine kuće za odmor kategorije s 4 
zvjezdice,

– 1,99 EUR/m2 korisne površine kuće za odmor kategorije s 5 
zvjezdica.

Poslove u svezi utvrđivanja i naplate poreza na kuće za odmor 
obavlja Porezna uprava.

3. Porez na korištenje javnih površina
Članak 5. 

Javnim površinama, u smislu ove Odluke, smatraju se površine 
u općoj uporabi, i to:

– javne prometne površine: ceste, ulice, putevi, nogostupi, trgo-
vi, prilazi, okretišta, stajališta javnog prometa i slično;
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Članak 3.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 

o visini poreznih stopa godišnjeg poreza na dohodak na području 
Općine Visoko od 24. studenoga 2023. godine (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije« broj 100/23).

Članak 4.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Službe-

nom vjesniku Varaždinske županije«, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 410-04/23-01/1 
Urbroj: 2186-27-02-23-3 
Visoko, 30. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Ivan Hadrović, v. r.

OPĆINA VLADISLAVCI
2141

Na temelju članka 42. stavka 1. Zakona o lokalnim porezima 
(»Narodne novine« br. 115/16., 101/17., 114/22. i 114/23.) te članka 
30. Statuta Općine Vladislavci (»Službene glasnik Općine Vladislav-
ci« broj: 3/13, 3/17, 2/18, 4/20, 5/20 – pročišćeni tekst, 8/20, 2/21, 
3/21 – pročišćeni tekst i 10/23), Općinsko vijeće Općine Vladislavci 
na svojoj 32. sjednici održanoj 28. studenoga 2023. godine, donosi

ODLUKU
O OPĆINSKIM POREZIMA OPĆINE VLADISLAVCI

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom se Odlukom propisuju vrste poreza koje pripadaju Općini 
Vladislavci, visina stope poreza na potrošnju, visina poreza na kuće 
za odmor, visina, način i uvjeti plaćanja poreza na korištenje javnih 
površina te nadležno porezno tijelo za utvrđivanje, evidentiranje, 
nadzor, naplatu i ovrhu radi naplate navedenih poreza.

Članak 2.
Općinski porezi su:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na korištenje javnih površina.

II. POREZ NA POTROŠNJU
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića (vi-
njak, rakiju i žestoka pića), prirodnih vina, specijalnih vina, piva i 
bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima.

Članak 4.
(1) Obveznik poreza na potrošnju je pravna i fizička osoba koja 

pruža ugostiteljske usluge na području Općine Vladislavci.
(2) Osnovica za obračun poreza na potrošnju je prodajna cijena 

pića po kojoj se piće proda u ugostiteljskim objektima, bez poreza 
na dodanu vrijednost.

OPĆINA VELIKA
2139

Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 
novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 32. Statuta Općine Velika (»Službeno glasilo Općine Velika« 
broj 2/22), Općinsko vijeće Općine Velika na 16. sjednici održanoj 
30. listopada 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE VELIKA
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg po-
reza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Velika.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i »Služ-

benom glasilu Općine Velika«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 021-02/23-06/5
Urbroj: 2177-8-01-23-7
Velika, 30. listopada 2023. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VELIKA
Predsjednica 

Anamarija Sikirić, mag. prim. educ., v. r.

OPĆINA VISOKO
2140

Na temelju članka 19. a Zakona o porezu na dohodak (»Na-
rodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 
114/23) i članka 46. Statuta Općine Visoko (»Službeni vjesnik Va-
raždinske županije« broj 26/21), Općinsko vijeće Općine Visoko na 
sjednici 30. studenoga 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 
NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE VISOKO

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Vi-
soko.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 30 %.
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Članak 12.
Porez na korištenje javnih površina plaća se u roku od 15 dana 

od dana dostave rješenja o razrezu tog poreza. Od plaćanja poreza 
na korištenje javnih površina izuzimaju se aktivnosti za humanitar-
ne, kulturne, sportske, prosvjetno-edukativne i zdravstvene usluge.

Članak 13.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe 

radi naplate poreza na korištenje javnih površina obavlja Jedinstveni 
upravni odjel Općine Vladislavci.

V. DAVANJE OVLASTI FINA-i
Članak 14.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za raspoređivanje uplaćenih prihoda, da naknada koja pripada Mini-
starstvu financija, Poreznoj upravi u iznosu od 5% od ukupno upla-
ćenih prihoda, obračuna i uplati u državni proračun i to do zadnjeg 
dana u mjesecu za protekli mjesec.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 15.

Postupci utvrđivanja poreza započeti po odredbama Odluke o 
lokalnim porezima Općine Vladislavci (»Narodne novine« br. 69/17, 
»Službeni glasnik Općine Vladislavci br. 3/17) dovršit će se prema 
odredbama te Odluke.

Članak 16.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o lo-

kalnim porezima Općine Vladislavci (»Narodne novine« br. 69/17, 
»Službeni glasnik Općine Vladislavci« br. 3/17).

Članak 17.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom glasniku Općine Vla-

dislavci« i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. 
godine.

Klasa: 410-01/23-01/06
Urbroj: 2158-41-01-23-04
Vladislavci, 28. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Krunoslav Morović, v. r.

2142
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narodne 

novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
i članka 30. Statuta Općine Vladislavci (»Službeni glasnik« Općine 
Vladislavci br. 3/13, 3/17 i 2/18, 4/20, 5/20 – pročišćeni tekst, 8/20, 
2/21 i 3/21 – pročišćeni tekst) Općinsko vijeće Općine Vladislavci na 
svojoj 32. sjednici održanoj 28. studenoga 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG 

POREZA NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE 
VLADISLAVCI

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 

poreza na dohodak za porezne obveznike na području općine Vla-
dislavci.

Članak 5.
(1) Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 % na osnovicu iz 

članka 4. ove Odluke.
(2) Utvrđenu obvezu poreza na potrošnju porezni obveznik 

iskazuje na Obrascu PP-MI-PO i predaje ga do 20. dana u mjesecu 
za prethodni mjesec. Utvrđenu obvezu porezni obveznik dužan je 
platiti do posljednjeg dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Članak 6.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju obavlja Ministarstvo financija, Porezna 
uprava.

III. POREZ NA KUĆE ZA ODMOR
Članak 7.

(1) Porez na kuće za odmor plaćaju pravne i fizičke osobe koje 
su vlasnici kuća za odmor, a koje se nalaze na području Općine 
Vladislavci.

(2) Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili 
stan koji se koriste povremeno ili sezonski, tj. manje od 183 dana 
u godini.

(3) Kućom za odmor ne smatra se gospodarska zgrada koja slu-
ži za smještaj poljoprivrednih strojeva, oruđa, alata i drugog pribora.

(4) Ukoliko se zgrada koristi i kao gospodarski objekt i kao 
kuća za odmor, porez se razrezuje samo na dio zgrade koji se koristi 
za odmor.

Članak 8.
(1) Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u iznosu od 0,80 

eura / m² korisne površine kuće za odmor.
(2) Obveznici poreza na kuće za odmor moraju Jedinstvenom 

upravnom odjelu Općine Vladislavci dostaviti podatke o kućama za 
odmor koji se odnose na mjesto gdje se ti objekti nalaze, korisnu 
površinu i podatke o poreznom obvezniku, najkasnije do 31. ožujka 
godine za koju se utvrđuje porez na kuće za odmor.

(3) Porez na kuće za odmor plaća se u roku od 15 dana od dana 
dostave rješenja o razrezu tog poreza.

Članak 9.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na kuće za odmor obavlja Jedinstveni upravni odjel 
Općine Vladislavci.

IV. POREZ NA KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA

Članak 10.
(1) Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke 

osobe kojima je Općina Vladislavci odobrila privremeno korištenje 
javne površine.

(2) Pod javnim površinama podrazumijevaju se površine u op-
ćoj upotrebi prema zemljišnoknjižnoj evidenciji kojima po poseb-
nim propisima upravlja Općina Vladislavci (ulice, trgovi, nogostupi, 
zelene površine, parkovi, parkirališta i dr.).

(3) Od plaćanja poreza na korištenje javnih površina izuzimaju 
se aktivnosti za humanitarne, kulturne, sportske, prosvjetno-eduka-
tivne i zdravstvene usluge.

Članak 11.
Porez na korištenje javnih površina plaća se po stopi od 10% 

od iznosa zakupnine za tu površinu.
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Članak 6.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju obavlja Ministarstvo financija, Porezna 
uprava.

III. DAVANJE OVLASTI FINA-i
Članak 7.

Ovlašćuje se nadležna organizacija platnog prometa zadužena 
za raspoređivanje uplaćenih prihoda, da naknadu koja temeljem ove 
Odluke pripada Ministarstvu financija, Poreznoj upravi, u iznosu od 
5  % od ukupno naplaćenih prihoda, obračuna i uplati u državni 
proračun, i to do zadnjeg dana u mjesecu za protekli mjesec.

IV. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 8.

Postupci utvrđivanja i naplate poreza započeti po odredbama 
Odluke o općinskim porezima Općine Vrbje (»Službeni glasnik Op-
ćine Vrbje« br. 05/19 i »Narodne novine« br. 128/19), koji nisu dovr-
šeni do stupanja na snagu ove Odluke, dovršit će se prema odredba-
ma Odluke o općinskim porezima Općine Vrbje (»Službeni glasnik 
Općine Vrbje« br. 05/19 i »Narodne novine« br. 128/19).

Članak 9
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o općin-

skim porezima Općine Vrbje (»Službeni glasnik Općine Vrbje« br. 
05/19 i »Narodne novine« br. 128/19).

Članak 10.
Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i u »Služ-

benom glasniku Općine Vrbje«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024.
Klasa: 410-04/23-01/01
Urbroj: 2178-19-03-23-1
Vrbje, 27. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Milan Brkanac, v. r.

2144
Na temelju članka 19.a stavka 1. Zakona o porezu na doho-

dak (»Narodne novine« broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20. 
151/22 i 114/23) i članka 32. Statuta Općine Vrbje (»Službeni glasnik 
Općine Vrbje« br. 3/18 i 2/21) Općinsko vijeće Općine Vrbje na 13. 
sjednici održanoj 27. studenoga 2023. godine, donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA GODIŠNJEG POREZA 

NA DOHODAK NA PODRUČJU OPĆINE VRBJE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak za porezne obveznike na području Općine Vrbje.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. Ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 22 %
– viša porezna stopa 33 %.

Članak 2.
Porezne stope iz članka 1. ove Odluke utvrđuju se kako slijedi:
– niža porezna stopa 20 %,
– viša porezna stopa 25 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama« i u »Služ-

benom glasniku« Općine Vladislavci, a stupa na snagu 1. siječnja 
2024. godine.

Klasa: 410-01/23-01/07
Urbroj: 2158-41-01-23-04
Vladislavci, 28. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Krunoslav Morović, v. r.

OPĆINA VRBJE
2143

Na temelju članka 20. stavak 1. i članka 42. Zakona o lokalnim 
porezima (»Narodne novine« br. 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) te 
članka 32. Statuta Općine Vrbje (»Službeni glasnik Općine Vrbje« br. 
3/18 i 2/21) Općinsko vijeće Općine Vrbje na 13. sjednici održanoj 
27. studenoga 2023. godine, donijelo je

ODLUKU
O OPĆINSKIM POREZIMA OPĆINE VRBJE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju vrste poreza koje pripadaju Općini 
Vrbje, visina stope poreza na potrošnju, visina poreza na kuće za 
odmor te nadležno porezno tijelo za utvrđivanje i naplatu navedenih 
poreza.

II. VRSTE OPĆINSKIH POREZA
Članak 2.

Općinski porezi Općine Vrbje su:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor.

1. Porez na potrošnju
Članak 3.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.

Članak 4.
Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 

naplate poreza na potrošnju obavlja Ministarstvo financija, Porezna 
uprava.

2. Porez na kuće za odmor
Članak 5.

Porez na kuće za odmor plaća se godišnje u iznosu od 0,70 
eura/m2 korisne površine kuće za odmor.
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Članak 2.
Na poreznu osnovicu visine 50.400,00 eura utvrđuje se godišnji 

porez na dohodak kako slijedi:
– niža porezna stopa 15 %
– viša porezna stopa 30 %.

Članak 3.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom glasniku Općine Vrsi« 

i »Narodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 410-01/23-01/04
Urbroj: 2198-34-01-01-23-1
Vrsi, 24. studenoga 2023. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VRSI
Predsjednica 

Josipa Maraš Keliš, v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

2147
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Drugom vijeću za odlučiva-

nje o ustavnim tužbama, u sastavu sutkinja Ingrid Antičević Marino-
vić, predsjednica Vijeća te suci Snježana Bagić, Mario Jelušić, Davo-
rin Mlakar, Rajko Mlinarić i Miroslav Šumanović, članovi Vijeća, u 
postupku koji je ustavnom tužbom pokrenula Neli Skorić iz Zagreba, 
na sjednici održanoj 25. listopada 2023. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Županijski sud u Zagrebu dužan je donijeti odluku u pred-

metu pod brojem Gž-3597/2023 u najkraćem mogućem roku, ali ne 
duljem od šest (6) mjeseci, računajući od prvog idućeg dana nakon 
objave ove odluke u »Narodnim novinama«.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositeljici ustavne tužbe, Neli Skorić 
iz Zagreba, Ivanićgradska 62, određuje se primjerena naknada zbog 
povrede prava zajamčenog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike 
Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 
76/10. i 5/14.) u iznosu od 252,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja 
zahtjeva podnositeljice Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike 
Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM

1. Neli Skorić iz Zagreba (u daljnjem tekstu: podnositeljica) 
podnijela je 26. studenoga 2019. ustavnu tužbu smatrajući da je 
zbog dugotrajnosti postupka koji se vodi pred Općinskim sudom u 
Šibeniku pod brojem O-321/2014 povrijeđeno ustavno pravo na su-
đenje u razumnom roku zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka izvršen je uvid u akte 
iz spisa predmeta i u aplikaciju e-predmet.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine i objavit će 

su u »Narodnim novinama« i »Službenom glasniku Općine Vrbje«.
Klasa: 410-04/23-01/02
Urbroj: 2178-19-03-23-1
Vrbje, 27. studenoga 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Milan Brkanac, v. r.

OPĆINA VRSI
2145

Na temelju članka 26. stavak 2. i članka 42. Zakona o lokalnim 
porezima (»Narodne novine«, broj 115/16, 101/17, 114/22 i 114/23) 
i članka 29. Statuta Općine Vrsi (»Službeni glasnik Općine Vrsi«, broj 
02/21, 07/21), Općinsko vijeće Općine Vrsi, na 20. sjednici održanoj 
24. studenoga 2023. godine donosi 

ODLUKU
O IZMJENAMA ODLUKE O LOKALNIM POREZIMA 

OPĆINE VRSI
Članak 1.

U Odluci o lokalnim porezima Općine Vrsi (»Službeni glasnik 
Općine Vrsi«, broj 07/18) u članku 3. mijenja se stavak 7. i sada glasi: 
»Porez na kuće za odmor plaća se u iznosu od 4,00 eura/m2 korisne 
površine kuće za odmor.«. 

Članak 2.
Ova Odluka objavit će u »Službenom glasniku Općine Vrsi«, a 

stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine.
Klasa: 410-01/18-01/18
Urbroj: 2198-34-01-01-23-2
Vrsi, 24. studenoga 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VRSI
Predsjednica 

Josipa Maraš Keliš, v. r.

2146
Na temelju članka 19.a Zakona o porezu na dohodak (»Narod-

ne novine«, broj 115/2016, 106/2018, 121/2019, 32/2020, 138/2020, 
151/2022 i 114/23) i članka 29. Statuta Općine Vrsi (»Službeni gla-
snik Općine Vrsi«, broj 02/21, 07/21), Općinsko vijeće Općine Vrsi, 
na 20. sjednici održanoj 24. studenoga 2023. godine donosi

ODLUKU
O VISINI POREZNIH STOPA POREZA NA 

DOHODAK U OPĆINI VRSI
Članak 1.

Ovom Odlukom određuje se visina poreznih stopa godišnjeg 
poreza na dohodak u Općini Vrsi.
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snagu Zakon o sudovima (»Narodne novine« broj 28/13.; u daljnjem 
tekstu: ZoSud/13).

6.1. Pregled pravnih sredstava za zaštitu prava na suđenje u 
razumnom roku od 2002. do 2013. godine (stupanja na snagu Zo-
Sud-a/13) Ustavni sud dao je u odluci broj: U-IIIA-1031/2014 od 27. 
travnja 2016. (»Narodne novine« broj 50/16.).

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
7. Sukladno stajalištu Ustavnog suda iz rješenja broj: U-

IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014., jedna od pretpostavki za do-
puštenost ustavne tužbe podnesene na temelju članka 63. Ustavnog 
zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« 
broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem tekstu: 
Ustavni zakon) zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku 
jest ta da je podnositelj prethodno koristio dopušteno pravno sred-
stvo protiv nerazumne duljine postupka.

8. U konkretnom slučaju podnositeljIca je koristila pravno sred-
stvo koje joj je bilo na raspolaganju na temelju ZoSud-a/13, odnosno 
2018. je podnijela zahtjev za zaštitu prava na suđenje u razumnom 
roku (vidi točku 5. obrazloženja ove odluke).

8.1. Budući da je podnositeljica koristila pravno sredstvo koje 
joj je bilo na raspolaganju, Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba 
u konkretnom slučaju dopuštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
9. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanju podnositelja i 
nadležnih tijela te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

1) Duljina sudskog postupka
10. Ostavinski postupak traje od 27. ožujka 2014., ali bio je 

u prekidu u razdoblju od 2017. do 2023. koliko je trajao parnični 
postupak povodom prigovora nasljednika. Postupak je nastavljen 
9. siječnja 2023. te je novo rješenje o nasljeđivanju doneseno 25. 
travnja 2023.

Postupak je trenutno u žalbenoj fazi pred nadležnim drugostu-
panjskim sudom

Ustavna tužba podnesena je 26. studenoga 2019. a do tog dana 
ostavinski postupak nije bio okončan.

Podnositeljica i Republika Hrvatska su, kao stranke u postupku 
pred ESLJP-om sklopili nagodbu (prijateljsko rješenje) te je ESLJP 3. 
travnja 2018. donio odluku broj: 51544/15 o prijateljskom rješenju iz 
koje je razvidno da je među strankama postignut sporazum prema 
kojem se Vlada obvezala podnositeljici na ime nematerijalne štete i 
troškova isplatiti iznos od 2.550,00 EUR-a. Stoga je ESLJP odlukom 
broj: 51544/15 od 3. travnja 2018. izbrisao podnositeljičin zahtjev s 
liste predmeta.

11. Budući da je o povredi prava podnositeljice u postupku pred 
ESLJP-om sklopljena nagodba (prijateljsko rješenje), u ovom ustav-
nosudskom postupku Ustavni sud je kao pravno relevantno razdo-
blje uzeo u razmatranje razdoblje od donošenja odluke ESLJP-a 3. 
travnja 2018. do donošenja odluke Ustavnog suda u ovom ustav-
nosudskom predmetu, što iznosi ukupno pet (5) godina, šest (6) 
mjeseci i 22 dana.

2) Složenost sudskog predmeta
12. Ustavni sud ocjenjuje da se u konkretnom slučaju ne radi 

o složenijem predmetu.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Ostavinski postupak pokrenut je 27. ožujka 2014. kada je 

prvostupanjskom sudu dostavljena smrtovnica iza pok. M. R., koji 
je povjerio vođenje ostavinskog postupka javnom bilježniku, koji je 
30. srpnja 2015. donio rješenje o nasljeđivanju.

Povodom prigovora nasljednika spis je ponovno upućen u rad 
Općinskom sudu u Šibeniku, koji je donio rješenje broj: O-321/14, 
kojim je prekinuo postupak te uputio F. R., da pokrene parnicu 
protiv ostalih nasljednika. To je rješenje postalo pravomoćno 25. 
kolovoza 2017.

Navedena nasljednica pokrenula je parnicu protiv ostalih na-
sljednika pred Općinskim građanskim sudom u Zagrebu pod brojem 
P-2112/17.

Parnica je okončana presudom od 7. lipnja 2021., koja je posta-
la pravomoćna 4. listopada 2022.

4. Postupak je u ostavinskom postupku nastavljen rješenjem o 
nastavku postupka od 9. siječnja 2023.

U nastavku postupka pod brojem O-219/2023, sud je održao 
raspravu 25. travnja 2023., te donio novo rješenje o nasljeđivanju 
25. travnja 2023.

Protiv tog rješenja žalbu je izjavila podnositeljica 28. lipnja 
2023., koja je dostavljena na odgovor drugim nasljednicima.

Spis je upućen drugostupanjskom sudu 29. rujna 2023. radi 
odlučivanja o žalbi.

5. Zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku, podnosi-
teljica se 7. listopada 2015. obratila Europskom sudu za ljudska prava 
(u daljnjem tekstu: ESLJP) prigovarajući na pretjerano dugo trajanje 
ostavinskog postupka. Pred ESLJP-om između podnositeljice i Vlade 
Republike Hrvatske sklopljena je nagodba (postignuto je prijateljsko 
rješenje) u pogledu povrede prava na suđenje u razumnom roku, 
kojom je podnositeljici zbog povrede prava na suđenje u razumnom 
roku određen iznos od 2.550,00 EUR na ime nematerijalne štete kao 
i za izdatke i troškove. ESLJP je odlukom broj 51544/15 od 3. travnja 
2018. izbrisao podnositeljičin zahtjev s liste predmeta.

Nakon toga, podnositeljica se zbog povrede prava na suđenje u 
razumnom roku obratila predsjednici Općinskog suda u Šibeniku, 
koja je rješenjem broj: Su-Gzp I-31/2018-5 od 2. studenoga 2018. 
prihvatila njezin zahtjev, te odredila rok od šest mjeseci za okonča-
nje ostavinskog postupka broj: O-321/2014.

Podnositeljica se zatim Županijskom sudu u Šibeniku obrati-
la sa zahtjevom za isplatu naknade zbog povrede prava na suđe-
nje u razumnom roku. Taj je zahtjev odbijen rješenjem broj: Gzp 
II-4/2019-6 od 14. lipnja 2019. To rješenje potvrđeno je rješenjem 
Vrhovnog suda Republike Hrvatske broj: Gžzp II-35/19-3 od 24. li-
stopada 2019.

5.1. Ustavnu tužbu podnositeljica je podnijela 26. studenoga 
2019.

III. MJERODAVNO PRAVO
6. U rješenju broj: U-IIIVs-3669/2006 i dr. od 2. ožujka 2010. 

(»Narodne novine« broj 34/10.) Ustavni sud opisao je razvoj pravne 
zaštite ustavnog prava na suđenje u razumnom roku od trenutka 
njegovog uvođenja u hrvatski pravni sustav, stupanjem na snagu 
Promjene Ustava Republike Hrvatske 9. studenoga 2000. (»Narodne 
novine« broj 113/00.), do stupanja na snagu Zakona o izmjenama 
i dopunama Zakona o sudovima (»Narodne novine« broj 153/09.).

U rješenju broj: U-IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Na-
rodne novine« broj 8/15.) Ustavni sud opisao je i daljnji razvoj tog 
mehanizma pravne zaštite sve do 14. ožujka 2013. kada je stupio na 
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2148
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Prvom vijeću za odlučivanje 

o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Branko Brkić, predsjednik Vi-
jeća, te suci Andrej Abramović, Mario Jelušić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko i Goran Selanec, članovi Vijeća, odlučujući o ustavnoj tužbi 
koju je podnio Damir Šurić iz Zagreba, kojeg zastupa Irena Tušak 
Miletić, odvjetnica u Odvjetničkom društvu Tušak Miletić i partneri 
u Zagrebu, na sjednici održanoj 8. studenoga 2023. jednoglasno je 
donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Županijski sud u Osijeku dužan je donijeti odluku u pred-

metu koji se pred tim sudom vodi pod brojem Gž-792/2023 u naj-
kraćem mogućem roku, ali ne duljem od šest (6) mjeseci, računa-
jući od prvog idućeg dana nakon objave ove odluke u »Narodnim 
novinama«.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 
29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositelju ustavne tužbe Da-
miru Šuriću iz Zagreba, Vučetićev prilaz 1, određuje se primjerena 
naknada zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku zajam-
čenog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne 
novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.), u iznosu 
od 1.020,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. ove izreke bit će isplaćena iz državnog 
proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja zahtjeva 
podnositelja Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike Hrvatske za 
njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM

1. Damir Šurić iz Zagreba (u daljnjem tekstu: podnositelj), 
podnio je 10. listopada 2022. ustavnu tužbu smatrajući da mu je 
zbog dugotrajnosti postupka koji se vodio pred Županijskim sudom 
u Osijeku (u daljnjem tekstu: drugostupanjski sud) pod brojem Gž-
2053/2021, a ranije pred Općinskim sudom u Novom Zagrebu (u 
daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) povrijeđeno ustavno pravo 
na suđenje u razumnom roku zajamčeno člankom 29. stavkom 1. 
Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 
113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.).

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
2. Podnositelj je 10. lipnja 2019. prvostupanjskom sudu podnio 

tužbu radi utvrđenja ništetne odredbe Ugovora o kreditu od 15. stu-
denoga 2004. sklopljenog između podnositelja i tuženika te isplatu 
utuženog iznosa, uz pripadajuću kamatu.

Nakon provedenih svih potrebnih parničnih radnji, prvostu-
panjski sud 26. svibnja 2021. donosi presudu broj: 9 P-562/2019-30.

Protiv presude tuženik je izjavio žalbu 10. lipnja 2021.
Prvostupanjski sud je 6. rujna 2021. dostavio spis drugostu-

panjskom sudu radi donošenja odluke u povodu žalbe.
Podnositelj je 20. srpnja 2022. podnio zahtjev za zaštitu prava 

za suđenje u razumnom roku.
Rješenjem predsjednika drugostupanjskog sud broj: Su-Gzp 

I-7/2022-4 od 19. rujna 2022., usvojen je zahtjev podnositelja te 

3) Postupanje nadležnih sudova
13. Postupak se u pravno relevantnom razdoblju bio u prekidu 

pred Općinskim sudom u Šibeniku od 22. ožujka 2017. do 9. siječnja 
2023.

Nakon toga doneseno je novo rješenje o nasljeđivanju 25. trav-
nja 2023., a predmet je povodom žalbe podnositeljice upućen na 
drugostupanjski sud.

4) Ponašanje podnositeljice ustavne tužbe
14. Ustavni sud ocjenjuje da je podnositeljica ustavne tužbe nije 

pridonijela duljini ostavinskog postupka. Podnositeljica je podnijela 
zahtjev za zaštitu svog prava na razumnu duljinu sudskog postupka 
ESLJP-om, te nadležnim sudovima tri razine odlučivanja.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
15. Ustavni sud utvrđuje da se ostavinski postupak u pravno 

relevantnom razdoblju vodio pet (5) godina, šest (6) mjeseci i 22 
dana i da do dana donošenja odluke Ustavnog suda nije pravomoćno 
dovršen.

Međutim, od tog razdoblja, postupak je u vremenu od 3. travnja 
2018. do 9. siječnja 2023. bio u prekidu, u kojem razdoblju nadležni 
redovni sud nije bio ovlašten poduzimati nikakve radnje.

Međutim, imajući u vidu da je postupak započeo 2014., dakle 
traje već više od 9 godina, te da postupak do danas nije okončan, 
Ustavni sud ocjenjuje da je podnositeljici povrijeđeno pravo da sud 
u razumnom roku odluči o njenim pravima i obvezama, koje je za-
jamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

Izreka odluke
Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona određuje 
se da je predsjednik Županijskog suda u Zagrebu dužan dostaviti 
Ustavnom sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i otpreme 
odluke u roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, a naj-
kasnije osam (8) dana od isteka roka određenog u točki II. izreke 
ove odluke.

16. Sukladno članku 63. stavku 3. Ustavnog zakona, donesena 
je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj.

U slučaju podnositeljice Ustavni sud je, prilikom odmjeravanja 
visine naknade imao u vidu činjenicu da je predmet veći dio razma-
tranog razdoblja bio u prekidu, te da se Vlada Republike Hrvatske na 
temelju prijateljskog rješenja sklopljenim pri ESLJP-u podnositeljici 
obvezala isplatiti dogovoreni iznos.

17. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-4801/2019
Zagreb, 25. listopada 2023.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednica Vijeća 

Ingrid Antičević Marinović, v. r.
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Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba u konkretnom slučaju do-
puštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

5.2. Podnositelj je 20. srpnja 2022. podnio zahtjev za zaštitu 
prava na suđenje u razumnom roku.

Rješenjem drugostupanjskog suda broj: Su-Gzp I-7/2022-4 od 
19. rujna 2022. usvojen je zahtjev podnositelja za zaštitu prava na 
suđenje u razumnom roku te je određen rok od tri mjeseca u kojem 
rješavatelj mora riješiti predmet. U obrazloženju rješenja navedeno 
je da je od zaprimanja predmeta do odlučivanja o zahtjevu za zaštitu 
prava za suđenje u razumnom roku, protekla skoro jedna godina, 
odnosno više od tri godine od podnošenja tužbe.

6. Budući da je podnositelj koristio pravno sredstvo koje mu 
je bilo na raspolaganju, Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba u 
konkretnom slučaju dopuštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
7. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanju podnositelja i 
mjerodavnih tijela te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

U konkretnom slučaju Ustavni sud razmatra postupanje nad-
ležnih sudova i podnositelja od 10. lipnja 2019. do dana donošenja 
ove odluke (razmatrano razdoblje).

1) Duljina sudskog postupka
8. Parnični postupak započeo je 10. lipnja 2019. U trenutku od-

lučivanja o ovoj ustavnoj tužbi postupak se u povodu žalbe vodi pred 
drugostupanjskim sudom. Ustavni sud utvrđuje da parniči postupak 
u konkretnom slučaju do dana donošenja ove odluke traje ukupno 
četiri (4) godine, četiri (4) mjeseca i dvadeset devet (29) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
9. Ustavni sud utvrđuje da se u konkretnom slučaju ne radi o 

složenom predmetu.

3) Postupanje nadležnih sudova
10. Postupak se u razmatranom razdoblju vodio pred prvostu-

panjskim i po žalbi pred drugostupanjskim sudom, nakon čega je 
presuda ukinuta i predmet vraćen sudu prvog stupnja na ponovno 
odlučivanje. Prvostupanjski sud donio je odluku na koju je tuženik 
izjavio žalbu.

U trenutku odlučivanja o ustavnoj tužbi predmet se nalazi pred 
žalbenim sudom.

4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
11. Ocjena je Ustavnog suda da podnositelj u razmatranom 

razdoblju nije pridonio duljini trajanja postupka.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
12. Imajući u vidu ukupno trajanje postupka kao i okolnost 

da postupak još uvijek nije okončan, Ustavni sud ocjenjuje da je 
podnositelju povrijeđeno pravo da sud u razumnom roku odluči o 
njegovim pravima i obvezama, koje je zajamčeno člankom 29. stav-
kom 1. Ustava.

1) Izreka odluke i nalog predsjedniku nadležnog suda
13. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

je određen rok za donošenje odluke u roku od tri mjeseca, dok je 
odbijen podnositeljev prijedlog za određivanje primjerene novčane 
naknade zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku.

Rješenjem drugostupanjskog suda broj: Gž-2053/2021-3 od 15. 
prosinca 2022., uvažena je žalba tuženika i ukinuta prvostupanjska 
presuda od 10. lipnja 2019.

Prvostupanjski sud je 10. ožujka 2023., nakon ukidne odluke, 
donio presudu broj: 9 P-1135/2022-39.

Tuženik je 27. ožujka 2023. izjavio žalbu.
Prvostupanjski sud je 31. svibnja 2023. uputio spis drugostu-

panjskom sudu na daljnje nadležno postupanje.
Predmet se sada vodi pred drugostupanjskim sudom pod bro-

jem Gž-792/2023 te je uređujućem sucu 31. srpnja 2023. dodijeljen 
u rad.

III. MJERODAVNO PRAVO
3. U rješenju broj: U-IIIVs-3669/2006 i dr. od 2. ožujka 2010. 

(»Narodne novine« broj 34/10.) Ustavni sud opisao je razvoj pravne 
zaštite ustavnog prava na suđenje u razumnom roku od trenutka 
njegovog uvođenja u hrvatski pravni sustav, stupanjem na snagu 
Promjene Ustava Republike Hrvatske 9. studenoga 2000. (»Narodne 
novine« broj 113/00.), do stupanja na snagu Zakona o izmjenama 
i dopunama Zakona o sudovima (»Narodne novine« broj 153/09.).

U rješenju broj: U-IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Na-
rodne novine« broj 8/15.) Ustavni sud opisao je i daljnji razvoj tog 
mehanizma pravne zaštite sve do 14. ožujka 2013. kada je stupio na 
snagu Zakon o sudovima (»Narodne novine« broj 28/13.; u daljnjem 
tekstu: ZoSud/13). U glavi VI. tog zakona pod nazivom »Zaštita pra-
va na suđenje u razumnom roku« propisan je novi, drugačiji model 
zaštite prava na suđenje u razumnom roku u odnosu na onaj koji je 
bio na snazi u ranijem zakonodavnom razdoblju.

ZoSud/13 do danas je izmijenjen nekoliko puta:
– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o sudovima 

(»Narodne novine« broj 33/15.),
– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o sudovima 

(»Narodne novine« broj 82/15.),
– Uredbom o dopuni Zakona o sudovima (»Narodne novine« 

broj 82/16.),
– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o sudovima 

(»Narodne novine« broj 67/18.) i
– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o sudovima 

(»Narodne novine« broj 21/22.).
Odredbe koje se odnose na zaštitu prava na suđenje u razu-

mnom roku (članci 63. – 70.) nisu mijenjane.
4. Pregled pravnih sredstava za zaštitu prava na suđenje u razu-

mnom roku u razdoblju od 2002. do 2013. godine (stupanja na sna-
gu ZoSuda/13) Ustavni sud dao je u odluci broj: U-IIIA-1031/2014 
od 27. travnja 2016. (»Narodne novine« broj 50/16.).

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
5. U skladu sa stajalištem Ustavnog suda iz rješenja broj: U-

IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Narodne novine« broj 8/15.) 
jedna od pretpostavki za dopuštenost ustavne tužbe podnesene na 
temelju članka 63. Ustavnog zakona zbog povrede prava na suđenje 
u razumnom roku jest ta da je podnositelj prethodno koristio dopu-
šteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

5.1. Budući da je u trenutku podnošenja ustavne tužbe pod-
nositelj koristio pravna sredstva koja su mu bila na raspolaganju, 
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za inozemne pretplatnike iz Europe 730,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 910,00 USD, 
bez PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati 

primitak svih prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 4,91 EUR/37 kn*. 

*Fiksni tečaj konverzije = 7,53450

Glavna urednica: Zdenka Pogarčić 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednica Uprave: doc. dr. sc. Darija Prša

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk, v. d.

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i prema potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

slučaju Ustavni sud uzeo je u obzir da se radi o složenom predmetu 
u kojem je trebalo saslušati velik broj svjedoka kao i okolnost da se 
podnositelju ustavne tužbe sudi u odsutnosti.

15. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-5794/2022 
Zagreb, 8. studenoga 2023.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik Vijeća 

dr. sc. Branko Brkić, v. r.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona odre-
đuje se da je predsjednik drugostupanjskog suda dužan dostaviti 
Ustavnom sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i otpreme 
odluke u roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, a naj-
kasnije osam (8) dana od isteka roka određenog u točki II. izreke 
ove odluke.

14. U skladu s člankom 63. stavkom 3. Ustavnog zakona, do-
nesena je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj. U konkretnom 
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OBAVIJEST PRETPLATNICIMA
Poštovani pretplatnici,
pozivamo vas da obnovite pretplatu na tiskano izdanje NARODNIH NOVINA, službenog lista Republike Hrvatske, za 2024. godinu. 
Cijena pretplate na NARODNE NOVINE iznosi 340,80 EUR/2.567,76 kn (bez PDV-a), u što je uključena poštanska dostava na adresu 
pretplatnika. 
Cijena za inozemne pretplatnike iz Europe iznosi 781,00 EUR, a izvan Europe 973,00 USD. 
Također vas pozivamo da se pretplatite na tiskano izdanje MEĐUNARODNIH UGOVORA, koji od 1. siječnja 2012. godine izlaze kao 
samostalno izdanje. Cijena pretplate iznosi 91,20 EUR/687,15 kn (bez PDV-a), u što je uključena poštanska dostava na adresu pretplatnika.
Cijena za inozemne pretplatnike iz Europe iznosi 251,00 EUR, a izvan Europe 369,00 USD. 
Molimo vas da se pretplatite do 31. prosinca 2023. godine, jer korisnicima koji se pretplate tijekom 2024. godine nećemo moći osigurati 
isporuku svih brojeva objavljenih od početka godine do datuma pretplate.
Detaljne informacije o pretplati možete dobiti na telefonski broj (01) 6652-869 i e-adresi: e-pretplata@nn.hr, a pretplatiti se možete 
narudžbenicom:

NARUDŽBENICA broj ____________
za tiskano izdanje Narodnih novina i Međunarodnih ugovora za 2024. godinu

PRETPLATNIK – NARUČITELJ (puni naziv, tiskanim slovima): __________________________________________
_______________________________________________________________________________________________

ŠIFRA (naši dosadašnji pretplatnici upisuju brojku s omota):        

OIB:  

ULICA I BROJ: ___________________________________________________________________________

POŠTANSKI BROJ I MJESTO:     ________________________________________________

Telefon: __________________________________               e-adresa: __________________________________

BROJ TRANSAKCIJSKOG RAČUNA: __________________________________________________________

NAZIV PLATITELJA I ADRESA NA KOJU TREBA POSLATI RAČUN ZA PRETPLATU (ako se razlikuju od pret- 
platnikovih):  ______________________________________________________________________________
Napomena: 
U skladu sa Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka (NN broj 42/2018.) osobni podaci fizičkih osoba upotrebljavat će se u 
svrhu obrade i izvršenja narudžbe. Više informacija o obradi i zaštiti osobnih podataka i svojim pravima možete saznati na našoj mrežnoj 
stranici: www.nn.hr, u dokumentu Izjava o zaštiti privatnosti.

Popunjenu i ovjerenu narudžbenicu treba poslati na adresu:
NARODNE NOVINE d.d. – NAKLADNIČKA DJELATNOST 
Služba oglasa i pretplate, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6 ili na telefaks: (01) 6652-897 ili e-adresu: e-pretplata@nn.hr.

BROJ NARUČENIH PRIMJERAKA NARODNIH NOVINA:                       

BROJ NARUČENIH PRIMJERAKA MEĐUNARODNIH UGOVORA:      
Datum:  ______________________                                   M. P.                        __________________________
                                                                                                                        Ovlaštenik pretplatnika

Napomena: 
Ako novine treba dostaviti na više različitih adresa primatelja, molimo vas da u prilogu dostavite popis primatelja s naznačenim brojem 
primjeraka.

 


